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TEFAN MOCU A 

Politikai-ideológiai tevékenység 
és társadalmi gyakorlat 

Min thogy a szocialista tá rsadalom létrehozása és fejlesztése a d o l g o z ó k mi l ­
l ió inak tudatos műve , a t ömegek tudatszintjének emelése kü lönösen fontos fe l ­
adatokat ró a pol i t ikai- ideológiai , va lamin t a kulturális-nevelő tevékenységre . 

„Pá r tunk abbó l indult k i — mondot ta Nico lae Ceauşescu elvtárs a R o m á n 
K o m m u n i s t a Párt Közpon t i Bizot tságának 1971 n o v e m b e r é b e n tartott plenáris ülé­
sén — , h o g y az á l landó pol i t ikai- ideológiai , szocialista nevelés i munka ob jek t ív 
szükségesség a szocial izmus és a k o m m u n i z m u s épí tésének egész időszakában, egyik 
alapvető össze tevője az új tá rsadalom megteremtési f o lyama tának Mi úgy vél jük 
és mindig úgy véltük, h o g y a szocial izmus történelmi hivatása nemcsak abban áll, 
hogy az ember t felszabadítsa az e lnyomás és a k izsákmányolás alól , hogy b iz to ­
sítsa számára az anyagi jólétet , h a n e m abban is, hogy egy olyan fe l sőbbrendű 
szel lemi c ivi l izációt teremtsen, ami lyen t n e m lehet létrehozni az új típusú, magas 
fokú öntudattal rendelkező, nagy kulturális és szakmai felkészültségű, haladó er­
kölcsi-pol i t ikai arcélű e m b e r k i formálása nélkül ." Ez a t ömör és mélyreható m e g ­
fogalmazás vi lágosan határozza meg a népneve lő tevékenység helyét és szerepét 
a szocia l izmus és k o m m u n i z m u s épí tésének bonyo lu l t fo lyamatában. 

A z új és haladó, a fe l sőbbrendű civi l izációt tudatosan építő e m b e r kialakítása 
sokolda lú nevelő i tevékenység kibontakozását tételezi fel. Ezzel az igazsággal össz­
hangban, a K o l o z s megye i pártbizottság úgy irányította az összes neve lő tényezők 
pol i t ikai- ideológiai tevékenységét , hogy elősegítsék pár tunk ideológiai alapjainak, 
p rogramjának e lmélyül t megismerését , emel j ék a t ömegek ismeretszintjét és kul tú­
ráját, hogy a munkához va ló v iszony új és ha ladó formáit alakítsa ki, a tervek 
teljesítésére és túlszárnyalására mozgósí tsa a tömegeket , elősegítse népünk, a haza 
és a párt tör ténelmének e lmélyül t megismerését , a társadalmunk forradalmi átala­
kítása során elért e redményeket , erősítse a román, magyar , német és más n e m ­
zetiségű d o l g o z ó k testvériségét, a hazafiság és nemzetköziség szel lemében nevel je 
őket , megismertesse és a lkalmazza a szocialista mél tányosság elvét az emberek 
között i kapcsola tokban. 

Szerves kapcsola tban az élettel 

A K o l o z s megyei párt- és tömegszervezetekben, ideológiai és kulturális intéz­
ményekben a polit ikai nevelés és a szocialista kultúra kongresszusa előtt szerve­
zett vi ták során ismételten meggyőző erővel v i lágosodot t meg pártunk p rogram­
jának helyessége, elméleti , poli t ikai és ideológia i fontossága a t ömegek szocialista 
tudatának alakításában és fejlesztésében. A gyűlések fo lyamán a kommunis ták, a 
do lgozók — fiatalok és idősek, férfiak és nők , románok, magyarok , németek és 
más nemzet iségűek — kifejezt k teljes felzárkózásukat pár tunk és á l lamunk bel-
és külpol i t ikájához. Ezek az összejövetelek újabb lehetőséget nyújtot tak az iparban 
és épí tkezésben foglalkoztatot t munkásoknak, technikusoknak és mérnököknek , me­
zőgazdasági do lgozóknak , kutatóknak, neve lőknek , d iákoknak és egyetemi hallga­
tóknak, tudósoknak, művészeknek és í róknak, hogy ismételten kinyi lvání tsák szi­
lárd elhatározásukat: maradéktalanul va lóra vál t ják a népünk és pártunk alap­
okmányában foglal t eszméket . 

A pol i t ikai- ideológiai tevékenység megjaví tásának egyik e redménye a ko l lek­
t ív felelősség erősödése. A z egész közösség tevékenységének j ó menetele, hírneve, 
a tagok munkája és tudata, a személyi felelősség növe lése határozza meg az in­
t ézmények munkalégköré t is. Meg jegyezzük azonban, hogy n e m minden gyűlést 
készítettek elő a szükséges alapossággal, n e m mindegyike t vezet ték le az igények 
színvonalán. A z önelégültség, a szakmai önhittség szel leme még jelen vol t j ó n é ­
hány tanácskozáson, szegényesek vol tak az építő jel legű javaslatok, s inkább a m á ­
sodrendű p rob lémákra vonatkoztak. 

A párt ideológiai p rogramjának gyakorlat i alkalmazása során felgyűlt tapasz­
talat, a párt- és tömegszervezetekben nemrég megtartott e lemzések szükségessé t e -



szik a neve lőmunkának a társadalmi gyakorlattal , a szocial izmus épí tésének soron 
levő problémáiva l va ló közve t len összekapcsolását . A kommunis ta nevelés ismeret­
elméleti és gyakorlat i funkció iból fakadó szükségszerűségből k i indulva a megyei 
pártbizottság ál landóan arra törekedett , h o g y a tör ténelmi és dialektikus materia­
lista vi lágnézet fényében emel je a t ö m e g e k tudományos ismeretszintjét. K ü z d v e 
minden területen az új ismereteiknek a társadalmi gyakor la tban va ló a lka lmazá­
sáért, a megye i pártbizottság arra törekedett , h o g y a pártszervezetek közgyűlése i 
egyre erőtel jesebben a konkré t és megoldás ra váró kérdések vita- és e lemző fóru­
mává váljanak, hogy biztosítsák a poli t ikai neve lő tevékenységnek a mindennapi 
gyakorla tba va ló beépülését . I ly m ó d o n nemcsak a t ömegek ideológiai látókörét 
szélesítjük pár tunk elmélet i téziseinek, ideológia i p rogramjának szel lemében, hanem 
k idombor í t juk azok je lentőségét is az egész politikai és társadalmi életben. 

A pol i t ikai- ideológiai tevékenység elsősorban a gazdasági fe ladatok teljesíté­
sének, a termelésben va ló részvételnek a szükségességét tudatos í t ja Éppen ezért, 
az ipari egységekben k ibon takozó polit ikai munka cé l ja mozgósí tani a munkásokat , 
mérnököke t és technikusokat a tudományos-műszaki fo r rada lom v ívmánya inak az 
anyagi te rmelésben v a l ó bevezetésére, a te rmelőkapaci tások és az időa lap maradék­
talan kihasználására a rendelkezésünkre álló anyagi források ésszerű felhaszná­
lására, a termelés felújítására, a t e rmékek minőségének javítására, az összkiadás 
és azon belül az anyagi ráfordí tások csökkentésére , a munkaszervezés és -vezetés 
megjavítására, a munka termelékenységének, a termelés hatásfokának ütemes n ö ­
velésére. A mezőgazdasági d o l g o z ó k soraiban végzet t pol i t ikai- ideológiai t evékeny­
ség a fokozot tabb termelésben, a fö ldalap feljavításában, a vetési m u n k á k e l v é g ­
zésében — szem előtt tartva m i n d a minőséget , mind a rendelkezésre ál ló idő t — , 
az állattenyésztés fej lesztésében, az á l l am iránti kötelezet tségek lelkiismeretes l e ­
rovásában vált kézzel foghatóvá . 

Minden iskolában és kutatóintézetben a pol i t ikai- ideológiai tevékenység b i z ­
tosítja á l l amunk és pár tunk tudományos kutatási és iskolapol i t ikájának megértését , 
e lmélyül t megismerését , maradéktalan megvalósulását . A z egész ifjúság felkészült­
ségi szint jének növelése , az i skolának a kutatással és termeléssel va ló szerves ö s z -
székapcsolása, a népgazdaság, a t u d o m á n y és kul túra szakemberszükséglete és az 
iskolahálózat közt i ésszerű viszony, a sokoldalúan fejlett szocialista tá rsada lom ép í ­
tésének adott szakaszához igazodó műszaki , gazdasági, poli t ikai és társadalmi ku ­
tatómunka, a l egége tőbb kérdések kutatásának előtérbe helyezése n e m csupán m ű ­
szaki, gazdasági vagy szervezési p rob léma , hanem ugyanakkor polit ikai kérdés is . 

A művelődés i élet képvise lő inek soraiban végzett poli t ikai m u n k a e lsőrendű 
cél ja , h o g y az a lko tó szel lemi tevékenység betöl tse azt a szerepet, ame ly re társa­
da lmunkban hivatott . A z í rók és művészek valóságismerete és lényeglátása, a r o ­
mán nép erőfeszítéseinek, tör ténelmi megvalósí tásainak, eszmei és érzelmi életének 
adekvát ábrázolása, tör ténelmi perspekt ívájának vi lágos megrajzolása, társadalmunk 
jövőbe l i vál tozásainak előrevetí tése, az i r o d a l o m és művésze tek ideológia i és f i lo ­
zófiai kérdése inek termékenyí tő megvitatása — mindez a pol i t ikai- ideológiai munka 
tárgya kell hogy legyen. 

A pol i t ikai- ideológiai tevékenység és a do lgozók kü lönböző közösségei előtt 
álló j ó l meghatározható fe ladatok közt i közvet len kapcsola t megteremtése végett 
különleges fontosságú annak a tá rgynak és a lanynak a pontos ismerete, amely re 
a neve lő tevékenység i rányul , i l le tve aki megvalósí t ja ezt a cselekvést . A megye i 
pártbizottság, a pár tszervek és -szervezetek egyre n a g y o b b f igye lemmel kísér ik a z 
összes munkaközösségek tagjainak általános, szakmai és pol i t ikai- ideológiai k é p z é ­
sét. Ez biztosítja az adot t he lyzetnek megfe le lő és differenciált pol i t ikai- ideológiai , 
kulturál is-nevelő tevékenységet , s o lyan rendezvényeke t kezdeményez és szervez , 
ame lyek megfe le lnek a do lgozók reális elvárásainak. A neve lőmunkának a kü lön ­
böző munkaközösségek sajátos igényeihez v a l ó igazodása elsősorban az e tevékeny­
ség kifejtésére hivatottaktól függ. Éppen ezért a megye i bizottság úgy irányította 
a pártszervezeteket, h o g y egyre n a g y o b b f igyelmet fordí tsanak a pártpol i t ika és 
- ideo lóg ia propagandis tá inak kiválasztására és felkészítésére, a kulturál is-nevelő 
tevékenység vezetésére, szervezésére és kibontakozására. 

A felgyűlt tapasztalat azt diktálja, h o g y a pol i t ikai- ideológiai munka „ p e d a ­
gógiá jának" fejlesztése olyan tényező, ame ly hozzájárul a t ömegek ha ladó politikai 
tudatának kialakításához. 

A szocialista tudat kialakítása széles körű ismereteket, sokoldalú polit ikai és 
ideo lóg ia i felkészültséget, történelmi tisztánlátást, i roda lmi és művészet i t á jékozó­
dást követel . A z értékes és szépszámú pártaktíva, erős egyetemi tantestület, t u d ó ­
sok, í rók és művészek segí tségével a K o l o z s megyei pártbizottság minden község ­
b e n olyan k o m p l e x csopor tokat szervezett és állandósított pártaktivisták, társa-



d a l o m - és természet tudományi szakemberek , orvosok , mérnökök , í rók és művészek 
bevonásával , ak ik közvet lenül támogat ják és i rányít ják a pol i t ikai- ideológiai és 
népnevelő tevékenységet . 

A munka iránti korszerű magatartás fejlesztése 

A pol i t ikai- ideológiai tevékenység és a munkaközösségekre háruló reális fe l ­
adatok közötti szerves kapcsola t egy ike a m a fontos t é n y e z ő k n e k ame lyek hozzá ­
járulnak a m u n k a fontosságának, a szocialista társadalomban betöltött szerepének 
e lmélyül tebb megértéséhez, a m u n k a iránti helyes magatartás kialakításához, az 
á l lampolgár i és szakmai tudat fej lesztéséhez. Erről tanúskodik a d o l g o z ó k rész­
vétele a tudományos-műszak i fo r rada lom ötéves tervének teljesítését és túlszárnya­
lását, a gazdasági-társadalmi tevékenység sz ínvonalának emelését szolgáló szocia­
lista munkaversenyekben . 

A munka szabad je l legéből fakadó lelkesedés, a szocialista termelési v i szo­
n y o k mélységesen humán természetéből , az együt tműködés , a kö lcsönös segítség, 
a pártpol i t ika reális és tudományos vol tából eredő bizalom, a d o l g o z ó k szakmai 
ismerete inek á l landó növekedése , a haza haladásához teljes odaadással v a l ó hozzá­
járulás szükségességének tudatosítása — éppen a polit ikai tudat fej lesztésének 
e redményekén t — az á l lampolgár i és szakmai kötelezet tségek magasabb fokú tel­
jesítését, a termelés és a munka tökéletesítését cé lzó kezdeményezések bővülését , az 
új í tó és ésszerűsítő m o z g a l o m elterjedését vonta maga után. Ennek megfe le lően m e ­
gyénkben az u tóbb i i dőben számos o lyan kezdeményezés született, ame ly a termelés 
növekedését , a t e rmékek minőségi javulását, a termelés megújítását, a m u n k a 
te rmelékenységének növekedését , je lentós megtakarításokat, a munka a lkotó je l le ­
gének megkönnyí tésé t és hangsúlyozását segítette elő. A z t a kezdeményezés t , m i ­
szerint „ M i n d e n műszaki és gazdasági szakember termelési feladatain k ívü l leg­
a lább e g y p rob lémát o ld jon m e g " — 3200-an val lot ták magukénak az e lmúl t esz­
tendőben. Utólagos számítások szerint az e lmúlt ötéves terv utolsó esztendejében 
440 feladat ér téke meghaladja a 27 mi l l ió l e j t A kü lönböző gazdasági egységekben 
bevezetet t kezdeményezések közü l hadd emlí tsük a köve tkezőke t : „ A szakszervezeti 
csopor t gyűj tőszámlája" — amelye t 25 200 szakszervezeti tag a lka lmaz; „ D o l g o z ­
zunk egy napot megtakarí tot t anyagbó l" — ezt a kezdeményezés t 8200 munkás 
tette magáévá ; „ M i n d e n do lgozó naponta 60 lej ér tékű többlet termelést ér jen e l " 
— az aranyosgyéresi Sodrony ipa r felhívása, s az egész m e g y é b e n visszhangra talált. 

A kezdeményezések népszerűsítése, el terjedése és általánosítása — természe­
tesen csak indokol t esetekben — a K o l o z s megyében k ibontakozó tömegpol i t ikai 
munka egyik fontos célkitűzése. E cél eléréséért tanácskozásokat, vitákat, sz im­
pozionokat , tudományos ülésszakokat, tapasztalatcseréket szerveznek, ame lyek ke ­
retén belül a pol i t ikai- ideológiai munka harmonikusan kapcso lód ik a tudományos 
tájékoztatáshoz, és mindket tő szervesen kö tőd ik a társadalmi gyakorlat , az anyagi 
termelés fo lyamán felmerült konkré t kérdésekhez. Ennek illusztrálására csupán pé l ­
daként eml í t jük „ A berendezés és időalap hatékony felhasználása", „ A z új a lkal­
mazot t barátai", „ A termelés ha tékony megszervezése" , „ M a g a s fokon gépesített 
szerkezetek alkalmazása az épí tőiparban", „ A cserealkatrész-, a fű tőanyag- és ke ­
nőanyag-fogyasztás csökkentése", „ A faanyag magas fokú értékesítése" témájú ta­
pasztalatcseréket. 

A te rmelő tevékenységnek a társadalmi gyakorlat tal va ló összekapcsolása, a 
do lgozók mozgósí tása a sokoldalúan fejlett szocial izmus felépítését cé lzó párt- és 
á l lampol i t ika példás teljesítésére, a gyakorlat i tevékenység tökéletesítésére i rányuló 
gondoskodás vörös fonalként húzódot t végig a polit ikai nevelés és a szocialista 
kultúra kongresszusát megelőző , a párt- és tömegszervezetekben, oktatási és ku­
ta tóintézményekben, művészet i lé tesí tményekben, alkotási szövetségekben szervezett 
vi tákon. Ezeknek az e lemzéseknek a keretén belül t ö b b mint 21 600 javaslat, észre­
vétel hangzott el. Ezek közül a l eg több a d o l g o z ó k szakmai-elmélet i és gyakorla t i ­
pol i t ikai - ideológia i felkészülése emelését szolgáló intézkedésekre irányult, t ovábbá 
a műszaki és tudományos fe j lődés következe tesebb hasznosítását, a munkafegye lem 
erősítését, a te rmelőkapaci tások j o b b kihasználását, a közvagyon gondosabb keze­
lését, a rendelkezésünkre álló erőforrások ésszerű értékesítését, a t udományos -mű­
szaki fo r rada lom v ívmánya inak á t fogóbb alkalmazását célozta. Más javas la tok és 
észrevételek a párt- és t ömegsze rveze tek a gazdasági egységek, in tézmények k o l ­
lekt ív vezető szervei munkast í lusának és -módszerének megjavítására vonatkoztak. 
A z elhangzott javasla tok a vezetési és szervezési tevékenység egyszerűsítésére, a 



hozott határozatok alapvető megjavítására, 
sításuk gyorsítására, a kr i t ika és önkri t ika 
való fejlesztésére, a pártszel lem általános, 
irányultak. 

elfogadásuk, továbbí tásuk és m e g v a l ó -
szel lemének a vezetési tevékenységben 
minden területen va ló érvényesí tésére 

Harcos krit ikai szel lem 

A poli t ikai- ideológiai t evékenységnek a társadalmi gyakorlat tal va ló össze­
kötése szempont jából fontos szerintünk a d o l g o z ó k kitartó irányítása a j övő , az 
egyre n a g y o b b te l jes í tmények felé, hogy már ma a j ö v ő köve te lménye inek n e v é ­
ben do lgozzanak ; tudatosí tanunk kel l azt a meggyőződés t , hogy minden elért ered­
mény csupán egy lépés a fej lődés útján, hogy ezt a lépést ú jabb és je lentősebb 
lépések kel l h o g y kövessék. Ennek az igazságnak a megér tése ó v j a az embereke t 
„a s ikerek utáni mámor tó l " , az önelégültség szel lemétől , ame ly — ahogy az élet 
azt b izonyí t ja — lelassítja a gondolkodást , felőrli a krit ikai hozzáállást, fékezi 
a cselekvést, a gyors előrehaladást. Éppen ezért a megtartot t e lemzések nagy t ö b b ­
sége teret nyitott az egyik vagy másik tevékenységi területen tapasztalt h ibák 
megvitatásának, feltárta e lőidéző okaikat, javaslatokat, ötleteket fogalmaztak meg 
késede lem nélküli k iküszöbölésükre . Néhány fiatal fe l fogásának és magatar­
tásának — a m u n k a lebecsülése, minél kevesebbe t dolgozni , termelni , d e annál 
többet kapni a társadalomtól , individual izmus, szakmai elégedettség, önelégültség 
és az odaadás hiánya — szigorú, d e igazságos krit ikája hangsúlyozta a polit ikai 
tevékenység harcos je l legét , növe l te a személyi és ko l lek t ív felelősségérzetet , hoz ­
zájárult a munka fegye l em megszi lárdulásához, erősítette és fejlesztette a szóban 
forgó közösségeket . 

A K o l o z s megyei pártbizottság vezette poli t ikai- ideológiai tevékenység egyik 
fontos cé l ja a természetről , társadalomról , az életről val lot t tudományta lan e lmé­
letek és fe l fogások érvelő visszaverése volt . A cé lhoz vezető leghatásosabb m ó d ­
szernek éppen ezeknek a fe l fogásoknak a természet és a tá rsadalom valóságával , 
a társadalmi gyakorlat tal v a l ó szembesí tése bizonyul t . A tudományos megismerés 
magába foglal ja — mint elengedhetet len részt — a társadalmi gyakor l a to t Ez 
nemcsak k i indulópont a társadalmi fej lődést i rányí tó tö rvények beható megismeré ­
séhez, h a n e m a legfe lsőbb b í ró is, az ob jek t ív igazság legfontosabb i smérve . Egyik 
vagy másik e lmélet csak akko r nyerhet po lgár jogo t va lamely ik tudományágban , 
ha a gyakorla t b izonyí t ja érvényességét . A tények és a gyakor la t va lós adatainak 
segítségével a Ko lozs m e g y é b e n szervezett t udományos br igádok, e lőadók és p ropa­
gandisták meggyőzően bizonyí tot ták b e az ún. „nép i kapi ta l izmus"-ról , a kapi ta­
l izmus és szocial izmus konvergenciá járó l , az ipari társadalomról , a szocialista tár­
sadalomról alkotott tudományta lan és apologet ikus polgári e lméle tek poli t ikailag 
és gyakorlat i lag káros voltát. Magától értetődik, hogy a propagandis ták és e lőadók 
a természetről és a társadalomiról alkotott tudományta lan e lméle tek visszaverésekor 
az e l lentmondások, az e lméle tek tar talma és a valóság szembeál l í tásának feltárása 
közben megvi lágí tot ták ezek módszerbel i következetlenségeit , logikai buktatói t és 
azt az apologet ikus célt, amelyet ezek az e lméletek követnek , s ame lyeknek alá 
vannak rendelve. Éppen ezért a pártszervezetek kü lönös súlyt he lyeznek a dia lek­
tikus és történelmi mater ia l izmus — mint e lmélet és tudományos ku ta tómódszer — 
elsajátítására, a természet és a társadalom objek t ív va lóságának kutatására és mi ­
nél á t fogóbb megismerésére . Ezen az elméleti , módszer tani és tényismereti a lapon 
pol i t ikai- ideológiai tevékenységünk, népszerűsítő munkánk során, az ob jek t ív igaz­
sággal összhangban, pár tunknak az általános és egyedi , a nemzeti és nemzetközi , 
a hazafiság és internacional izmus kérdésében vallott tudományos ál láspontjának 
elmélyí tésére törekedtünk. Ugyanakko r az is kitűnik, hogy az elmélet , módszer 
és gyakorla t egységének és összhangjának alapján pártunk megtalál ja és megadja 
a választ az emberiséget foglalkoztató nagy kérdésekre. Ennek az egységnek az 
alapján b izonyí t juk a marxis ta f i lozófia mélységesen tudományos , realista és a lkotó 
jel legét , fe lsőbbrendűségét az összes filozófiai rendszerekkel és fe l fogásokkal szem­
ben. Pár tunk programjának megfe le lően egész pol i t ikai- ideológiai t evékenységünk­
ben különös hangsúlyt helyeztünk a tisztánlátás és alkotó szel lem biztosítására, 
minden új és ha ladó befogadására, hogy hasznosíthassuk az e m b e r gazdag alkotó 
fantáziáját, a társadalmi vál tozások dinamikáját , hogy fe l fegyverezzük a do lgozó 
tömegeke t a marxista—leninista ideológia sajátos forradalmi szel lemével . 

A szocialista tudat egy ik alapvető j e l l emvonása : a forradalmiság. Egy i lyen 
tudat kialakítása és érvényesí tése a közvet len valósággal va ló szerves kapcsolatban 
valósul meg. Éppen ezért a megye i pártbizottság kü lönös f igyelmet szentel a f o r ­
radalmi munkássze l lem erősítésének m i n d e n tevékenységi területen. A neve lő te -



vékenység révén a t ömegeknek forradalmi elmélettel , ideológiával és poli t ikával 
való fe l fegyverzésére törekszünk. A z t akarjuk, h o g y a közösséget foglalkoztató kér­
désekhez v a l ó v iszonyulás forradalmi legyen, hason lóképpen ez a szel lem hassa át 
a tömegek cselekedetei t és felfogását. Ez m e g kell hogy ny i lvánul jon abban az 
odaadásban és felelősségben is, amel lye l minden á l lampolgár a munkásosztá ly a lap­
vető érdekeit, a szocia l izmus ügyét szolgál ja hazánkban. 

A v i tákból k ibontakozot t egy ik legfontosabb k o n k l ú z i ó : a forradalmi szel lem 
erősítése a d o l g o z ó t ömegek soraiban, kü lönösképpen az ifjúság k ö r é b e n ; ez a ne ­
ve lőmunka fő feladata is. 

A n e v e l ő m u n k a társadalmi finalitása 

A t ömegek általános ismeretszintjének emelése, a társadalom fej lődését irá­
nyí tó ob jek t ív tö rvények megértési fokának növelése , a tudományos irányítás szük­
ségességének tudatosítása a tá rsadalom forradalmi átalakítása folyamatában, az 
ideológiai-pol i t ikai tevékenység, a t ö m e g e k szocialista neve lése : ez a kulturális 
színvonal á l landó emelésének, a személyiség sokoldalú fej lődésének, a ha ladó szel­
l emű tudat alakításának útja. Ez n e m öncél , h a n e m közvet lenül alá van rendelve 
hazánk fej lődésének, és ezen az a lapon az egész nép szel lemi és anyagi jó lé te e m e ­
l é sének A társadalmat i rányí tó ob jek t ív szükségszerűségnek, az anyagi termelés 
meghatározó és döntő szerepének, a szocia l izmus műszaki-anyagi a lapjának gyor ­
sított fejlesztését cé lzó pártpoli t ika he lyességének megér tése o lyan fontos tényező, 
ame ly a fe ladatok példás teljesítésére és túlszárnyalására mozgósí t ja a dolgozókat . 

A z ideológia i és nevelési front egy ik fontos gond ja a szocialista etika és mél ­
tányosság no rmá inak és e l v e i n e k erkölcsi ér tékeinek széles k ö r ű megvitatása, el­
sajátítása és alkalmazása. Ennek a feladatnak a teljesítése az ismeret, a m e g g y ő ­
ződés és cselekedet, az e lmélet és gyakorla t egységétől függ. A szocialista etika 
a lape lve inek elsajátítása és alkalmazása a szocialista nevelés folyamatának, a f e j ­
lett tudat kialakulásának e g y i k fontos állomása. Ezért ennek népszerűsítését szer­
vesen összekapcsol juk pár tunknak az új ember kialakításáról alkotott felfogásával, 
va lamint minden közösség adott helyzetével . Ugyanakkor , mint az e lemzések is 
mutatják, ezeknek az e lveknek az elsajátítási sz ínvonalát n e m az emlékeze tbe v é ­
sés pontosságával mérjük. Itt n e m c s a k b izonyos ismerethalmazról van szó, amelyet 
az e m b e r kü lönböző kö rü lmények közöt t reprodukál , h a n e m előrehaladott erkölcsi 
ér tékekről és elvekről , amelyeket mint belső, tántoríthatatlan meggyőződés t kell 
elsajátítani s átalakítani a közösségben, családban, általában a társadalmi életben 
a lkalmazot t erős magatartási normákká . A fenti e lvek elsajátításának alapvető ér­
tékmérő kri tér iuma itt is a tar ta lom és az e m b e r mindennapi viselkedése közötti 
konkordanc ia , vagyis a következetes és szilárd alkalmazás. A megye i pártbizottság 
bírálta és visszaverte azt a gyakorlatot , a m e l y a neve lőmunká t a szocialista etika 
e lve inek sokszor e lvont megvitatására vagy egyszerű megértésére redukálta, a ne ­
velés adott köve te lménye ihez , a közösség konkré t helyzetéhez va ló alkalmazás nél ­
kül. A szocialista etikát, a kommunis ta e rkölcsöt az e m b e r e k gondolkodása , tettei, 
t evékenysége egyaránt je l lemzi . A szocialista etika e lveinek a lkalmazása n e m egy 
köze lebbi vagy távo labb i j ö v ő feladata, hanem a jelen fontos köve te lménye . Elsa­
játításuk l eg jobb bizonyí téka n e m a je lzőkkel telített stílus, a tényekhez n e m 
igazodó kinyilatkoztatás, hanem konkré t állásfoglalás, mindennapi magatartás. Itt 
is a l egsz igorúbb , pártatlan vizsgáztató maga a v a l ó élet, amelye t az erkölcsi 
ér tékek humanizálnak, gazdagí tanak és nemesí tenek érzelmekkel , érzésekkel és 
sikerekkel. 



1921. május 8 . 

V a n n a k évfordulók , amelyek túlmutatnak ö n m a g u k o n ; egységes fo lya­
matra utalnak, sok-sok e lőzménnye l és köve tkezménnye l . Ebben a m e g v i ­
lágításban az év fo rdu ló a sorjázás csomópont ja , határkő, ame ly után folyta­
tódott ugyan az előrehaladás, de m á r n e m úgy, min t annak előtte, más lett 
a cél, a hajtóerő, a sodrás, minden . 

I lyen év fo rdu ló számunkra 1921. május 8., a R o m á n Kommunis t a Párt 
megalakulása. E lőzménye ihez tartozik népünk sok évszázados harca a társa­
dalmi igazságért, haladásért éppen úgy, mint a munkásmozga lmunkban v é g ­
bemen t radikalizálódás, balratolódás, a marxi—lenini tanítások romániai tér­
hódítása, a forradalmiság győze lme nálunk és a nemzetközi proletariátus 
soraiban. Köve tkezménye ihez pedig hozzátartozik mindaz , ami számunkra a 
fölszabadulást jelenti , ami hazánk mai virágzását, szocialista épí tkezésünk 
sikereit fémjelzi , ami népünk anyagi gyarapodásáról , művel t ségének kiter­
jedéséről és e lmélyül tségéről val l , avagy országunk nemzetközi tekintélyéről , 
népszerűségéről , ame ly nyi lván munkásmozga lmunk m é l y e n gyökerező inter­
nacional izmusára vezethető vissza. 

A z igazi, va lóban tör ténelmi je lentőségű év fo rdu ló az, amely ik n e m csu­
pán lezár egy korszakot, nemcsak befe jez valamit , hanem még inkább e l ­
indít. E lőbbi fej tegetésünk szerint: amely iknek több , mé ly reha tóbb a k ö ­
ve tkezménye , históriai befolyása. A pár tévfordulónak épp ez az a lapvonása, 
s ahogy te lnek az évek , messze sugárzó kihatását annál v i l ágosabban lát­
juk, egyre t öbb tényen, e redményen mérhet jük le, s megünnep lése annál 
tar talmasabb és gondola tébresz tőbb . 

A z itt közöl t v isszaemlékezések az itthon v ívot t ha r cok és a nemzetközi 
kapcsola tok e rőmeze jében kibontakozot t pártélet hajdani je lenségeiről , m o z ­
zanatairól tudósítanak. 

K O R U N K 

Kolozsvár emlékezetes napja 

Beér tem a vasúti műhe lybe . 
Bal ica Miha i kőszenet lapátolt a dobkályhába , felizzította a tüzet, majd c ik ­

ket olvasott az újságból arról, hogy Ost rogovic i -o t , a kolozsvár i főműhe ly igaz­
gatóját a k o r m á n y aranykereszttel tüntette ki a harmincmi l l ió lej értékű anyag-
megtakarításért, és ennek 10%-át adományoz ta neki. 

— A z anyja úristenit — fakadt ki Iancu szaki —, micsoda csa ló! 
A szoc iá ldemokra ta Iancu felháborodása, min t a nátha, ragadt át a többiekre 

is, még a meghunyászkodó munkatársak is el kellet t hogy i smer jék: nagystí lű 
csalással á l lunk szemben. Hiszen mindnyájan tudtuk, hogy m á r egy é v e a szak­
munkások fele n e m végez képességének megfele lő munkát , sőt a vagonépí tésekhez 
fe lhalmozot t elsőrangú faanyag ide-odaszáll í tgatásával felmérhetet len ká r kelet ­
kezett. Ezenkívül a m o z d o n y - és vagonjaví táshoz szükséges anyagokat , az ön tvé ­
nyeket is nagyrészt magánüzemekben állíttatták elő, mert azok mindig szép sum­
máva l honorá l ták a megrendeléseket Ost rogovic i igazgatónak. 

Másnap a Lupta CFR c ímű lap Ostrogovic i igazgató törvényesítet t csalásáról 
tudós í to t t 

A keresetek már négy é v e á l landóan csökkentek, s az elkeseredett munkások 
körében az amúgyis izzó hangulatot t o v á b b szította ez a leleplezés, érlelte, o la ­
jozta a sztrájk útját. N e m c s a k a munkások, h a n e m a ha ladó középré tegek, tiszt­
viselők, fö ldművesek , k is iparosok többségét is a munkások igazának megér tése felé 
hajtotta. 

Készen áll tunk a harcra, de még egyre késlekedtünk. Ennek a magyarázata 
n e m sokáig váratott magára ; sokak kérdésére a grivicai munkások 1933. januári­
februári tüntetése és sztrájkja vol t a válasz. A bukaresti akcióbizottság tagjai 
e lhozták Ko lozsvá r ra a sztrájk jelszavai t és az ott szerzett tapasztalatokat A szi-
guranca azonban letartóztatta a központ i akcióbizot tság két és a tar tományi b i -



zottság h á r o m tag já t Mégis február 4-ig kialakult a kapcsola t a grivicai munká ­
sokkal. A letartóztatottak kiszabadításáért beszüntet tük a munkát február 7-én. A z 
igazgatóság kénytelen vol t közbenjárni , d e a m i k o r csak ígéretet kaptunk, k i je len­
tettük, hogy amíg szabadon n e m bocsát ják őket, n e m vesszük fel a munkát . Végül 
a sziguranca kénytelen vo l t engedni . 

Február 11—12-én m á r láttuk, h o g y a Va ida -ko rmány csak azért tartott ígé ­
retekkel, hogy időt nyerjen, s ú jabb megszorí tásokat vezessen be . Kihi rde t ték az 
os t romál lapo to t és bezáratták a szakszervezeteket . Február 12-én este Sánta Géza 
elvtárs lakásán az akcióbizottság bőví te t t ülést tartott. Elhatározták a sztrájk k i ­
mondását , ame ly február 13-án reggel n y o l c k o r kezdődik . M é g egyszer számba ve t ­
tük az erőnket , tervet készítettünk a sztrájk vezetésére, kiosztot tuk a feladatokat, 
a követe lése inkhez ír tuk m é g az os t romál lapot eltörlését és a szakszervezetek he­
lyiségeinek a kinyittatását. 

1933. február 13., reggel 8 ó r a A szirénák m e g kellett vo lna hogy szólal ja­
nak, d e kés ik a jeladás. Mi történhetet t? 

A z öttagú j e l adó csopor tból Stănasi Ioan öntőt és Hagymási G y ö r g y esz­
tergályost bízták m e g a szirénák meghúzásával . M e g is közelí tet ték a szirénát az 
épülő kazánműhe lyen át, de a gépház ajtaja belül ről el vo l t reteszelve. A sziré-
nakezelő gyávaságból n e m mer te ny i tva hagyni az aj tót ; végül is kényte lenek 
vol tak betörni . A fülkébe é rve azonban — mesél te k é s ő b b Stănasi — hiába rán­
gatta a sziréna fogan tyú já t a sűrített l evegő szelepjét is elzárták. Feszült p i l ­
lanatok következtek, m í g végül 8 óra 12 pe rcko r felharsant a sziréna szaggatott 
hangja, a m e l y hírül adta, hogy a vasúti f őműhe lyek munkásai sztrájkba léptek. 

A műhe ly udvarára tódultunk, s ötventagú sztrájkbizottságot választot­
tunk. Megszavaz tuk a sztrájkőrség megszervezését . A z előzetes k iképzés t kapot t 
őrség a h á r o m kapunál teljesített szolgálatot, a különleges feladatokkal megbízot t 
csopor tok a m ű h e l y e k és gépek biztonságát óvták, a p r o v o k á c i ó k megelőzésére 
készül tek fel. Megszál l ták a te lefonközpontot . 

A Dermata , a Dohánygyár , a Junász vasön töde és a többi ü z e m is készen 
állt, csak je ladásra vártak. 

A sztrájkbizottság megkezd te a tárgyalásokat az ügyvitel i vezetőséggel . A 
sztrájkszervezők az igazgatósági i roda köze lében rögtönzöt t eme lvényrő l beszél ­
tek. Ismertet ték a m u n k á s o k nehéz helyzetét, s bejelentették, h o g y a harcot csak 
akkor hagyják abba, ha követe léseiket teljesítik. Ost rogovic i igazgató és az ügy­
viteli vezetőség igyekezet t mel lébeszélni , és elhárítani magáró l a felelősséget. Majd 
az igazgató azt próbál ta elhitetni a munkásokkal , h o g y követeléseiket teljesíti, 
s ó v a intett mindenk i t attól, h o g y a sztrá jkvezetőkre hallgasson. 

— Elvtársak, n e h iggyetek neki , félre aka r benneteket vezetni! — kiáltotta 
Pavel Bojan , a fiatal lakatos. — N e m akarja ő a kérésünket megoldani , c sökken­
tette az akkordbéreket , nye lvv izsgák és kü lönböző orvosi v izsgák alapján e lbocsá­
totta a munkásokat . A raktáron maradt, fel n e m dolgozot t anyagot mint spórlást 
jelentette be, így szerzett a m i bő rünkön aranykeresztet s 3 mi l l ió l e j kü lönju-
talmat. 

A z igazgató a krízist kezdte emlegetni , de a tömeg felmordul t , belefoj tot ta a 
szót : — Ö n n e k aranykeresztet és mil l iós j ö v e d e l m e t hozot t a válság, nekünk pe ­
dig nyomor t . 

T imof i termett az eme lvény mellett, kezében az e lmúlt h ó n a p o k fizetési b o ­
rítékai, a m e l y e k alapján gyors számolást végzett . 

— A havi átlagos keresetet 1200-ra csökkentet ték. Egy szegényes szoba bére 
hat-hétszáz le j . Egy pár l ego lc sóbb cipő ára négy-ötszáz le j . M i jut táplálkozásra, 
ruházkodásra? — tette fel a kérdést . 

A sztrájkőrség jó l látta el a dolgát , senki s e m léphetett b e v a g y távozhatott a 
műhe lyek területéről. A z ügyvi te l i vezetőség képvise lő i t túszként tartottuk vissza. 
Ez meggátol ta a karhata lmat abban, h o g y fegyveresen beavatkozzék. A tanonc­
iskola egy ik tanára rá akarta venni az inasok egy csoportját , hogy ve le együtt tá­
vozzanak, de a főbejárat i őrség ez t megakadályozta . 

— A z inasok többe t tanulnak a sztrájkból — mondot ták, mi re a gyermekek 
v idáman k iá l tozva szaladtak vissza, s csat lakoztak a mozdonyosz tá lyban tar tózkodó 
tömeghez . T íz ó rakor válaszolt a Dermata szirénája, jelentette, h o g y ná luk is l e ­
állt a munka . Örvendeztünk, és Mihai Bal ica lelkesen újságolta a k ívül rő l jö t t 
h í reket : 

— Városszer te szélesedik a sztrájk. N e m c s a k a nagyüzemek, de a kisipari 
munkások is csapatostól j ö n n e k a vasúti műhe lyek felé. 

A kerítés fölöt t dobál ták b e a bátorí tó leveleket és a szimpatizánsóktól , h o z ­
zátartozóktól, a V ö r ö s Segélytől s a R o m á n Munkássegélytói kapot t é l e l emcso ­
m a g o k a t 



Délután a főbejárat e lé érkezett a rendőrség és csendőrség. Éj je l katonaság 
vette körül az üzemet és a környéket . Támadásra kész csapatokkal néztünk far­
kasszemet. De bíztunk magunkban és a vá ros munkásságának szolidaritásában. 

A mozdonycsa rnokban emelvény t áll í tottunk fel, ahonnan a sztrájk vezetői 
beszédekkel buzdítot ták a munkásokat . Az tán forradalmi kul túrműsor bátorította 
a sztrájkolókat. A műhe ly és k ö r n y é k e egész éj jel forradalmi daloktól vol t han­
gos. A z udvaron tábortüzeket gyújtot tak a munkások, körülülték, és énekeltek. A 
sztrájkvezetők felvál tva beszéltek. Le lep lez ték a k o r m á n y mil l iárdos panamáit , a 
háborús készülődést , aljas munkásel lenes politikáját. 

A m i t m a g a m n e m láthattam és hallhattam, azt másnap a fe leségem és s ó ­
g o r o m mesél te el nekem, ak ik sokakkal együtt a kinti tömeget mozgósí to t ták a m i 
támogatásunkra. Másnap reggel a hozzátar tozók, asszonyok és gye rmekek s egy 
n a g y csopor t i f júmunkás é le lmet akart hozni nekünk, de a műhe lyek előtti h ídon 
a karha ta lom feltartóztatta őket. Visszavonul tak, és a műhelyekke l szembeni vasúti 
rakodón gyűl tek össze. Innen kiál toztak bátorí tó s z a v a k a t 

— Tartsatok ki! Maradja tok! Elegünk vo l t a kopla lásból ! 
Néhány pékinasnak öl tözöt t i f júnak sikerült bejutnia a Nádas-patak felől, az 

ön töde és a kazánműhe ly mögöt t i kapun. Háti kosarakban kenyeret , szalonnát és 
cigarettát hoztak, és persze leveleket . Ennél a kapunál a 83-as gya logezred l e ­
génysége teljesített szolgálatot , s a munkás - és parasztfiúkat sikerült meggyőzni , 
hogy szemet hunyjanak. A fűtőház felé a vasúti műhe lyek délre néző kerítése m e l ­
lett visz az út. A m o z d o n y v e z e t ő k itt gőz fe lhőbe burkol ták a mozdony t , s a szer­
kocs iba re j tőzködöt t ifjak a m ű h e l y e k kerítése fölött bedob ták az értékes szállít­
mányt . 

A sztrájk másod ik napján látni lehetett a hatóságok idegességét. Támadás t 
intéztek a műhe ly ellen, betör ték a magas deszkakerítést, b e akar tak hatolni, de 
az őrség a segítségére siető ifjakkal visszaver te a támadást. A főkapu és a vas ­
kerítés v i l lanyárammal vol t telítve, gőzzel körülvet t m o z d o n y állt őrségeink v é ­
d e l m e rendelkezésére. Hagymási csoport ja megszólal tat ta a szirénát. Felsorakoztunk 
a veszélyeztetett helyre. Vasrudakkal szuronyos ka tonák el lenében. 

K ö z b e n a vasúti h ídtól a műhe ly főkapujához vezető úton és a M o z d o n y 
utcában a ko rdon t os t romol ták a s szonya ink Át tö r ték az első, majd a második 
kordont , egészen a kapu köze l ébe nyomul tak , d e itt feltartóztatta őket a túlerő. 
Meggyőződhe t tünk asszonyaink bátorságáról , hogy mi lyen sokat je lent a n ő k b e ­
vonása a harcba. Miután n e m tudtak a k a p u h o z jutni, visszavonultak, és a többi 
gyárhoz mentek, segítségül h ív ták az ott d o l g o z ó k a t Ez a mozgósí tás és a szirénák 
vészjele arra késztette a Dermata dolgozói t , hogy e lhagyják a munkahelyüket , és 
a többi gyár fe lé indul janak. Utcai tüntetésükhöz csat lakoztak a Junász, a Rapa-
port, a Transi lvania, a Dacia, az Iris, az Erba, a Gladis és a Te le fongyár do l ­
gozói , akiket a kommunis ta párt és a forradalmi szakszervezetek helyi tanácsa 
mozgósí tot t . A párt h í v ó szavát sok ezer munkanélkül i is követ te . Ez vo l t K o ­
lozsváron a l egfor rada lmibb , l e g n a g y o b b méretű tömegtüntetés. 

K o v á c s István 

Vörös Berlin — barna Berlin 

K o r a délután érkez tem m e g a z Anhal te r pályaudvarra . A k i - és beá ramló 
sokaság valósággal elszédített. Sod ród t am e lő re az ember tömeggel . N e m vol t i d ő m 
bámészkodásra . Hatalmas mozgó lépcső re kerül tem, ame ly a tü lekedőkkel együtt 
engem is elragadott a ki járat felé . Valósággal fel lé legeztem, amikor e g y tágas 
csarnokba kerül tem. A z egyik ab lakmélyedésbe húzódtam, és rendbeszedtem do l ­
g a i m a t Hét és fél márkáva l a z sebembe , minden összeköttetés, ismeretség nélkül 
l ép t em ki a négymi l l iós Ber l inbe . A csarnokban magasszárú fűzőscsizmás, sötét­
k é k el lenzős-sapkás ifjakat ve t t em észre, ak ik kommuni s t a m ó d o n felemelt ö k ö l ­
lel hangos Rot Front-köszöntéssel üdvözö l t ék egymást . 

K inéz t em m a g a m n a k egy taxit. A m e g v i s e l t olajzöld, batár a lakú a lko tmány 
veze tő je kurtapipás, sötétkék sapkás, ö tven éven felüli sofőr volt. — Elisabeth­
strasse 11. — m o n d t a m A z ö r e g pipás hátrafordult , megnézet t , aztán beindí tot ta a 
m o t o r t . . . Élesen szirénázó rendőrautó húzott el mellettünk, tele rohamsisakos, gu -



mibotos rendőrökkel . A sofőr dö rmögöt t valamit , karjával széles kör íve t írt le, 
és újra morgo t t valamit . Ebbő l m á r többe t értettem. A z „Arbe i t e r " , a „ d e m o n ­
strieren", a „ S c h u p o " ; a r endőrök munkástüntetés szétverésére mennek , és k e ­
rülőt kel l tennünk, h o g y h a n e m akarunk a verekedésbe b e l e s z a l a d n i . . . 

Eljutottunk az Elisabethstrasséra A házszámokat lestem. A 11-es s z á m előtt 
az öreg pipás k ö z ö m b ö s e n továbbhaj tot t , én meg idegesen rászól tam: „Hal t !" B i c ­
centett, lassan fékezett, és megál l t a 15-ös szám előtt. — H á r o m márka — mondta , 
ki s em v é v e pipáját a szájából . K i számol t am négyet , és fe léje nyúj tot tam. Nyitot t 
t enyeremből kivet t h á r o m márkát , s kurtán köp te a szavakat : — A R o t e Hi l fe 
Irodája n e m a 11., h a n e m a 15. szám alatt van, a másod ik emeleten. — D e r m e d ­
ten szál l tam ki a tax iból . Én konspirálni akartam, azért m o n d t a m 11-et. D e h o n ­
nan tudta az „ ö r e g pipa", h o v a akarok m e n n i ? Valósz ínűleg m á r n e m kevés m e ­
nekült elvtársat szállított az i d ő k fo lyamán a V ö r ö s Segély Európai I rodájához. 
Sokévi taxisofőr-tapasztalata alapján, d a d o g ó beszédemből , n e m éppen magab iz ­
tos v ise lkedésemből , ruháza tomból s k i tudná megmondan i , h o g y még mibő l álla­
pította m e g azt, h o v a akarok menni . 

Fiatal l ány nyitot t ajtót, s amikor meglátot t kis b ő r ö n d ö m m e l , i jedten fe l ­
szólított, hogy men jek el azonnal, bármely pil lanatban megje lenhe t a rendőrség. 
Nagynehezen megér te t tem vele , hogy R o m á n i á b ó l érkeztem, s feltétlenül beszélnem 
kell az I roda veze tő jéve l . N é m a huzavona után jó l megtermet t szemüveges férf iú­
hoz vezetett. A z kezet fogot t ve lem, d e magatartása n e m vol t elvtársi, még a n e ­
vét s e m mond ta meg. Elismételtem, hogy R o m á n i á b ó l érkeztem azzal az utasítás­
sal, hogy a V ö r ö s Segély Európai I rodájában keressem Wal te r elvtársat, ő majd 
eligazít. — Én v a g y o k Wal te r — mondot ta — , d e hát jelszót, amivel igazolhatlak, 
n e m tudsz? — kérdez te türelmetlenül . — Í g y n e m ál lhatok szóba veled. Bá rme ly 
p rovoká to r idejöhet , és azt mondhat ja , hogy R o m á n i á b ó l j ö t t e m . . . — Igaza vol t . 
Megr iad tam a gondolat tó l , h o g y je lszó nélkül n e m fognak szóba állni ve lem. M e n ­
tőöt le tem támadt. — Keresd meg a román pártmegbízottat , és m o n d d m e g neki, 
hogy Gyur i van itt T î rgu M u r e ról, aki a múl t é v ok tóbe rében bukot t le Brassó­
b a n . . . T o v á b b akar tam mondan i , de Wal te r felkiáltott : Tî rgu Mure ! Szóva l te 
vagy a z ? D e hát miér t n e m mondtad azonnal , h o g y Tî rgu M u r e s ? Behívatot t va­
lakit . . . — Josef — mond ta az alacsony, szélesvállú, horvá t származású e m b e r ­
n e k — , v idd az elvtársat egy lakásba. Gya log mentünk az elég n a g y távolságra 
eső l akás ra A gazdasági vi lágválság mélypont ján ve rgődő Németország fővárosa, 
Nagy-Ber l in rohant, élt, lüktetett. A z emeletes autóbuszok, a hatalmas vasváza­
kon rohanó magasvasutak, az egymást megszakítás nélkül köve tő kisautók, a dí ­
szes szerszámú, óriási, s zőke meck lenburg i lovak vontatta sörös társzekerek, a 
sörgyárak ordí tó reklámai valósággal elszédítettek. Itt n e m érezhető annyira a krí­
zis — gondo l t am — , mint az én kicsi szü lővárosomban . D e a zaj okozta bódu l t ­
ságból hamar észretértem, a m i k o r a Hauptstrassén mentünk végig, minden má­
sodik-harmadik üzlethelyiség üres volt , a k i rakatokat csupán egy széles, fehér 
papírcs ík díszítette, me lyen ez áll t : K i a d ó . Ezek a fel iratok minden statisztikai 
kimutatásnál dön tőbben bizonyí tot ták a gazdasági élet katasztrofális leromlását . 

Megérkeztünk. A K ö r b e r csa lád: a Vater , a Mutter, Ber tha és K a r l mind 
kommunis ta . A család m i n d e n tagja munkanélkül i vol t . Munkané lkü l i - segé lyből 
éltek, meg abból , amit K a r l keresett a nyári sportszezonban. Ki tűnő teniszezőként 
gyerekeket tanított. K a r l n e m egészen 3 X 3 méteres szobácskájában e g y ágyat a 
V ö r ö s Segély rendelkezésére bocsátot tak rendszerint poli t ikai emigránsok r é s z é r e . . . 

Ellátogattam egy parkba, m e l y n e k mesterséges taván vadrucák százai úsz­
káltak, hápogtak, s várták, hogy a sétálók némi elemózsiát dobá l janak feléjük. (A 
nagy nincstelenség el lenére senki s e m próbál t megfogni egyetlen csudaszelíd vad ­
récét sem.) T ö b b s z ö r végigsétál tam a híres 1870—1871-es emlékműig . M e g b á m u l ­
t am a legendabel i Siegfriedet, a megszámlálhatat lan sokaságú vezéri , hercegi és 
ki rá lyszobrot , me lyek egymástól néhány méteres távolságban, tanácsadóik társa­
ságában a gyönyörű széles, á rnyékos központ i sétányt szegélyezték. Körü l j á r t am a 
büszke Reichstagot , a m e l y még épen díszelgett. Csodálattal szemlé l tem a hatal­
mas épületet, ahol akko r m é g a ké t munkáspár t választott képvise lő inek százai 
v ív tak szócsatát a reakció képvise lő ivel , s néhány héttel ké sőbb — az 1932-es j ú ­
liusi választás után — a kommunis ta Clara Zetk in mint ko re lnök megnyi tot ta az 
új par lament első ülését. Formai lag még élt a we imar i demokrác ia . 

M á r jó l benne vo l tunk a júl ius 31-i választási kampányban . A házak fe l lo ­
bogózva , s az utca m e g az egész negyed olyan volt , mint egy vörös zászlóerdő a 
K P D feliratú rengeteg zászlótól. Egy-egy házon SPD-zász ló lengett, d e fasiszta 
j e lvényű n e m vol t sehol . — W e d d i n g vörös — m o n d t a büszkén Kar l — , s az is 
marad. — Ellátogattam egy másik híres vörös munkásnegyedbe , Neukö lnbe is, egy 
futbal lmérkőzésre. 



A híres spanyol munkásválogatot t játszott a berlini együttessel. A já ték maga 
kevésbé érdekelt — noha itt va ló jában sportszerű já tékot lát tam a két fegye l ­
mezett testvéri csapat részéről. Engem j o b b a n lekötöt t a százezer ember t b e f o ­
gadó óriási stadion. 

Ez a „k i rándulásom" is a választási kampány idejére esett, és a mérkőzés 
szünetében láthattam, hogyan végzi propagandamunkájá t a K P D . M á r maga a 
vörös díszbe öltöztetett sportpálya is óriási p ropaganda volt . A szünetben pedig 
az i f júmunkások százai lepték el a lelátót, és kisméretű röpcéket osztogattak. Itt 
láttam először közösen agitálni a R o t e Einheitsfront (Vörös Egységfront) híveit . 
K o m m u n i s t a és s z o c d e m if jak voltak, akik a K P D - és az SPD- j e lvényük mellet t 
a két vöröszász lós R o t e Einheitsfront feliratú j e lvény t viselték. Közösen agitál­
tak a munkásegységfront megteremtése érdekében. S o k he lyen spontán kórusok 
alakultak, s munkásda loka t é n e k e l t e k Itt hal lo t tam először a Rote Wedding c ímű 
munkásdalt , melye t a rendőrség betiltott, és énekléséért letartóztatás járt, d e hát 
a Schupók n e m merészkedtek a t ömegbe . A mérkőzés véget ért. A százezres t ö ­
meg fegyelmezet ten vonul t k i a sokkapus óriási s tadionból . Itt-ott választási j e l ­
szavakat skandáltak. M é g sokáig csengett fü lemben a Rote Wedding vérforraló, 
ütemes dal lama . . . 

Lezaj lot tak a júl ius 31-i választások. Ber l inben a kommuni s t ák kapták a leg­
több szavazatot. A z elvtársak b i zakodók voltak. „Ber l in vörös volt , és az is marad. 
A demokrác ia útját áll ja a fasiszta e lőretörésnek" — mond ták lelkesen. Mindez 
azonban viszonylagos , kétséges volt . A kommuni s t ák megerősödése sok helyen a 
s zocdemek hátrányára történt. A polgári cen t rum roppant össze, és polar izáló­
dott részben a bal- , d e főleg a jobbolda l ra . A 13 mil l iós náci szavazat ijesztő szám 
maradt a nyo l cmi l l i ó szoc iá ldemokra ta és a c saknem hatmil l ió kommunis t a sza­
vazat mellett . 

T ö b b min t egy éve t é l tem a Szovje tunióban, majd a Balt i - tengeren és N é ­
metországon át t é r tem h a z a . . . A kis ke rek kajütablakot n é h a kinyi tot tam, h o g y 
friss tengeri levegő j ö j j ö n a kabinba . Reggel , délben, este jö t t egy elvtárs, hozta 
az ennivalómat . N e m kérdez tem tő le semmit , ő se tő lem. Utolsó nap reggelén b e ­
jött, és a köve tkezőke t m o n d t a : „ A kieli csatornába érkeztünk, néhány óra mú lva 
Hamburgban leszünk, légy készen a távozásra." I zga lom fogot t el. Tehát a fasiszta 
Németországban tesznek partra. És k inek adnak át? És h o g y lesz azután? 

H a j ó n k befutott Hamburgba . Hal lo t tam a daruk csikorgását, néha egy indu ló 
vagy érkező ha jó gőzkür t jének ijesztő bőgését , és órákon át a m u n k a messzi ről 
j ö v ő , megszűrt , halk zaját. Fe lö l tözve vár tam hosszú-hosszú órákon át, senki sem 
jött ér tem. Leszáll t az é j , és el is múl t álmatlanul, én meg fe lö l tözve f eküd tem a 
keskeny ágyon . A m u n k a zaja elnémult , úgy lá t sz ik a ha jók e lvégezték a k i ra -
kodást-berakodást . És m o s t mi lesz? M á r csaknem újra szürkült, a m i k o r be jö t t a 
„kapcso la tom" . — Va lami történt — mondta idegesen —, a német kapcsola t n e m 
jöt t meg . — V e l e m mit csinálsz? — kérdeztem. — V e l ü n k jössz a hajóval L o n ­
donba , S t o c k h o l m b a . . . s azután Len ingrádban visszaadlak annak, akitől átvette­
lek — felel te látható idegességgel , és elment . 

Fé lóra sem telt el , s ú j ra k o p o g t a k Izgatottan nyi to t tam ajtót. A kapcso la tom 
vol t . Háta mögö t t moso lygós , széparcú, j ó l megtermet t szőke fiú állt. A beszélgetés 
m é g egy perc ig sem tartott. — Holnap reggel k i lenc ó rakor érted j ö v ö k — mondta . 

A z éjszaka nehezen telt el, behunyt szemmel feküdtem ágyamon, és vár tam. 
A reggel iből , melye t korán behoztak, al ig et tem valamit . K i l enc óra után néhány 
percce l kopogta t tak az a j tómon. A német fiú volt , szovjet kapcso la tom n e m jött 
ve le . M i k o r a fedélzetre érkeztünk, lát tam őt, amint a hajó korlát ja mellet t állt, 
és szoborszerű a rcca l a t ávo lba nézett. A szőke fiú átdobta magát a korlá ton, 
aztán e g y m a j o m fürgeségével lemászot t a l ibegő köté lhágcsón egy kis mo to r ­
csónakba. A m i n t a m é l y b e hintázó csónakra néz tem, megtorpantam, azután bá­
torságot v é v e gyorsan leereszkedtem a lengő kötéllétrán. A h o g y a csónakba ér­
tem, egy pipás kis öreg beugrasztotta a motor t — s n e k e m úgy tűnt, h o g y v i l ­
l ámgyorsan s iklunk a nyugod t öbö lbe . 

Keskeny csatorna fe lé közeledtünk, amely so rompóva l vo l t elzárva. A csa­
torna partján ő r b ó d é állt. Idősebb , szigorú arcú egyenruhás férfi lépett ki a b ó ­
déból , kezét hanyagul sapkája e l lenzőjéhez emelte . Olyan izgatott vol tam, h o g y 
egy szót sem értettem abbó l , amit kérdezett , s abbó l sem, amit válaszolt a német 
fiú. Az tán fe l ém fordult, és t ő l e m is kérdezet t va lami t ; csak egy szót ér te t tem: 
„ tabak" . Egy pillanatig ér telmetlenül néz tem rá, azután fe jemet rázva va lahogy 
k inyög tem azt a ké t szót, amit a németországi vasúti kocs ik oldalán számtalan-



szor o lvas tam: Nich t Raucher . A z e l lenőr arcán valami moso ly fé le vibrált , és m e g ­
nyomot t egy g o m b o t . A s o r o m p ó felegyenesedett , megnyí l t az út a „ b a r n a b i r o ­
da lom" - b a va ló par t raszál lásomhoz. 

A m i k o r néhány pe rc m ú l v a a k ikötő egyik csendes kis utcájában, egy kr is­
tálypohár tisztaságú, néhány négyzetméternyi nagyságú sö rözőben leültünk, úgy 
tűnt, hogy mindaz , ami v e l e m az utolsó negyedórában történt, csak á l o m v o l t . Itt 
vagyok hát Hit ler b i roda lmában egyet len pfennig, igazolvány, c ím, kapcsola t né l ­
kül, ez a szép szál német fiú az egyetlen kapcso la tom a szabadság, az élet felé. 

A koradélutáni órákban érkeztünk meg Berl inbe. H a m b u r g h o z viszonyí tva 
Berlin valósággal üvöltött . Horogkeresztes zászlók erdeje, minden harmadik e m ­
ber egyenruhában járt. Hangosak, bántóan hencegők , p imaszok vol tak . Összeszorult 
a sz ívem. Ho l van a V ö r ö s Berl in, amely, a m i k o r utoljára láttam, a választási k a m ­
pány idején, még sarlós-kalapácsos vöröszász ló-d íszbe vo l t ö l t ö z v e . . . Ho l vannak 
a fiatal Ro te Frontkämpfer bundis ták lehúzott sapkaszíjaikkal, ütemes lépte ikkel? 
Mos t barna- és feketeruhás p r ibékek ágálnak mindenütt , horogkeresztes karjuk 
minduntalan a magasba lendül, s „He i l " kiál tásuk felveri az utca csendjét . 

Betér tünk e g y félreeső kis utcai cukrászdába. Ott már várt egy ha rminc év 
körüli férfi meg egy fiúsra nyír t hajú lány. Hamburg i kapcso la tom átadott a be r ­
lininek, s miután gyorsan megi t tunk egy kis csésze feketekávét, én t ávoz tam a ber l i ­
nivel , a hamburg i fiú m e g ott marad t a lánnyal. Búcsúzáskor megszorí tot ta a 
kezemet , és moso lygot t . Va lami t mondot t , ami t n e m értettem, de k e m é n y k é z f o ­
gását sokáig é rez tem tenyeremben. 

(Vajon mi lett vele , ve l e és s o k más elvtárssal, aki é lete kockáztatásával 
szolgálta a nemzetköz i kommunis t a m o z g a l m a t ? Ha munka közben lebukott , l e h e t 
hogy hóhérbárd ütötte le szép, szőke fürtű f e j é t ) 

K é t hétig vo l t am Ber l inben, s ez ö rökkéva lóságnak tűnt. M á r folyt a „ R e i c h s -
tag"-per, s naponként a leggyaláza tosabb c ikkek je len tek m e g , fő leg Dimi t rov-
ról . A z t persze n e m tudtam megállapítani , h o g y mi lyen különleges rendőri intéz­
kedéseket tettek a p e r le fo lyásának ide je alatt, de szemtanúja v o l t a m egy letar­
tóztatásnak, ame ly elvet te a k e d v e m e t attól, h o g y vendég lőben é tkezzem. Október 
közepén be té r tem egy csendes, egyszerű vendég lőbe . A h o g y leültem, mindjár t lát­
tam, h o g y aznap egytálételes a menü, mer t a p incér ét lapot n e m hozott . Pár perc 
mú lva már kanalaz tam is a gulyásleves-szerű é t e l t a m i k o r a há tam mögö t t egy 
parancsoló hang elordította magá t : „ M i n d e n k i marad jon ülve, a kezét tartsa m a ­
gasba, senki n e mozdu l jon ! " Mindez t n e m annyi ra értettem, min t i nkább az e lő t ­
t e m ü lők mozdula ta ibó l következte t tem. Lete t tem a kanalat, és gépiesen fe lemel ­
t e m a kezem. Háttal ü l tem a parancsosztogatónak, arccal a bejárat felé. A parancs 
elhangzása után pár másodpercce l ké t fiatal férfi felugrott, az egy ik a kijárat felé 
rohant, a más ik egy székkel k iver te az ablaküveget , és a keletkezett résen k i ­
szökkent az utcára. Azt , aki a kijárat felé rohant, polgári ruhás detekt ívek le­
fogták, mielőt t az utcára kijutott vo lna . A más ik menekülő — az üvegcsö römpö lé s -
től megrémül t j á róke lők közö t t — rohant t ovább , s eltűnt s zemem elől . Ak i t a k i ­
járatnál lefogtak, elhurcol ták, m a j d újra megszóla l t a parancsoló hang : „Elnézést 
kérünk, mindenki folytassa az étkezést!" Lassan leengedtem fe lemel t ka rom, s 
éreztem, amint sz ívem m i n d hevesebben dobog , és zs ibbadt kar ja imban megindul 
a vérkeringés. Tu la jdonképpen csak mos t ébred tem rá a veszélyre , a m e l y f e n y e g e t 
A parancsot osztogató lassan megindul t az asztalok között , és mindenki t vég ig ­
méregetett . 

Egy fiatal nő, n e m b í rva a gyanakvó szúrós nézést, hisztérikusan felsikol­
tott. A parancsosztogató a n ő h ö z lépett, és va lami olyasfélét kérdezett , h o g y is ­
meri vagy sajnál ja-e ezeket a kommunis ta patkányokat . Fér je vagy barátja ma­
gyarázott valamit a nő idegál lapotáról . A parancsosztogató feleletre sem méltatva 
a férfit, továbblépet t . A z asz ta lomhoz ért. Éreztem, eláll a s z í v d o b o g á s o m B e akar­
t am falni egy darabocska k e n y e r e t d e á l lkapcsom megbénul t . Óriási erőlködéssel 
tud tam csak kinyi tni a számat. Éreztem, h o g y tekintete egy pillanatig megpihen 
a r comon . Minden e rőmet összeszedve szembenéz tem az alakkal, aki úgy látszik, 
n e m fedezett fel ra j tam semmi gyanúsat, és továbblépet t . Úgy éreztem, önura l ­
m a m fe lmond ja a szolgálatot, és ordítani kezdek. Szinte tudatomon k ívül nyú l ­
t am a pohár után, és ki i t tam az egész vizet . 

M e g e t t e m m á r egytálételes ebédemet , de még néhány percig v á m o m kellett, 
míg erőt tudok venni a veszé ly fel ismerésétől szinte megbénul t testemen. Lassan­
ként helyrejöt tem, kü lönösképpen akkor , amikor a parancsoló , a megrémül t tu­
la jdonos kíséretében, elhagyta az éttermet. 

Veress Pál 



Gyergyó jelenti 

Jelen-t m o n d Gyergyószentmik lós . Egyre hal lhatóbban, egyre növekvő súllyal, 
f igye lemremél tón; je len- t a kultúrában, iparban, a mezőgazdaságban, az országépí­
tésben: 

— ipari te rmelésünk 1975-ben 240%-kal vo l t n a g y o b b , min t 1970-ben; 
— az egy lakosra számított városi össztermelés értéke az 1970. év i 22 133 lejről 

50 000-re növekedet t ; 
— az u tóbbi öt é v b e n 407 mi l l ió lej t ruháztunk be , e n n e k több min t kéthar­

madát az iparban; 
— határidő előtt adtuk át a korszerű ipari és bútorszövetgyárat , ahol sok új 

a lkalmazot tnak biztosí tot tunk munkalehetőséget ; 
— b ő v ü l a L e n - és Kender fonoda , a faki termelő és szállító egység, a Part izán 

Helyiipari Vállalat , a Gyi lkos tó Kis ipar i Szövetkezet ; 
— az Ön töde — a helyi ipar vo l t részlege — köztársasági alárendel tségű ü z e m ­

m é nőtte ki magát ; 
— a burgonyatermesztésben elért e redményekér t az Ál lamtanács a Munkaér ­

demrend I. fokozatával tüntette ki a helyi mtsz-t; 
— az u tóbbi ö t év során a vá rosban d o l g o z ó k száma min tegy 3600-zal n ö v e k e ­

dett, m a meghaladja a 11 000-et; 
— 46 mérnök , 16 a lmérnök, 14 közgazdász és t öbb mint 100 mester biztosítja 

a termelés t udományos megszervezését , az új technika alkalmazását ; 
— a tanügyben, egészségügyben és más in tézményekben a főiskolát végzet tek 

száma meghaladja a 300-at; 
— 45 mi l l i ó lej értékű hazafias munká t végeztünk. 

És Gyergyószen tmik lós je lent m o n d a j ö v ő n e k is ; vá l la l ja a reáháruló részt 
az ország új ö téves t e rvébő l : 

— a beruházások értéke megkétszereződik , megközel í t i a 800 mi l l ió lejt, en­
nek 85%-a az iparnak ju t ; 

— az ipari össztermelés 80%-kal lesz n a g y o b b , min t az e lmúl t ö téves t e rvben ; 
— az Ön töde termelése 1978-ig a j e len leg inek hatszorosára növeksz ik ; 
— bőví t i termelését az ipari és bútorszövetgyár , a helyiipar , va lamint a kis­

ipari szövetkezet ; 
— fe j lőd ik a mezőgazdaság, fokozód ik a gépesítés, e lsősorban az álattenyész-

tésben ; 
— a köve tkező öt é v b e n 2000-rel nő a munkahe lyek száma; 
— több mint 1200 új lakást, új bö lcsődéket , napközi o t thonokat épí tünk; 
— a szocialista ke reskede lemben forgalmazot t áru értéke meghalad ja az 

1 200 000 lejt, ami 47%-os növekedés t je lent . 

A Műve lődés i Ház felépítése után kedvező feltételek nyí l tak a poli t ikai tö -
megneve lő és kulturális tevékenység fellendítésére, ha ladó hagyománya ink ápo ­
lására. Itt m á r n e m a számadatok a fontosak, hanem a minőség i munka haté­
konysága. A poli t ikai nevelés és kultúra kongresszusát mege lőző v i tákon intéz­
kedési tervek születtek, ame lyek a j ö v ő b e n hozzájárulnak a pol i t ikai- ideológiai 
és műve lődés i neve lőm unka á l landó tökéletesítéséhez, a szocialista tudat, a vá ros 
összes do lgozó i — magyarok , r o m á n o k és más nemzet iségűek — forradalmi szel­
l emének és társadalmi felelősségtudatának fejlesztéséhez. Ez az erő biztosít ja azok­
nak a fe ladatoknak a teljesítését, ame lyek az 1976-os ál lami tervből , az 1976—1980-as 
ö téves terv célki tűzéseiből , a sokolda lúan fejlett szocialista társadalom meg te ­
remtésére, R o m á n i a k o m m u n i z m u s felé haladására v o n a t k o z ó pár tp rogramból fa­
kadnak. 

Gyergyószen tmik lós ipari és kulturális központ tá fe j lőd ik ; j e l enében az egész 
v i d é k j ö v ő j é t hord ja ; így : tanú és b izonyság — val l juk Jakab Imrével , a városi 
pártbizottság ti tkárával együtt , akinek a Bizalommal, optimizmussal c í m ű kötet­
ben megje len t í rásából vet tük adatainkat. 

K. M . 



Tájfölmérés — tájfejlesztés 

A tapasztalat régóta inti az ember t , f igyel jen a tájakra. A z o k r a a területi 
egységekre, ame lyek földrajzi és éghajlati, földtani és botanikai s m é g sok más 
tekintetben különál lók , j e l lemzőt tudnak nyújtani, de megfe le lő igényeket is 
támasztanak. 

A m e z ő k művelése , ál latok tartása immár évezredek óta számol mindezze l . 
Emez ember i iparkodás va lamennyi je les te l jes í tménye tá jakhoz fűződik, a helyi 
v i szonyok messzemenő tanulmányozásából jöt t létre. A z egyes v ö l g y e k , m e d e n c é k , 
hegységek szülötte a portói , a malagai , a cotnari-i bor , a tokaji aszú, a csanádi , 
a bánkúti búza, a s immental i szarvasmarha, a hucul ló , a turkesztáni d innye . 

N y e l v ü n k tudománya régóta számon tartja a v i d é k e k sajátos kiejtését, a he ly­
ségek és dűlők elnevezéseit . A régészet v a g y az antropológia , amikor Körös-ku l tú ­
ráról, neander -vö lgy i emberről , altamirai bar langrajzokról szól, a tá jak sajátos 
hagyatékaival fogla lkozik . N e m egy tudományág számára pedig a tájak kü lönössé­
gének fölfedezése valóságos újjászületést hozott . A helytörténet műve lése — noha 
n e m napja inkban kezdték m e g — m a is friss vérrel tölti föl a történetírást, s az 
egyes helységek, országrészek múlt jának föltárása népek, b i roda lmak történetének 
megí té léséhez nyúj t új adalékokat . Népi zenekincsünk megismerésében korszakos 
je lentőségű vol t az egyes tájak muzsikájának m é l y e b b megér tése ; kutatóink 
e búvá rkodás során fedezték föl az ötfokúság ősi örökségét is. 

A tájkutatás, a kis területek sajátságaira va ló föl f igyelés m i n d e n tudományág , 
de az ipar vagy a kereskede lem gyakorla tában is a mélyebbretörés t , az árnyalás­
készséget, a f i nomabb színek felismerését jelzi . Ezzel is magyarázható, hogy a 
múl t század másod ik fe lében a nagy természet tudományi , közgazdaságtani fö l fede­
zések, fontos tör ténelmi e semények n y o m á n ná lunk is tért hódí t a valóság felé 
fordulás, s ennek j egyében a tájkutatás. E korszak a lkotói o lyan műveke t hagytak 
ránk, ame lyek m a is éreztetik hatásukat, s amelyekhez foghatót — teljesség, a lapos­
ság do lgában — mai napig sem hoztunk létre. G o n d o l j u n k csak Orbán Balázsnak a 
Székelyfö lde t bemuta tó klasszikus m ű v é r e avagy a kitűnő megye i monográf iákra , 
pé ldául a történetíró K o n r á d József Szo lnok -Doboká t bemuta tó alkotására. De 
emlékeztessünk T o r m a Zsófia, Benedek Elek, Pesty Frigyes, Petri M ó r és mások 
i lyen i rányú munkásságára , n o m e g arra, hogy — egyes kutatók vé lekedéséve l 
szemben — n e m csupán a t á r sada lomtudományok m ű k ö d t e k ezen a téren, hanem 
a reálszakok is. Ebben az i dőbe n indulnak útra k ivá ló természet tudósok Herman 
Ottótól Brassai Sámuelig, s tárják föl Borszék vagy a Torda i -hasadék n ö v é n y - és 
állatvilágát, ismertetik m e g a nagyközönségge l a Szamosbazár , Csodavár , a M e d v e -
tó, Kovászna , Herkulesfürdő, Tusnád és Bázna balneológia i , kémiai , k l imatológiai , 
földtani hatékonyságát , szépségeit . D e régi só- , arany-, ezüst-, rézbányáink leírására 
is mos t kerül sor, az új s zénmedencék (Egeres, K ö p e c , Sarmaság, Derna-Tataros) 
föltárását is geológia i t anulmányok, évekig tartó sajtóviták e lőz ik meg . A kiter­
jed t telkesítő munkála tokról , az Érmeilék, az Ecsedi- láp, a Temes -köz , a Barcaság, 
Al ibunár , a K ö r ö s v i d é k ármentesí téséről , gyeptöréséről is ebben az időben je lennek 
m e g az első kul túrmérnöki tá jmonográf iák . A z igazság az, hogy az ez időben 
közzétett tá jbemutató í rásokban — noha a tör ténelmiek nagy aránya n e m vitatható 
— még mind ig j e len tősebb mér tékben szerepelnek természet tudományiak (beleértve 
az alkalmazottakat is), min t a későbbiekben , ugyanis erőtel jesen je lentkezik o lda­
la ikon a sokoldalúság, t öbb tudományág egyesítése. Orbán Balázs például vala­
me ly faluról, városról , tájról írva, annak történelmét, földrajzát , iparát, termé­
szeti kincseit , népességét is e lemzi . 

Nagy kár, hogy e k ivá ló monográf iák m a már könyvészet i ritkaságok, t ö b b ­
ségük n e m jelent m e g újra, egyes m ű v e k pedig — T o r m a Zsóf ia sok tanulmánya 
például — csak németül , külföldi l apokban látott napvi lágot . Könyvk iadásunk n e m 
sokáig hanyagolható föladata e régi ér tékek kritikai megjelentetése. 

Századunk első fe lében, különösen a két v i lágháború között , sajátosan alakult 
a tájkutatás: a történetiség kissé hát térbe szorult, s ha je lentkezik is, a hősmeg­
idéző, őstörténetünket fürkésző, romant ikus szemléle tmód helyett valósághű felfogás 
hódí t teret — gondo l junk csak Bözöd i G y ö r g y Székely bánja c ímű, úttörő m u n k á ­
jára. K e v e s e b b szót kap a természet tudomány és a fo lk lór is, helyükbe a tárgyi 
népra jz l ép , s m é g i nkább a szocio lógia . A z égető, fájó, nagy társadalmi b a j o k 
megmutatása, a t ömegek e lnyomorodása , a fö ldönfutók városba áramlása, k ivándor ­
lása, a népbetegségek pusztítása, a lkohol izmus , írástudatlanság, egyke — mind -mind 
napirendre kerül. A korszak je lentős tájleírásai, a Szakadát (Vámszer Géza) , a Ka-



lotaszeg (Kós Ká ro ly ) , Az erdélyi falu és a nemzetiségi kérdés (Mikó Imre) , a 
Külváros (Nagy István), va lamin t Arad i Viktor , T u r n o w s k y Sándor , Vencze l József, 
Jordáky Lajos , Szabó T. Atti la, Non György , Imreh István s m á s o k tanulmányai 
úgyszólván mind-mind az értékmentés, fordulatsürgetés j e g y é b e n fogantak. Új h o ­
zadéka e tájbemutatásnak a vá ros „ fö l fedezése" , az ipari proletariátus s a hozzá 
fűződő társadalmi kérdések jelentkezése. Fölrázó, megdöbben tő , emlékezetes m ű v e k 
mind . 

A felszabadulás után o ly mér tékben virágzott föl a tájkutatás, hogy há rom 
évtized termését nehéz vo lna átfogni, értékelni egy beveze tőben . Csupán néhány 
je lenségre utalhatok. 

A z első szerényebb tá jbemutató k i adványokban Balázs Péter a csángókról , 
Kenyeres Pál a bö rve ly i mtsz-ről , M i k ó Ervin a Zs i lvö lgyérő l szól. Jó ér te lemben 
vett tudósítások, le í rások ezek: vajúdásról , hősi erőfeszítésekről, b i zakodó meg indu­
lásról, gondokró l tájékoztatnak. Noha tudományos vagy i roda lmi ér tékük n e m 
nagy, dokumentumere jük időben messze sugárzó. Olyan törekvést je leznek, ame ly 
azóta tömegje lenséggé vál t — minden e lőnyéve l és fonákjával együtt. A sajtónak 
amaz igyekvéséről van szó, ame ly tájak bemutatása révén méri föl az országépítés 
haladtát, a szocialista gyarapodás intenzitását. A z egyes v i d é k e k kisvi lága ugyanis 
— többé -kevésbé — híven jelzi az egész hon fölemelkedését . A z e lmúl t há rom 
évt ized sajtójának szembetűnő vonása ugyanis, hogy hasábjain a régi rapszodikus, 
időleges , rendszertelen környékbemuta tás helyett a v idék megismerése , föltárása 
ál landó, tudatos, á tgondol t törekvésként je lentkezik. A „Faluró l falura", „Város ró l 
városra", „ M e g y é r ő l megyé re" c í m ű rova tok a nap i lapokban éppen úgy, min t a 
tudományos v a g y i rodalmi fo lyói ra tokban megtalálhatók, egy-egy tájszám k ü l ö n ö ­
sen emlékezetes marad, s nemcsak szerkesztői siker, hanem k iemelkedő i roda lom­
történeti, művészettörténeti , t udományos vagy polit ikai tel jesí tmény is. 

F igye lemremél tó je lenség, hogy a lapok tájbemutatásában egyre n a g y o b b 
szerepet vál la lnak a fo lk lór és a muzikológia , a tör ténelem és a régészet, a g e o ­
lógia v a g y a botanika, a szpeleológia és a b io lóg ia művelő i , írók, grafikusok, festők is. 

Huszár Sándor a nagy m o l d v a i épí tkezésekről tudósított, B o d o r Pál Erzsébet­
bányáró l és a tengerpartról , Székely János a Marosmentéről , F o d o r Sándor Csík­
bó l , Kádá r János a Mezőségrő l , de Ba logh Edgár és K e n é z Ferenc, Beke G y ö r g y 
és K o r m o s Gyu la Vajdahunyadtó l P lo ie ti-ig, Háromszéktől Biharig sokfelé járt. 
És mi lyen emlékezetesek Incze János dési, G y . Szabó Béla kolozsvár i , Nagy Imre 
zsögödi vagy békási , Balázs Péter magyarfenesi , segesvári , szebeni , Pál l La jos k o ­
rondi, Masze lka János udvarhelyi tájképei. Egyes írástudók úgyszólván a tájrajzra 
szakosodtak. M i k ó Erv in a Zs i lvö lgye után bejárta a Duna-deltát , a Vaskaput , a 
h ideg-szamosi építkezést; Beke G y ö r g y ezirányú munkásságát némi kiegészítéssel 
úgy határozhatnánk meg, h o g y ő tá j - és népkutató. Mer t például nemcsak G y i -
m e s b e és a Barcaságra, M o l d v á b a és Bukov inába m e g y el, hanem követ i e táj 
embere i t Bukarestbe, Dévára és Nemegyére , munkate lepekre s nagyüzemekbe . 

Óriási a je lentősége annak, ami t a sajtó a táj bemutatás terén az eltelt ha rminc 
esztendő alatt művel t . Távo l i falvakat emel t ki az ismeret lenségből , elfeledett 
v idékek sok-sok ügyét tette szóvá, elhagyatott tájak lakóiban tudatosította a tényt, 
hogy számukra is v a n fö lemelkedés , e lőbb -u tóbb bekapcso lódnak az országos vé r ­
keringés fö lpezsdülésébe . A sajtó, mondhatni , a megismerés és megismertetés , a 
tájkérdés, tájügy, tá jgond fölszínen tartásával, a fe ledés, mel lőzés el len küzdve 
je lentősen hozzájárul t a város és a falu, a központ i és távoleső tájak, va lamin t az 
ismert-fejlett s a fej let len-ismeret len térségek közti szakadék áthidalásához. 

Kár , hogy a sajtó tájbemutatása két vona tkozásban m é g n e m tudta e léggé 
kinőni a zsurnal izmus gyermekbetegsége i t : a felületen-mozgást , ame ly az e l e m ­
zésben, a bizonyí tásban, a kérdésmegragadásban nyi lvánul t meg , s az egyo lda lú ­
ságot, ame lybő l e redően főleg a beállí tás vál t csupán le lkendezővé . Jel lemző, hogy 
az í rók többsége n e m gyűjtöt te köte tbe a 15-20 évve l ezelőtti tájleírásait. Ugyan ­
akkor azonban az e l eve „kö te tben g o n d o l k o d ó " s mélyre törő í rók a v i d é k b e m u ­
tatás néhány maradandó m ű v é t alkották meg ebben a korszakban. A l egemléke ­
zetesebb talán S imon Magda kötete, a Tanyai lelkek; a hajdani úri b i r tokon lét­
rejött szövetkezet i gazdaság, a vo l t béresek alakuló életét, úgylehet , m i n d a mai 
napig l egh ívebben mutatja be . 

A hatvanas é v e k végén új virágzást indít el a tájkutatás terén két intézkedés: 
a közigazgatás és a könyvkiadás átszervezése. Megszűnnek az addigi, országrésznyi 
tar tományok, s k i sebb ( tegyük hozzá : természetesebb) tá jegységeket fe lölelő megyék 
j ö n n e k létre. A régebbi tar tományi központoktó l távol eső — s n e m egy esetben 
mostohán kezel t — tájak új közigazgatási egységgé szerveződnek, fö lé lednek, ma­
gukra találnak, s e n n e k n y o m á n gazdasági és kulturális v i rágzásnak indul a 
Szilágyság és Csík, Kézdi és Nagykároly , Beszterce és G y e r g y ó , Szeben és Udvar -



hely, amivel párhuzamosan e v idékek balneológia i és geológiai , helytörténeti és 
néprajzi, demográf ia i és növénytani fö lmérése is megindu l . Mindez t könyvkiadás 
dolgában megkönnyí t i t ö b b v idéki k iadó, va lamint a Kri ter ion tevékenysége . 
Ugyanakkor é rdemleges munká t végez tek a megye i népi alkotási házak, m ű v e l ő ­
dési o t thonok, m ú z e u m o k , ame lyek egyrészt a helyi kutatást elősegítették, más­
részt füzetek, é v k ö n y v e k kiadását vállal ták. Mindez meghozta a tájkutatásban az 
annyira időszerű e lőbbrelépés t , a tudományosság térhódítását. Kü lönösen há rom 
tudományág — történelem, néprajz , nyelvészet — tűnt ki a helyi, (de n e m helyi 
je lentőségű) ér tékek föltárásában. A lmás i István, Banner Zol tán , Benkő Samu, 
Egyed Á k o s , Faragó József, Fe renczy Géza, Ferenczy István, Gál f fy Mózes , Imreh 
István, Jagamas János, Jakó Z s i g m o n d , dr. K ó s Káro ly , Már ton Gyula , Nagy Jenő, 
Nagy Olga, Pén tek János, Szabó Zol tán , Széke ly János, Szent imrei Judit, Teiszler 
Pál, Vámsze r Márta és m á s o k munkája révén vál t ismertté Kászon és a Szilágyság 
néprajza, a vargyasi festett bútor , kü lönfé le tájak nyelvjárása , népzenéje , az 
egykori székely falu rendtartása, a Murokország vagy T o r o c k ó igazi múltja, Szék 
falu asszonyainak köze lmúl tbe l i élete, a v a g y a sóvidéki „szedet tes" . 

K i s e b b mér tékben ugyan, de sorakozni kezdenek a te rmészet tudományos j e l ­
legű tá jbemutató m u n k á k is. A nagyváradi , sepsiszentgyörgyi , székelykeresztúri , 
szatmári m ú z e u m kiadványai é rdekesek ebben a tekintetben, s a Rétyi Nyírről , 
Bá lványosró l vagy a Fé l ix- fürdőről sok újat mondanak . Igen hasznos és ba lneo ­
lógiai, b iokémiai , földtani, növénytani szempontbó l á t fogó képe t nyúj t a fürdő­
helyekről , üdülő te lepekről a Meridiane-sorozat , ame ly Borszéket és Căciulatát , Her­
kulesfürdőt és Călimăneşti-et , a tengerpartot és va lamennyi , m ű e m l é k b e n gazdag 
városunkat bemutat ja . (Magyarul az ú j abb sorozatban csupán a Szovátáról szóló 
füzet j e len t m e g ; j ó vo lna a többi t is kiadni.) 

A tá jbemutató szakkiadványokat a lapok, a tévé, a r ád ióadók e lemezték tudo­
mányos vagy i roda lmi szempontbó l . E helyütt csupán néhány vonásukra muta tnék 
rá. A l ingvisztikai tanulmányokkal kapcsola tban é rdemes szóvá tenni, hogy hazai 
magyar nye lv tudományunk legerősebb ágazata a nyelvjáráskutatás. Érthető okbó l . 
Nye lvünk ízes, sajátos, régi — s tegyük hozzá : zamatos — változatait beszél ik 
hazánk területén. H o g y e nyelv járások menny i re kapcso lódnak az egyes v idékek­
hez s az ott élő népcsopor tokhoz , fölösleges b izonygatni . Ismeretes azonban, hogy 
az iskola, a m o d e r n hí rközlő eszközök, a fokozot t társadalmi mozgás hatására 
ezek a nye lv i ízek, sajátságok és különlegességek összemosódnak. N y e l v t u d o m á ­
nyi k iadványa ink épp e m e ha lványuló színeket örökí t ik m e g m é g eredeti é lénk­
ségükben. Nagy jábó l ezt mondha t juk a tárgyi és a szel lemi néprajz értékeit 
fö lmutató k iadványokró l is, azzal a megjegyzésse l , hogy a falu mai gyors átala­
kulása folytán az etnográfiai és folklorisztikai föltárás talán m é g sürgősebb 
teendő. 

Táj tükröző tör ténelmi könyve ink , t anu lmányaink más természetűek. Szer­
zőikre j e l l emző a kritikai v iszonyulás . Ebben a sze l lemben szólnak a m á r ismert 
for rásmunkákról éppen úgy, min t az általuk föllel t vagy m á s o k fölfedezte, eddig 
n e m ismer t dokumen tumokró l . Munká juk n y o m á n reál isabb képe t nye rünk az 
egyes tájak múlt járól , megszabadu lunk hamis i l lúzióktól , de mege rősödünk igaz 
fö l t evése ink indoko l t várakozása ink tekintetében. A régebben művel t , jórészt hadi 
és poli t ikai történetíráson túl különösen a kézművesség, állattartás, műve lődés , k is­
közösségi é le tszabályozás haj daniságáról tudunk m e g sokat. A m i ped ig a régmúltat 
illeti, az új régészeti föl tárások n e m kevés meglepetésse l szolgáltak, vitát keltet­
tek, ugyanakkor á t fogóbb , m é l y e b b összefüggések megvilágí tására is lehetőséget 
nyújtanak. Vona tkoz ik ez a székelység megte lepedésének módjá ra — a Kovászna 
megye i és Udvarhe ly környéki ásatások, műemlékres taurá lások nyomán . 

Igen szép te l jes í tmény a tájbemutatás terén néhány írói m u n k a Utalnánk e 
tekintetben Horvá th István páratlanul eredeti fa lumonográf iá jára (Magyarózdi 
toronyalja), va lamin t Sütő A n d r á s nagy hatású Mezőség- ízű könyvé re (Anyám 
könnyű álmot ígér). Sajátos szülőföldközpontú gyű j t emény Szabó Gyula kötete 
(Gólya szállt a csűrre), s é rdemes fölf igyelni Beke G y ö r g y új vál la lkozására: az 
eddig j obbá ra a Székelyföldet , Barcaságot , Gyimest , M o l d v á t bemuta tó v a g y a 
székelyek nyomá t köve tő í ró ezúttal más tájat ír l e : a Szi lágyságot . Ezek a m ű v e k 
egyediek, igen-igen eltérő j e l l egű és értékű alkotások, közös vonásuk azonban, 
hogy a hajdani falukutatás, a szociográfiai i r oda lom l egnemesebb hagyományai t 
folytatják — mai vértezetben. 

Minden siker el lenére is látnunk kell tájbemutatásunk hiányait. E művek , 
kevés kivétel től el tekintve, egyéni alkotások, holot t napja inkban csakis az inter­
diszcipl ináris összefogás, a sokrétű kutatás biztat igazán sikerrel. A magányos 
kutató egyre kevesebbe t m o n d ó , s m i n d i n k á b b szubjekt ív fogantatású meglá tások­
kal állhat elő. A sokágúságból sajnálatosan éppen a vi lágszerte l eg többre vá l la lkozó 



és l egnagyobb e redményeke t fölmutató konkré t szociológiai kutatás maradt ki, a 
maga modern eljárásaival, a strukturalista e lemzésekkel , a matematikai v a g y sta­
tisztikai módszerekkel . Ez a hiány nagymér tékben kihat v idékföl tárásunk tudomá­
nyos hitelére, objekt iv i tására A megkérdője lezés t még inkább indoko l j a a rep­
rezentatív nagy csopor tok t öbb i rányú és szempontú „val la tásának", fö lmérésé­
nek, vizsgálatának hiánya. Ismeretes ugyan, h o g y hazánkban m á r é v e k óta sok 
területen, tájon (Slatina, Brassó, Fogaras, Csákigorbó, Avas ) végez tek a kü lön­
féle in tézmények kutatócsoport jai fölmérést , minder rő l érdekes, a lapos közlések, 
kötetek számolnak b e ; helyes volna , ha a magyar nye lvű hazai sajtó m i n d e b b ő l 
többet közölne . 

Elhanyagol t oldala a tájbemutatásnak a demográf ia , agrár tudomány, egészség­
ügy is. T ö b b e k közöt t ezzel is magyarázható , h o g y noha időnként í runk az e g y k é ­
ről s a népesedés más kérdéseiről , a mai napig n incs á t fogó és kielégítő k é ­
pünk az aradi, bánsági, kalotaszegi, aranyosszéki v a g y a nyárádment i népsza­
porulati passz ívum okairól . 

A tájföltárás m a m á r nemcsak ismeretgyarapí tó tudósítás, közvé l eményfö l ­
rázó kiáltás, ö n m a g u n k megismerésé t cé lzó vál lalkozás, h a n e m nagyon is konkré t 
szolgálat, a gyakorlat i munka nélkülözhetet len alapja. A korszerű, á tgondol t terület­
rendezés, a tervszerű ipartelepítés, a mezőgazdaság ésszerű fejlesztése, a kultúra 
ápolása je len leg m á r elképzelhetet len a v i d é k népességének és éghajlatának, út­
hálózatának és talajának, egész infrastrukturális kiépí tet tségének árnyalt i smerete 
nélkül . A szocialista gazdaságfejlesztés a t e rmelőerők arányos területi elosztásának 
elvét k ö v e t v e egyre t ö b b új bányát nyit , üzemet épít , utat veze t távoli tájakra, 
ipari „ szűzfö ldekre" is, s n e m m i n d e g y az, hogy h o v a mit telepítünk. K ö z e l e b b i 
és régebbi h ibák b ő v e n szolgálnak erre intésül. Ismeretes, mit ártott az, hogy 
annak ide jén n e m építették m e g a Csíkszereda—Udvarhely közti vasutat, m e n y ­
nyire gátolta Lövé te , Vlah ica s a kö rnyék fej lődését . S mi lyen anomál ia vo l t az, 
h o g y az ország fakészletének nagy hányadát szolgáltató Széke lyfö ldön évt izedeken 
át csupán fűrésztelepek működtek , a fát rönkalakban vagy deszkaként szállították 
el messzi földre , s csak az u tóbbi években kezdték m e g a korszerű f amegmunká ló 
ipar létrehozását. 

A z R K P X I . kongresszusán e l fogadot t i r ánye lvek szerint a k ö z e l j ö v ő b e n min ­
den megyé t úgy kel l fejleszteni, h o g y évi termelése elérje a t ízmil l iárd lejt. A szá­
mításba jöhető anyagi eszközök vagy az a lkalmazható munkaerő a lapos ismerete 
szükséges ahhoz, hogy ezt a p rogramot gazdaságosan, ide jében és maradékta lanul 
va lóra váltsuk, ami pedig n e m képzelhető el a tájkutatás fokozása nélkül . 

E meggondo lá sok alapján mutat juk b e hazánk egyik, hajdan elhanyagol t , m a 
viszont lendületesen iparosodó vidékét , Gyergyót , ahol az új i rányú gazdasági f e j ­
lődés régi gondokat , ba jokat oldot t meg , v iszont egyes járulékos tennivalókat szem 
elől tévesztett. 

Herédi Gusztáv 

Gyergyó múltjából 

A festői szépségű gyergyói táj minden zugához a küzde lmekke l teli múlt 
emlékei kapcsolódnak. A kutatások, értékelések mai ál lapota azonban m é g n e m 
teszi teljessé a v idék tör ténelméről alkotott képünket . Ezúttal hát csupán néhány 
je l l emző mozzanat megidézésére vál lalkozhatunk. 

A m i k o r a csiszolt kőkorszak embe re megje lent a gyergyói tájon, sűrű erdő­
ket, mocsarakat talált. Bronzkor i ősünk már több he lyen megtelepedett , például a 
szentmiklósi Magasbükk alatt, vagy a szárhegyi hegyolda l tövében. A népvándor ­
lás-kor lakója már a szentmiklósi Bothvára csúcsát, a tekerőpataki Kápolna te tó t és 
a ditrói Tászoktetőt is b i r tokába vette. A csiszolt kőkorszaktól k e z d v e nincs o lyan 
korszaka a tör ténelemnek, m e l y n e k népe ne írta vo lna fel nevét a v idék múl t jának 
lapjaira — erről val lanak a régészeti leletek, dokumentumok . 

A nagy vál tozások a mai fa lvak kialakulásának kezdetekor, a X I I — X I I I . szá­
zadban bontakoztak ki. A legelső te lepülések még n e m a medencében , hanem 
fel jebb, a Marosba siető pa takok vö lgye iben j ö n n e k létre. D e hamar megkezdőd ik 
a lehúzódás a m e d e n c e belsejébe. A X I I I . században megépü l az alfalvi t emplom, 
m e l y n e k kőajtókeretét , m e l y egyike az akkor divatos bol t íves stílusú emléke ink-



KORSZAKVÁLTÁS 
Mindig az vol t a v é l e m é n y e m : a képzőművészete t nem érteni kel!, mint pél ­

dául a számtant — nézni kell a munkákat és „ f o g n i " őket (azonosulni érzelmi 
tartalmukkal, gyönyörködn i abban, ami szép bennük) . Szilágyi Zol tán — a jelen 
pil lanatban m é g főiskolás grafikus — lapjait nézegetve különös do log történt ve ­
l e m : rájöttem, hogy ezt a képzőművészete t értem. 

Csak ér te lemmel tudom felfogni , hogy itt van a korszakváltás órája: a tudo­
mányban régen bekövetkezet t v i lágkép-vál tozás átszivárog a mindennapi ember 
idegrendszerébe, és ha a mindennapi ember művész lesz, akkor ez az „ ú j , más 
vi lág" (Bolyai János szavai a temesvári l evé lbő l ) je lenik meg mindabban , amit al­
kot. Mint ennél a fiatal grafikusnál. Én értem a Heisenberg-féle határozatlansági 
összefüggést, amennyi re egy szerkesztőnek szüksége van erre. Szilágyinak azon­
ban benne van az idegrendszerében, a látásában: tessék megnézni a fenti képen a 
lakókocsi t , me ly egyszerre van itt is meg ott is: mozgása nem írható le a klasz-
szikus mechanika szerint, mive l a kvan tummechan ika törvényei szerint megy 
végbe . 

Nem örvendetes számomra, hogy miközben értem ezt az izgalmasan új kép­
zőművészetet , nehezen tudom „ f o g n i " : később kellett volna születnem ahhoz, hogy 
a vi lágkép-vál tozás az idegsej t je imbe hatol jon, s ne maradjon meg csupán az ér­
t e lmemben . G o n d o l o m , ez érvényes mindannyiunkra , akik a háború előtt jö t tünk 
a világra. Mi vagyunk az utolsó klasszikusok (látásunkat, vi lágképünket , idegsejt­
je ink öntudatlan reakcióit i l letően), és ebben a „fuimus"-hangulatban csak két d o ­
log vigasztal: az, hogy megér tük és megért jük a jövő t , s az, hogy a j ö v ő n e m 
tagad meg bennünket , hanem keresi e lmúlt v i lágunk értékeit, hogy megtartsa őket 
magának — ahogy Szilágyi teszi egyes lapjain a múl t századi tárgyakkal és e m ­
berarcokkal . 

VERESS Z O L T Á N 





nek, eredeti helyén csodálhat juk meg . Ugyanebbő l a korszakból va ló a szárhegyi 
keresztelőkút (helyi mesterek műve ) , ame ly egy ike az Országos Történet i M ú z e u m 
k iemelkedő darabjainak. 

A h o g y a lakosság sokasodott , úgy vált egyre erőte l jesebbé a te rmőföldér t v í ­
vot t küzde lem. Egyre t ö b b he lyen hangzott fejszecsattogás, vagy lobbant fel az 
erdőir tó tűz, h o g y a fák helyet adjanak a szántóföldeknek, legelőknek. Erről va l la ­
nak ma is a sajátos dű lőnevek , a ditrói Nyírszeg, a Nyáras, a szentmiklósi T ö l g y -
mező, Nyír, Csereoldal , a szárhegyi Nyírkert , az újfalvi, k i lyénfa lv i Egeres, vagy 
az ilyen e lnevezések: Mocsár , Sáros, Fo lyam. D e a z egykor i rengetegek, mocsarak 
n e m adták meg magukat simán, századokig dacol tak az e l lenük ha rco ló emberre l 
Gye rgyó története, mondhatn i , az e rdővel , lápokkal v ívo t t harc története is. A mai 
szárhegyi á l lomás helyén például m é g az 1800-as é v e k derekán is sűrű erdő nőtt, 
melyet o lyan mocsá r vett körül , ahová farkasvadászni csak télen merészkedtek b e 

A gyergyóiakró l az első írásos adatot IV. Lász ló kirá ly 1285-i ok leve le tartal­
m a z z a m e l y szerint a csíki és gyergyói széke lyek a tarkői ütközetben győze lmet 
arattak a betörő nogaj tatárok felett. A z első településeket, Szentmiklóst , Szárhe­
gyet és Al fa lu t e lőször 1332-ben a pápai t izedjegyzék említi . Ettől k e z d v e m á r 
gyakran emleget ik a gyergyóiakat , sőt 1463-tól Gyergyószéke t is. Sokat hal lunk 
Szárhegyről , ahol már a X V . században vezető szerepet játszik a Lázár család; 
első tagját, Lázár Bernátot 1406-ban emlí t ik mint a csíkjenőfalvi m a l o m p e r egyik 
bíráját. A család ekkor építi hajlékát, me lybő l a későbbi kastély ki terebélyesedett . 

Á t f o g ó b b képet a lkothatunk Gyergyóró l az 1567-i összeírás alapján. Ekkor 
Szentmiklóson 78 j o b b á g y - és 10 szabad székely telket találunk, az e lőször említett 
Tekerőpa takon 51, Di t róban 26, Remetén pedig 6 telek szerepel. Ez az első írásos 
említés Csomafalvára , Újfalura vonatkozólag is. Egy-egy te lken ez idő tájt több , 
néha tíz rokon család is lakott. 

Bethlen G á b o r idejében, 1616-ban, amikor minden lakost részletesen összeír­
tak, m é g érdekesebb kép tárul elénk. Szentmiklóson 226 családfőt találtak, akik 
közt sok vol t a j obbágy , más részük szabad, s ami az akkor i k o r viszonyai köz t 
je lentős, a családfők n y o l c és fél százaléka m á r iparral foglalkozot t . 

Mi lyen vol t a határ k é p e ? H á r o m nagy övezetet ölel t fel. A falvakat, amint 
arról az 1581-i újfalvi fa lutörvény is említést tesz. vetéskertek és a ki járatoknál 
ve téskapuk vet ték körül . A mezőt nyílosztásos fö ldközösség kere tében használták. 
Nyí lvesszőve l — m e l y r e rávésték a csa ládok tula jdonjegyei t — va ló sorsolás útján 
időnként újraosztották, újra ki je löl ték az egyesek által használható területeket. 
A z osztályrétegződés előrehaladtával , kü lönösen a X V I . századtól, ez a módszer 
mind kevésbé érvényesült . A határ l eg jobb földeket magában fogla ló része két 
fordulóra oszlott . Egyik vo l t a „ve tés" , másik a „ n y o m á s " . A „ve tés" - t művel ték, 
a „ n y o m á s " - o n ál latok legeltek. A köve tkező évben a szerep cserélődött , így b iz to ­
sítva a föld termékenységét . 

A közel i hegyekben, a határ másod ik nagy övezetében a X V I I . századig min ­
denki szabadon irthatta az erdőt, s az irtást b i r tokába vehette. Ez vol t a „ szabad­
foglalás" övezete . Itt találjuk a csa ládnévből képzett he lynevek t ú lnyomó részét, 
például Vasék pataka, Be recek laposa, Hideg mezeje , Kovácspé te r , Györgypataka . 
A z e rdők k ö z t szénagyűjtés, legeltetés és egyes helyeken fö ldművelés is folyt . A 
határ legtávolabbi részeit, a havasokat e rdők uralták, csak itt-ott szakították meg 
lege lők foltjai. 

A bir tokol t föld nagysága a korább i századokban a székelységnél a társadalmi 
ré tegekbe va ló besorolást is jelentette. Ezért a tehetősebb réteg kü lönösen a sza-
badfoglalásos öveze tben igyekszik n a g y o b b területre szert tenni. E je lenségnek fon­
tos szerep jutott a társadalmi el lentétek k i robbantásában is. A X I X . század végé ­
nek és a X X . század e le jének tá jképébe új , nemkívána tos e l e m vegyül , az erdők 
kímélet len irtása, a hegyo lda lak kopárrá tétele; e laprózódik a megműve l t föld, 
meg je lennek a nadrágszí j -parcel lák. 

A felszabadulás óta eltelt h á r o m évtized alatt i smét változott a táj. A letarolt 
e rdők helyén az új ü l te tvények lassan e rdővé terebélyesednek. A z egykori kopár 
hegyolda lakon újra fenyvesek zöldel lnek. A z e rdők közt műút segíti elő a j ó m e g ­
közelítést. Ugyanakkor a te lepülések k é p e és belső szerkezete lényeges átalakulá­
sokon m e g y át. A faházakat kőép í tmények vál t ják föl . Jelentős a városiasodás 
üteme. 1945-ben Szentmiklós lakossága alig haladta meg a kilencezret , m a már a 
húszezernél tart. 

A z építészet a k o r o k zenéje — hangoztatják. Erre emlékeztetnek G y e r g y ó 
műemlékei is. A z építészet a hangszerek érzékenységéhez hasonlóan tudja kifejezni 
a k o r o k hangulatát, elképzeléseit , társadalmi viszonyait . A már említett épületele­
m e k mellet t az 1498-i szentmiklósi gótikus aj tókeret és to ronyal j , a szárhegyi 
kasté ly: mind erőteljes rezdülése ennek a folyamatnak. Egyik fontos je l lemzőjük 



a helyi mesterek közreműködése , s így a helyi ízlés, tehát a népi művészeti ele­
m e k nagyfokú érvényesítése. 

Ez áll a ba rokk korszak hagyatékára is. Legje len tősebb a szentmiklósi ö rmény 
t e m p l o m (1730—1734). Várfalával , oldalbástyáival (1748) a helyi és az idegen 
építészek, szobrászok, festők, műpár to lók közös erőfeszítéseinek, a fa - és kőfaragás 
egyesí tésének harmonikus ki fe jezője . A kőemlékekhez hasonló tanúja múl tunknak 
a faépítészet, a m e l y erre az erdős v idékre igen-igen je l lemző. M é g szép számmal 
e lőfordulnak 100-200 éves faépületek. M e g ó v á s u k a helyi szervek és az á l l ampol ­
gárok egy ik fontos közös feladata. 

Faépítészetünk a népi tudás és technikatörténet nyitott k ö n y v e . A házak, 
gazdasági épületek, ipari szerkezetek (malmok, fűrészek, k o v á c s m ű h e l y e k v á n y o -
lók) e lhelyezéséhez, megépí téséhez n e m vo l t elég ismerni a fa jellegzetességeit , az 
ácsmesterség belső fogásait, h a n e m a helyi éghajlati, vízrajzi viszonyokat , és sok­
szor igen alaposan a fizika, mechan ika törvényei t is. Így népi építészetünk 
emlékei a t ömegek s o k évszázad alatt fe lhalmozot t tudásanyagának tükrei. 

Bármi ly zord is vol t az éghajlat, az itt lakó e m b e r épületei díszítésével, ka ­
pui faragásával is igyekezet t szebbé tenni életét. Erről val lanak a tornácoszlopok, 
a háztetők díszei, a haranglábak, fakeresztek vagy a lakás berendezési tárgyai, a 
társadalmi helyzetet is kifejező tul ipános l á d á k k a n a p é k sarokszekrények (tékák). 

A z építészetről lévén szó, hadd emlí tsük meg, hogy a modern k o r t ö m b h á z ­
épí tményei — fél évszázados késéssel — csupán napja inkban je len tek meg a G y e r -
gyó i -medencében , városon és falun egyaránt. M é g a felszabadulás után létesült 
első üzemek (remetei te jporgyár) vagy más épületek (szentmiklósi á l lomás) sem 
képvisel ik a korszerű építői törekvéseket . A s ima vonalú, szögletes iskolák, ipar­
telepek, lakóházak, szál lók alig néhány é v e gazdagít ják új színeikkel a gyergyói 
„kultúrtájat". 

A X V . század közepe a gyergyói lakosság életében is döntő fordulatú. A z 1463. 
é v a székely felkelések sorozatának kezdeté t jelzi . A szárhegyi kastély épülése, 
bővülése a Lázár család hata lma növekedésének fokmérő je . A család tekintélye 
már a század elején kezdet t k ibontakozni . 1488-ban Lázár András G y e r g y ó leg­
hata lmasabb embere , majd 1506-ban az agyagfalvi székely nemzetgyűlés e lnöke ; 
emez összejövetel legfontosabb ténykedése a nép tömegek el lenál lásának megaka ­
dályozása volt . A z 1562-es székely fe lkelésben G y e r g y ó lakosságának többsége részt 
v e t t A lázadás elfojtása után 1566-ban Lázár István közel 233 jobbágyte lke t kap 
hűsége jutalmául János Z s i g m o n d fe jedelemtől , s gyakorlat i lag egész G y e r g y ó b i r ­
tokosa lesz. 

A köve tkező évt izedekben újra fe l lobban a felkelés tüze. A „véres farsang" 
gyergyói mozzanatai k ö z é tartozik az Apaf i Mik lós vezet te fe jedelmi büntetőcsapat 
t énykedése : a szárhegyi kastély tövében 500 ember t végeztek ki. Va jon mi lyen 
hatással lehetett ez a lá tvány az akkor ott gyerekeskedő Bethlen G á b o r r a ? 

1599 fordulatot jelentett Szentmiklós jobbágylakosságának életében. 3500 
aranytallérért sikerült magát megvál tania a jobbágyság alól . 

A jobbágyság elleni harc még évszázadokon át tart. A jobbágy i kötelezettsé­
gek ellen l ázadozók a kastély t ömlöcében szenvednek, vagy e lvándorolnak. 1711-
ben Lázár Ferenc megbünte t i azon jobbágyai t , akik a Rákócz i - fé le felkelésben részt 
v e t t e k M é g jelentős számú jobbágy te lek van a Lázárok bir tokában egészen 1848-ig. 
Mai pénzre átszámítva a gyergyói Lázár -b i r tok egyévi j ö v e d e l m e 1820-ban kb . 
ö tmil l ió lej volt . Vi lágosan látszik ez a szolgáltatások vál tozatosságából , mérete i ­
ből . Családonként és hetenként 3 napi munka (napkeltétől naplementé ig) , évente 
egy hosszú (nyolcnapos) és egy rövid (négynapos) út, a Lázá rok Mezőségen levő 
birtokaira. Vol t , aki pénzzel tartozott. Karácsonykor minden j o b b á g y egy-két véka 
zabot, egy tyúkot , húsz tojást adott. Di t róban évenként e g y - e g y hárskötelet, két -
két füzér gombát , fenyőszurkot , köménymago t , gyógyfüveket , Vá rhegyen vada t (óz, 
mogyoró tyúk ) , juhokat , Vas lábon káposztát (évi 3200 fejet), tűzifát, Újfa luból túrót 
szolgáltattak be. A szárhegyi a s szonyok a férfiak robot ján kívül még a kastély 
ker t jében gyomlál tak , a kas té lyban takar í to t tak mostak. 

1657-ben, a m i k o r II. Rákócz i G y ö r g y erdélyi f e jede lem sikertelen lengyel ­
országi hadjárata után az erdélyi férf iak j a v a része török-tatár rabságban szen­
v e d e t t tatár büntető sereg tört b e a Tölgyes i - szoroson át G y e r g y ó b a . Felégette 
Hévizet , Ditrót, Remeté t . Sokan az t hitték, n incs menekvés . Ekkor G á b o r deák, 
Gye rgyószék akkor i j e g y z ő j e vál la lkozot t a lehetet lenre: megszervez te az itthon 
levő öregekkel , asszonyokkal , gye rmekekke l az ellenállást. A mai szárhegyi Tatár-
d o m b környékén , erdők és mocsarak köz t döntő győze lmet arattak az ellenség 
fe le t t 3000 tatár esett el, míg a gyergyó iak közü l csak 15-en haltak meg. A z itt 
harco ló asszonyokról , l ányokró l a n é p h a g y o m á n y nemzedékrő l nemzedékre m e g e m ­
lékezett, szájról szájra adta Puskás Klára és társai emlékét . 



Al ig múl t el a török-tatár veszedelem, Erdély osztrák u ra lom alá került 
(1690). T izenhá rom é v m ú l v a II. Rákócz i Ferenc zászlói alatt szabadságukért küz ­
denek magyarok , románok , rutének. Gye rgyóban a t ö m e g e k Both András t tekintik 
vezé rüknek aki az osztrák iga lerázásáért küzdve , megszervezi a gye rgyó iak e l len­
állását. 1707-ben A k t o n és Graven osztrák ezredesek Csíkon át G y e r g y ó felé törtek. 
Both András maroknyi csapatával a Marosfő melletti Gréceste- tetőn vette fel a 
küzdelmet . Kétnapi hősi ellenállás után az osztrákoknak áru lók segítségével s ike­
rült hátba támadniuk; sebesülten e l f o g j á k és családjával együtt k i v é g z i k Szent­
miklóst , Szárhegyet , Újfalut felégetik, r o m b a dönt ik a szárhegyi kastélyt is. A tör­
téne lem ezt az eseménysorozato t „ G y e r g y ó pusztulása" néven jegyez te fel . Ekkor 
írja a császárpárti Cserei Mihá ly fe l ja jdulva : „min tha n e m is a császár országa 
lenne Erdély." 

A l i g kezdte G y e r g y ó kiheverni a pusztulást, éhínség ütötte fel fejét, me ly 
pestissel együtt h á r o m évig t o m b o l t (1716—1719). A korabel i le írások megrázóan 
ecsetelik az egykor i n y o m o r t : „Fakérget , ga lagonyának termését, macskának húsát, 
fenyőfának mosztját , m ind -mind fogyasztották, hogy életüket megóvhassák ." A z 
éhínség és pestis méreteire je l lemző, hogy Szentmiklóson 908 életben maradot t m e l ­
lett 713-an hal tak meg . Újfa luban életben maradt 480, meghal t 472 személy. 

A l i g telt el fél évszázad a Rákócz i - fe lke lés leverése óta, Már ia Teréz ia uta­
sítására megkezdődö t t a székely határőrség szervezése. A népi ellenállás k i eme l ­
kedő mozzana ta játszódott le Szentmiklóson 1762 őszén, amikor az egyszerű sorból 
származó A m b r u s Ferenc és Bartalis Mátyás vezetésével a t ömegek megtámadták 
B u k o w tábornokot , k inek szállása a régi római katol ikus plébánián, a város mai 
legrégebbi kőházában volt . A m b r u s kijelentette B u k o w n a k : „felakasztathatsz, d e a 
nép szent ügye el n e m fog veszni ." B u k o w csak könyörgés és ígéretek által ment ­
hette m e g életét. 

A katonai szolgálat súlyos terheket rótt a lakosságra. A z évi 149 napi szol ­
gálat akadályozta a földművelést , a háziipart, e mesterségek rendszeres űzését; a 
katonai parancsnokság csak az a lkalmat lanok esetében engedélyezte a mesterségek 
tanulását. A gyergyó iak szolgálatuk nagy részét a Pritske-tetőn, a kőházaknál tel­
jesítették, azonban háborús időkben külföldi hadjáratokban is köte lesek vol tak részt 
venni , í gy például francia és tö rök háborúkban is véreztek. A z osztrákok ellen a 
székely katonák több ízben szervezkedtek, fel is lázadtak, pé ldául 1779-ben. A 
n é p h a g y o m á n y mai napig őrzi a tekerőpataki Both Benedek emlékét, aki t saját 
ker t jében egy Zül l ich n e v ű hadnagy végeztetett ki . Jutalmul Zül l ich kapta meg 
Both Benedek birtokát és m a is ál ló házát. 

1848—1849 nagy napjai ról csak ké t gyergyói mozzanatot emlí tünk. Abban , 
hogy a szabadságharc ü g y e gyergyó i viszonylatban is szerencsésen alakulhatott 
1849 tavaszán, nagy része vol t a je lenlegi Gye rgyó i M ú z e u m épületében lejátszó­
dott eseményeknek, amikor Gá l Sándor letartóztatta Cserniko osztrák őrnagyot és 
tisztikarát. A másik ep izód Di t róban já tszódot t le . B o e r A r o n várhegyi gö rög ka­
tolikus le lkész vezetésével Várhegy, Salamás, Hodos román lakosai a ditrói mezőn 
Reme te és Ditró székely lakosaival együtt esküdtek fel a forradalomra. K é s ő b b 
számos gyergyói kerül osztrák fogságba. Lakatos Lőr inc és Jakobi Lajos súlyos 
várbör tönt szenved, u tóbbi Kufstein várában hal meg, Magyar i Fe renc őrnagyot , a 
Pri tskei-szoros véde lmező jé t és Lezsák Lajost k ivégzik. A szentmiklósi iskolában 
beveze t ik a német nyelvet , a gyermekeke t n e m engedik magyaru l beszélni . 

A X X . század harmadik és negyed ik évt izedének gyergyói történetét a népi 
m e g m o z d u l á s o k k iemelkedő sorozata fémjelzi . A marosvölgy i munkások harcának 
legfontosabb és legismer tebb eseményei a gyergyó i fűrészüzemekhez fűződnek. Elég, 
ha csak az 1920-, 1925-, 1929-i sz t rá jkok az 1932. december i éhségmenet emlékét 
idézzük. Ebben a tekintetben je l legzetes helyzet alakult ki. Noha G y e r g y ó b a n n e m 
jöt t létre Brassóhoz vagy Temesvá rhoz hasonló ipari közpon t és nagyüzemi mun­
kásság, a s o k k i sebb-nagyobb fűrésztelep (csupán Szentmiklóson 8 működöt t ) dol­
gozó i ritka öntudattal, szervezettséggel harcol tak jogaikért , s országos viszonylat­
ban is k i eme lkedő sikereket ér tek el a „ fabá rókka l " szemben. Elsők közöt t b iz to­
sítottak maguknak kol lekt ív szerződés keretében fizetett szabadságot , nyolcórás 
munkaidőt , egészséges munkakörü lményeke t . Fontos vonása vo l t a gyergyói m u n ­
kásmozga lomnak a kü lönböző nemzet iségek összefogása, többfé le tájék népének 
találkozása. A helybel i munkások me l l é ugyanis Máramarosbó l és M o l d v á b ó l , 
Csíkból , Udvarhe ly rő l v a g y Bukov inábó l rendszeresen érkeztek román, ukrán, 
szlovák a lkalmi favágók, fuvarosok, szénégetők, és az R K P internacionalista p o ­
lit ikájának, a nemzetiségi kérdésben elfoglal t á l láspontjának köszönhetően, a kü­
lönböző nemzet iségiek fiai s ikeresen tudták fö lvenni a harcot az ugyancsak sok­
rétű — román, magyar , zsidó, ö r m é n y — erdőbi r tokosokkal , gyárosokkal , nagy­
kereskedőkkel . 



A kommunis t a pár tnak e g y i k legerősebb vidéki bázisa itt alakult ki . A z első 
sejt már 1922-ben megalakul , ma jd 1925-ben létrejön a K I S Z . Sajátos vonása 
itt a munkásmozga lomnak az is, hogy n e m csupán városon s nemcsak a z ipari 
do lgozók , hanem a gazdá lkodók közt is erős tömegbefolyássa l rendelkezet t ; itt szá­
mos falusi sejt is működöt t . S megeml í tendő ugyanakkor , h o g y ez a famunkás-
réteg és - m o z g a l o m kinevel te köl tő jé t is. Sa lamon Ernő tanúja és részese vol t a 
küzdelmeknek, annak a világnak, s i roda lmi értékén túl é l e tműve történelmi ér­
tékű k o r d o k u m e n t u m is. 

G y e r g y ó történetében fontos szerep jutott a kereskedelemnek. A X V I I . szá­
zad egyik j e l l emző je az árutermelés fel lendülése, ami a belső p i acok megszi lár­
dulását, a külső kapcso la tok bővülésé t e redményezi . Ennek l eg főbb gyergyó i meg­
nyilvánulásai a pritskei v á m létrehozása és Szentmiklós részére vásárjog b iz to­
sítása. A z említett pritskei v á m a G y e r g y ó b ó l M o l d v á b a vezető útvonal l egmaga­
sabb pont ján jöt t létre. Ez az útvonal , a szentmiklósi m ú z e u m b a n látható kard­
lelet tanúsága szerint, m á r a X I I — X I V . században használatban vol t . A v á m j e ­
lentőségét bizonyít ja , h o g y létrejötte után megindul a bérletéért f o l y ó küzdelem, 
leg több esetben a szárhegyi Lázár család győze lméve l . A család egyik tagját, V . 
Lázár Istvánt a f e j ede lem a v á m körül elkövetet t visszaélései miatt Görgény 
várába záratja, ma jd halála után a v á m j o g o t 1685-ben 1000 tallérért adja bérbe 
Lázár özvegyének . 

A vásártartási j ogo t 1607-ben Rákócz i Z s i g m o n d adja meg Szentmiklós váro­
sának. A d d i g a legközelebbi vásároshely Csíkszereda, Székelyudvarhely , Szászrégen, 
Marosvásárhely volt . A z évi ké t országos és a szombati hetivásár haladást jelen­
tett G y e r g y ó gazdasági fe j lődése szempont jából . K é s ő b b az országos vásárok száma 
négyre emelkedet t . A gyergyói vásárok jelentős ta lá lkozóhelyei vol tak a távoli v i ­
dékek kereskedőinek. Moldva i vásárlók, lipcsei, prágai, pesti, bécsi ál latkereskedők, 
szászrégeni, marosvásárhelyi , székelyudvarhelyi , székelykeresztúri , kézdivásárhelyi 
mesteremberek, Gye rgyó , Békás, Tölgyes , Felcs ík lakói találkoztak itt. A vásárok 
résztvevőinek nemzetiségi összetétele színes képet mutat. R o m á n o k , magyarok , ör ­
mények , németek, zsidók, gö rögök cserél ték ki portékáikat . 

G y e r g y ó tör ténetének jelentős e seménye az ö rménységnek M o l d v á b ó l va ló át-
települése, me ly 1654-ben kezdődöt t . A tömeges áttelepülés 1668-ban történik, ma jd 
1672-ben vá l ik véglegessé. A z áttelepülés f ő b b okai egyrészt a M o l d v á t ért t ö rök ­
tatár pusztítások, ennek köve tkez tében a Balkánt Lengyelországgal összekötő ú tvo­
nalnak nyugati i rányba, Erdély területére v a l ó el tolódása. Erdély akkori l e rom­
lott gazdasági helyzete egyenesen kényszerí tet te I. Apaf i Mihá ly fe jede lmet az ipar 
és ke reskede lem előmozdí tását szolgáló intézkedésekre, je len esetben az örménység 
részére k ü l ö n b ö z ő k e d v e z m é n y e k biztosítására. A z örménység, Beszterce k ivé te lé ­
vel , az e lőnyös földrajzi fekvésű, iparilag, kereskedelmi leg fe j le t tebb pon tokon 
s részben a Kárpá tok átjárói köze lében telepszik meg (Szamosújvár , Erzsébetváros, 
Gyergyószentmiklós , Csíkszépvíz, Kézdivásárhe ly) . A z örménység megte lepedésében 
nagy szerepe van a „merkant i l i zmus" Európa-szerte terjedő eszméjének, másrészt 
ama ténynek, amit Nico lae Iorga is hangsúlyozott , ti. a mo ldva i örménység már 
korábban szoros kapcsola tokat alakított k i a szomszédos országokkal , köz tük Er­
dél lyel is. Ez a M o l d v á b ó l (gyergyói viszonylatban elsősorban B o t o ani-ból) történő 
átköltözés után is l ehe tővé tette a ké t terület közt i gazdasági kapcsola tok ápolását. 
A z ö rménység — ismeretes — ipari-kereskedelmi tevékenysége mellett fontos sze­
repet játszott a v idék műve lődése fej lesztésében is, fontos t ényező je vol t a vá ro­
siasodásnak, r ányomta bélyegét a város építészeti emlékeire . 

A X V I I I . század Gye rgyóban is — hasonlóan az ország más részeihez — a gaz­
dasági fel lendülés korszaka. A legv i rágzóbb helyi iparág a tímárság, mészárosság. 
csizmadiaság. A t ímár céh már 1709-ben létezett, és a k ö r n y é k gazdasági életének 
jelentős t ényező je vol t egészen a múl t század közepéig , megszűnéséig. 1800 körü l 
160 mester vol t a tagja. N a g y o b b műhelyek , „ t ímár fabr ikák" is működ tek tíz-ti­
zenöt munkással . 

A mészárosságnak o lykor n e g y v e n hivatalos gyakor ló ja is vol t . 1799-ben egy 
szombaton 45-50 szarvasmarhát, 80-100 sertést, 250-300 juhot vágtak le. A z o n b a n 
a hús n e m vol t o lyan keresett cikk, min t a b ő r vagy a faggyú. A faggyúfőzés a 
mészárosok külön kereseti forrása. A kifőtt és b e n d ő k b e varr t faggyú mindig v e ­
v ő r e talált a moldva i , szebeni, segesvári, brassói, régeni gyer tyaöntők, szappan­
főzők körében. A kecskebőr t a t ímárok vörös szattyánná vagy „ k o r d o v á n " - n á 
dolgozták ki. Évente sok ezer kikészített kecskebőr t adtak el Magyarországon , 
Ausztr iában. 1796-ban a szamosújvár i és gyergyói t ímárok megegyeznek , h o g y a 
Deb recenbe indí tandó 6000 darab k o r d o v á n b ó l 2400-at az e lőbbiek , 3600-at pedig 
a szentmiklósiak szállítanak. 



A harmadik je lentős iparág, a csizmadiaság a bőröke t készárunak dolgozta 
fel, s azt he lyben, a környéken vagy M o l d v a közel i helységeiben értékesítette. 
R o m á n közvetítéssel jutott el a gyergyó i faáru a Szereten és a Dunán át a Bal­
kánra, Kisázsiába, más por téka pedig Ukrajnába, K r í m b e . 

A gyergyó iak kü lkereskede lme állatok, ipari c ikkek beszerzését, értékesíté­
sét ö le l te fel. A főleg ö r m é n y ke reskedők szorgalmasan látogatták Moldva , 
Besszarábia pusztáit. Utóbbi helyről koratavasszal ezerszámra vásárolták a fiatal, 
szilaj lovakat , melyeke t Kolozsvár , Várad, Debrecen , Buda, Bécs piacain adtak el. 

A szarvasmarhát „ r ideg" ál lapotban tavasszal vásárolták föl M o l d v a pusz­
táiról, egy részüket ott helyben, bérel t legelőkön, más részüket a Gye rgyó i -hava -
sokban, ha rmadik részüket a Tisza mentén hizlalták, s ősszel kövé ren hajtották 
távoli vá rosok piacaira. 

Íme néhány, az ál la tkereskedelem méreteit j e l lemző adat. 1840-ben a szent­
miklósi ö r m é n y kereskedők évi 10 000 lovat , 45 000-50 000 szarvasmarhát, 250 000-
300 000 juho t és kecskét forgalmaztak. Mindez az ipari c ikkek beszerzését, érté­
kesítését is fe lölelő itteni ke reskede lem élénkségét bizonyít ja . A z ál latokért M o l d ­
vába menő ke reskedők vasárut, szövetet (később borvizet , fát, burgonyát) vittek, 
Brai lából , Galacró l viszont lisztet, kukoricát , dé l igyümölcsö t hoz tak Gyergyóba . Ez 
a kereskedelmi tevékenység a v idék j o b b é le lmiszer- és ipari ellátását biztosí­
totta. A z ipari, kereskedelmi tevékenység a szellemi j avak cseré jének felgyorsu­
lását is e redményezte . Számos kereskedő vásárolt Bécsbő l könyveke t , újságokat. 
1843-ban a Kopa t z család vendégeként például Szentmiklóson dolgozot t Szathmáry 
Pap Káro ly fes tőművész. A kulturális csere e redményeként kerül G y e r g y ó b a szá­
m o s műtárgy, például az ö rmény t e m p l o m 1752-es velencei ol tárképe, a m ú z e u m ­
ban levő osztrák c ímeres láda 1790-ból. A kereskede lemmel függ össze a hely­
beli ö r m é n y iskola (kisgimnázium) létrejötte (1790) is. G y e r g y ó , mondhatn i , köz­
vetítő szerepet töltött be , hídként szolgált évszázadokon át Erdély és M o l d v a közt. 
Ez a kapcsola t azonban n e m csupán gazdasági vol t , hanem poli t ikai , etnikai is, 
hiszen M o l d v á b a sűrűn járt át a lakosság, s eszerint az itt l akó románok és ma­
gyarok közt a házasodás, le telepedés mindkét részről kö lcsönös vol t , a kulturális 
csere hasonlóképpen . 

G y e r g y ó s o k évszázados kereskedelmi hagyományai m a is é lénken élnek és 
te rmékenyí tő leg hatnak. A gyergyó i kereskedelmet a v e v ő k iránti f igyelmesség, a 
j ó kiszolgálásra va ló törekvés je l lemzi . Mindez annál fontosabb, mert G y e r g y ó 
az ország jelentős turisztikai övezete, aho l éven te sok ezer e m b e r fordul meg. 
D e ezen tú lmenően a je len hazai kereskede lmében is fontos szerepet játszik G y e r ­
gyó . K ieme lkedő ágazat a faipar, ame ly számos külföldi megrende lőnek szállít. A 
vásár ló országok köz t Izrael, Franciaország, Olaszország, az N S Z K , Afr ika és Lat in-
A m e r i k a ál lamai is szerepelnek. 

G y e r g y ó gazdasági é le tének döntő t ényező je vol t az erdő. 1977-ben kerül sor 
a gyergyói fa ipar első írásos említésétől számított 350. év fo rdu ló megünneplésére. 
1627-ben az erdélyi országgyűlés kü lön c ikke lyben szabályozza a gyergyói deszka 
árát, ami az itteni fafeldolgozás fejlet tségéről tanúskodik. Ugyanezen évben e m ­
lítik e lőször a ditrói vízfűrészeket is. Ettől k e z d v e a történeti források sok száz 
vízifürész létéről tanúskodnak. Jel lemző adat: 1890 körül a gyergyói övezetben 
köze l kétszáz fűrészmalom zakatolt, s évi át lagban 100 000 köbmé te r fát dolgoztaik 
fel deszkának. A vízifűrészek építése, kezelése a m a l m o k h o z hasonlóan k o m o l y 
tudásanyag felhalmozását eredményezte . Je l lemző erre a fűrésztípusok vál tozatos­
sága. Eddig összesen k i lencet sikerült azonosítanunk. A legrégebbi vol t az „ e g y ­
szerű", a lulcsapós kerékkel működő , melyet lassanként felváltottak a korongos , majd 
a ve lencei és a „ ta l ján" fűrészek. A legfej let tebb típus, a „ turbinás" a múl t szá­
zad másod ik fe lében je lent meg . Lényege , h o g y a kis v ízhozamú, de nagy esésű 
hegyi pa takok mellet t lehetett a lkalmazni . Így a fát úgyszólván a kitermelés helyén 
dolgozták fel. 

A z 1880-as években meg je lennek az első gőzfűrészek. Számuk rohamosan 
emelkedik , kü lönösen a G y e r g y ó n át vezető vasút megépí tése (1907—1909) után. 
A z 1940-es években közel nyo lcvan fűrészüzem működöt t . A gatterek száma üze­
menként váltakozott . A leggyakor ibb a 2-4 gatterrel rendelkező üzem volt , de a 
szentmiklósi „Forres ta" (olasz érdekeltség) t izenkettővel működöt t . 

A vasút megje lenése gyergyó i viszonylatban fontos foglalkozás, a tutajozás 
megszűntét vonta maga után. A tutajozásra vona tkozó első gyergyói írásos ada­
tok az 1600-as évekbő l származnak. Ez a szállítási m ó d kü lönös je lentőséget kap a 
X V I I I . században. A z 1714-ben Gyergyószék országgyűlési köve te inek adott utasítás, 
amely a tu ta jvámok eltörlése ügyében va ló közbelépés t sürgeti, megemlí t i , hogy 
„borra l , búzával n e m kereskedünk, szekerességgel n e m foglalkozunk, város a k ö ­
zelben nincs, az egy tutajozás, amibő l hasznot vehetünk" . Ezen ágazat még in-



k á b b virágzott a X I X . században. 1850 körü l számos tőkés vál lalkozás j ön létre tu­
tajozásra. G y e r g y ó b ó l évente 6000-8000 darab tutajt úsztattak le. A Remetérő l , Cso-
mafalváról indított tutajokat Lippa, Z á m , Arad , Soborsin , Szeged kö rnyékén adták 
el. A X I X . század végén a tutajozás másik i ránya is kialakul. Tö lgyesrő l román, 
magyar, görög, török, zsidó kereskedők a Kis-Beszterce, Szeret fo lyó felhaszná­
lásával évi 6000-8000 darab tutajt úsztattak le Galacra, Brailára. 

A besztercei tutajok mellékterhei közt a fűrészeken vágot t deszka és a b o r ­
széki v íz is szerepel. Borv ize t évente átlag 2 000 000 üveggel szállí tottak a mo ldva i 
városokba, Bukov inába és Dobrudzsába . 

Mint láttuk, a X I X . század végén a G y e r g y ó i - m e d e n c e minden községében 
létrejön egy-ké t fűrészüzem, ame lyek a közbir tokosságok, községek és magánosok 
erdeinek kihasználására a lapozzák tevékenységüket . A tőkés vá l la lkozások nin­
csenek tekintettel az erdőgazdálkodás ésszerűsítésére, a l ege lemibb jogszokásokat 
is megszegik . N e m ki termelik, h a n e m kiirt ják az erdőt. Kiter jedt hegyo lda lak vál ­
nak rövid idő alatt kopárrá . 

A z üzemeket az ideiglenesség, átmenetiség je l lemzi . Egyetlen köve te lmény , 
hogy a termelés ide jé re l egyenek üzemképesek. Pé lda erre a szentmiklósi Erdő-
ipar R T . Ennek üzemét a Lóhavas és Lapos e rdőségek ki termelése (1912—1928) 
után azonnal leszerelik. Erre a sorsra jut az üzemtől a Lóhavas ig vezető ipar­
vasút és a hozzá csat lakozó györgypatak—laposi drótköté lpálya is, holot t ezeket a 
berendezéseket erdészeti és turisztikai célra továbbra is föl lehetett vo lna hasz­
nálni. A k i sebb-nagyobb fűrésztelepek egyébkén t egyre-másra megszűntek, ma jd 
újralétesültek. 

A felszabadulás új korszakot nyi t a gyergyó i e rdőgazdálkodás és faipar tö r ­
ténetében. Elkészülnek az üzemtervek, és m e g k e z d ő d i k az újraerdősítés. A z eltelt 
harminc év alatt a letarolt e rdők helyén újak nőttek, és m a ismét je lentős m e n y -
nyiségű fa k i termelése vál t lehetővé. 

A z államosítás után új arculatot ö l tenek a fűrészüzemek; a k isebbeket össze­
vonják, a megmaradóka t modern gépekkel szerelik fel. Gépesí t ik a fa ki termelését 
és szállítását. A do lgozók munkakörü lménye i gyökeresen megvál toznak. 

Évek múltán új fa fe ldolgozó ü z e m e k j ö n n e k létre, a galócási kombiná t , a 
szentmiklósi és ditrói bútorgyár . A meg levő fűrészüzemek mellet t is bútorgyár tó 
részlegeket hoznak létre; ez lehe tővé teszi a fa magas fokú ipari hasznosítását. 
Míg a múl tban a gyergyói fa jórészt félkészáru formájában jutott a piacra, a d ­
dig m a a v i l ágkereskede lemben is keresettek e v idék faipari termékei . 

A z u tóbbi negyedszázadban átalakult a v idék gazdasági arculata. A faipar 
me l l é é le lmiszer- és texti l ipari üzemek (tejporgyár, lenáztató és - fonoda) épülnek, 
ú jabban pedig meghonosodo t t a vasipar, a gépgyártás is. Ugyanakkor a h a g y o m á ­
nyos vendéglá tó ipar t ö b b lé tesí tménnyel — campingekke l , szál lodákkal , f ü rdőme­
dencékkel , üdülővi l lákkal — bővül t . 

Ismeretes, h o g y az e lmúl t évben 2010-ig terjedő korszerű, á t fogó e rdőgazdá l ­
kodási országos távlati tervet dolgoztak ki és fogadtak el. Ez a terv biztosítja a 
gyergyói rengetegek véde lmét , ésszerű kitermelését és újraültetését, bízvást m o n d ­
hatjuk hát, hogy ha az erdő eddig je lentős szerepet töltött be a v idék gazdasági 
életében, fontossága m e g m a r a d a j ö v ő b e n is. 

Tarisznyás Már ton 

Munkásmagatartás és életmód 
Felmérés a gyergyószentmiklósi bútorszövetgyárban 

A G y e r g y ó i - m e d e n c e az ország fej let tebb tájegységeihez v iszonyí tva még a 
felszabadulást köve tő egy-két évt izedben is iparilag fejletlen volt . A v i szonylagos 
elmaradottság az emberek életében abban is megnyi lvánul t , hogy kenyérkereset 
végett el kellett menn iük ot thonról . A férfiak főleg a fa- és építőiparba, a nők 
régebben szolgálni jártak, ma jd idénymunkára a t engerpar t ra A női munkaerő 
helyben va ló foglalkoztatását segítette elő az 1972-ben indult gyergyószentmiklós i 
bútorszövetgyár , ame ly nemcsak munkahelyet , hanem szakmát is biztosított. M a 
mindössze 218 segédmunkás do lgoz ik a gyárban. A képesítést szakiskolákban, tan­
fo lyamokon és munkahe lyen végezték. 



A gyár a munkások döntő többségét közvet lenül az általános iskola e lvég ­
zése után küldöt te szakképesí tésre; induláskor az át lagéletkor 19 év volt , m a 21. 
A munkások a városból és a környező fa lvakból (Remete, Szárhegy, Újfalu, Alfa lu , 
Csomafalva) kerül tek ki, m a 588-an ingáznak. A z ü z e m fiatal munkásré tege társa­
dalmi és területi mozgás révén alakult ki , s így a bei l leszkedés összetett p r o b ­
lémájával áll szemben. Fe lmérésem cél ja megvizsgálni , menny i re sikerült a lkal­
mazkodnia az új fogla lkozáshoz és é le tmódhoz , és hogyan viszonyul a munkához , 
amely lényegében meghatározza a társadalomban elfoglalt helyét. 

A munkássá válás 

A munkássá válásnak (mint foglalkozási pályán va ló e lhelyezkedésnek) két 
módoza ta v a n : egyéni leg kialakított és követet t tudatos pályaválasztás, vagy a 
k ínálkozó k ö r ü l m é n y é k és lehetőségek elfogadása, a sorsszerű „be lekerü lés" ú t j a 
Gyergyóban éppen az ipar fej let lensége miatt az első módoza tnak gyé rek a h a g y o ­
mányai és követó i . A fe lmérésben szereplő munkások az általános iskola e lvégzése 
előtt a je lenlegi től kü lönböző szakmára készültek, más fogla lkozásúak szerettek 
volna lenni. A z óhajtott pá lyák közöt t (gyakorisági sorrendben) a köve tkezők for ­
dulnak e lő : pedagógus, „d ip lomás" , kereskedelmi alkalmazott , fodrász, egészség­
ügyi, varrónő, telefonos. 

N e m véletlen, hogy óhajukban ezek a fogla lkozások szerepelnek, mer t : 
1. M á s o k n e m is nagyon szerepelhetnek. G y e r g y ó v iszonylagos elmaradottsá­

gából köve tkezően lakói közvet len környeze tükből a mezőgazdasági és erdei m u n ­
kát, v a g y az „úr inak" vélt , az emberekke l fog la lkozó , embereke t kiszolgáló, n e m 
piszkos és erőkifej tést n e m igénylő, e l ő b b felsorol t fogla lkozásokat min t e szmé­
nyieket ismerhették. A mezei munká t azonban a fiatalok egy része n e m vállal ja . 
Pályaválasztási óhajuk a fe lemelkedés szándékát is tartalmazza, d e n e m azt a 
foko t — a gyári munkásé t — , amely számukra l egkönnyebben elérhető vol t , és 
amivé vál tak is. 

2. Tudatukban a társadalmi előrehaladás korlátlan lehetőségként élt, d i p l o ­
mások szerettek vo lna lenni, d e n e m határozták meg pontosan, mik is legyenek 
ezen belül . Csak annyit tudtak, h o g y ehhez egyetemre kell menni . 

A gye rmekkorban óhajtott foglalkozástól a je lenlegi nagyrészt szakmunkás 
státusig va ló el jutásnak h á r o m variánsa v a n . 

a) T ö b b min t felük megpróbá l t elérni a kívánt pályára, felvételi vizsgára 
jelentkezett , de sikertelenül. A kudarc után családja és m a g a is tanácstalan m a ­
radt: hol he lyezkedjen el, mi t kezdjen magáva l ? T ö b b lehetőségre gondol tak, t öbb 
lehetőség is volt , de o lyan és akko r k íná lkozó, amely iskolázás útján, a családi 
ot thon köze lében munkahe lye t nyújt , csak egy vo l t : a gyár. S így a s zövöde szer­
vezte szakoktatásra iratkoztak fel, vagy később , munkahelyen tanultak szakmát. 
Ebben az esetben a vizsga sikertelensége üzemi bei l leszkedésüket a k k o r zavarja, 
ha a kívánt fogla lkozás a je lenleginél magasabb iskolai végzettséget követe l (pél­
dául orvos , tanár, óvónő , ápo lónő) . Konkré tan a beosztással v a l ó e légedet lenség­
ben jelentkezik, fő leg a város i leányoknál . 

b ) A fe lmérésben szereplő munkások egyharmada m á r az ál talános iskola e l ­
végzésekor l emondot t az eszményinek vél t foglalkozásról , anyagi vagy családi 
okokra h ivatkozva. Valósz ínűleg azért, mer t az épülő gyár köze l ebb és könnyebben 
elérhető lehetőséget kínált. Ezek a munkások úgy érzik, hogy jelenlegi munka ­
he lyük választásával életük nagy jábó l rendeződöt t ; a gyá r kere tében és a gyár 
segítségével p róbá lnak előrehaladni . 

c) A z átlagéletkornál 5-10 évve l i dősebb munkások je lenlegi munkahe lye és 
foglalkozása általában legalább a második. Ez a pá lyakorrekciós csopor t azelőtt 
ott helyezkedet t el, ahol az akkor i kö rü lmények közöt t lehetett: fonodában , varro­
dában, lenfe ldolgozóban , a férfiak építkezésen és ön tödében . A z új munkahely , 
ha n e m is mindig j o b b , de könnyebb , és n a g y o b b kereseti lehetőséget kínált, ami 
kedvezően befolyásol ta a d o l g o z ó k kezdeti beil leszkedését . 

A gyá r sz ívesebben a lkalmaz 19—25 é v közötti lányokat és asszonyokat , akik 
tel jesí tőképességük csúcsán állnak. A munkásnők közöt t kevés olyan van, aki 
negyvenéves ko ra után, az mtsz-ból vagy a háztartásból k i lépve, első ízben állt 
munkába . A gyári munkához va ló a lkalmazkodás, a munkásságba va ló bei l leszke­
dés nek ik a legnehézkesebb. 

A munkássá válás útjainak kü lönbözősége csak a bei l leszkedés kezdetén meg­
mutatkozó eltéréseket magyarázza meg. A z eltéréseknél l ényegesebb a közös v o ­
nás. M é g p e d i g az, hogy az e m b e r e k a munkásstátus elérésében a társadalom, p o n -



tosabban a közvet len környeze tük mutatta lehetséges megoldás t választották, így 
kerültek a gyárba. A z ipari lag fe j lődő v idékek kialakuló munkásrétegét ez álta­
lában je l lemzi , l eg több esetben a társadalom nyújtotta lehetőséget választják. A 
n e m tudatosan választott és alakított é le tútból azonban sok esetben a munká ­
soknak saját he lyzetükhöz v a l ó v iszonyulása l ényegében je l lemzi alaphozzáál lásu­
kat („ez van, ezt kel l szeretni"; „ m o s t már szeretem, j ó l van így, ahogy van") . 
Viszonyulásuk vá l tozó ál lapotot j e l l emez , az első generációjú , területileg és tár­
sadalmilag mobi l i s gyári munkásokét . 

A z egyének szintjéről — belülről n é z v e — ugyanis mi tör tént? A G y e r g y ó i -
medencében az említett e lmaradottság folytán az iparosítás előtt h a g y o m á n y o s 
parasztcsaládok éltek, ame lyek a családon belül j e lö l ték ki és biztosították gye r ­
meke ik helyét. A fiúk többny i re a gazdaságban maradtak, vagy időlegesen másfelé 
mentek dolgozni , a l eányok a fér jhezmenésig ot thon éltek, esetleg szolgáltak. A z 
utóbbi évt izedek társadalmi és gazdasági átalakulásai következ tében a falusi csa­
l ádok n e m tudták a hagyományos m ó d o n biztosítani gyermeke ik helyét. Ugyan­
akkor gyakorlat i lag követhető biztos utat sem tudtak m i n d e n esetben megje lö ln i , 
mer t n e m ismerték e léggé a lehetőségeket . Egyet tudtak: gye rmeke ik sorsát csupán 
a családon kívül képesek megoldan i . Ehhez az if júnak szakmát kell tanulnia, s 
munkát szükséges vál lalnia. A beindul t szövödének éppen az a je lentősége, hogy 
ezt a p rob lémát segített megoldan i . 

A munkássá válás — társadalmi osztályba való beilleszkedés 

H o g y a G y e r g y ó i - m e d e n c e új d o l g o z ó rétege menny i re azonosul t a munkás­
osztállyal, s h o g y e fo lyamat során mi lyen fokoza tok és t ípusok alakultak ki, ezt a 
munkahe lyhez va ló a lkalmazkodás (elégedettség) és a m u n k a iránti v iszonyulás 
révén mu ta tom b e 

A z új munkásréteg nagyrészt falusi, paraszti ér tékrendet hozott magával . A 
parasztság életében központ i he lyen a nehéz testi munka állt. Ennek az osztálynak 
életfelfogása munkacent r ikus volt , a megélhetés kényszerítet te erre. E kényszerű­
ség erkölcsi ér tékként épült b e ér tékrendjükbe; a becsületes, szorgalmas, nehéz 
és keserves munka vo l t életük vezér lő e lve és elégtétele is. Ettől a viszonyulástól 
hosszú út vezet az új t ípusú munkásmagatartásig, amelyben a m u n k a az ember i 
lényeg kitel jesedését jelenti . A magatartás átalakulási fo lyamatának egy-egy á l lo ­
mását képvise l ik a gyergyói szövöde munkásai . 

Fe lmérésem során azt tapasztaltam, hogy az ü z e m do lgozó inak be i l leszkedé­
sét, magatartásuk és é le tmódjuk kialakulását e lsősorban je lenlegi családi helyzetük 
és környeze tük befolyásol ja , csak ezután társadalmi eredetük. A z azonosulási f o ­
lyamat n y o m á n k ü l ö n b ö z ő beáll í tot tságok és t ípusok alakulnak ki . A munkássá 
válás első fokát a munkásosz tá lyba újonnan kerül t falusiak alkotják, akiknek 
többsége l akóhe lyük és me l l ékmunká juk folytán még a mezőgazdasághoz kötődik, 
naponta ingázik. A bútorszövetgyár munkás tömegének jel legzetes típusa a szü­
leivel lakó, ingázó lány. Ez a t ípus azonban n e m állandósult , mert a lányok 
kezd tek férjhez menni , s megje len t az ingázó munkásasszony, akinek megvá l to ­
zott az é le tmódja , felfogása, s kü lön típust alkot. 

A munkássággal v a l ó azonosulás másod ik ál lomása a városba kö l tözés ; 200 
lány lak ik a lbér le tben, ak ik helyzetüknél fogva kü lön csoportot alkotnak. Ve lük 
párhuzamosan je len ik meg az albér letben lakó, beköl tözöt t munkáscsalád. (Üzemi 
szálláson kevesen laknak.) A bei l leszkedés legmagasabb fokát a városi , munkás ­
származású, képzet t do lgozókná l találtam. A z első ké t je l legnek, az ingázó lányok­
nak és asszonyoknak van szám szerint je lentősége, ezek j e l l emzik a bú torszövet ­
gyá r ma i munkásait , a t öbb iek min t az azonosulás más fokozataiban található t í ­
pusok kerül tek b e t anu lmányomba . 

Ingázó munkáslányok 

A munkás lányok z ö m é n e k a gyá r az első munkahelye , és a text i lszakma 
(szövő, csévélő, felvető, fűző) első foglalkozása. Ez a típus a l eg jobb családi he ly ­
zetben levő. Otthon a szüleivel lakik, a háztartási munkák j a v a részét édesanyja 
végzi , és a háztartási köl tségeket főleg a szülők állják azért, hogy a lány keresete 
a ke lengyét gyarapítsa. A család mos t van a l eg jobb anyagi helyzetben, mer t a 
g y e r m e k e k m á r felnőttek, keresnek. Legfe l j ebb egy eltartott van családonként , és 
a szülők is még k e r e s ő k 40-50 év között iek. A családra már n e m hárul a házépítés 



megfeszítő terhe, mer t a magukét javarészt felépítették, a m o d e r n e b b háztartási 
eszközöket is nagyrészt beszerezték. Tehá t a család az ingázó munkás lányoknak 
otthont, lakóhelyet , erkölcsi és anyagi támaszt nyúj t (természetesen a kötöt tségek­
kel együtt) . A l ányok érzékel ik is ezt a helyzetet ; üzemi szinten a végzett munká ­
val és munkahe lyükke l a legelégedet tebb réteget alkotják. 

A z elégedettség forrásai közöt t ennél a t ípusnál nagy súllyal szerepel a munka 
tartalma és j e l l ege („Szép do log szép anyagokat s z ő n i " : „Tisz ta munka" ; „Szere tem 
a beosz tásom") . Másod ik helyen a m u n k a körü lménye i ál lanak ( „ H a jó l m e n n e k a 
g é p e k " ; „Sze re t em a munkatársakat") . A javadalmazással min t munká juk egyik 
e r edményéve l általában elégedettek. Elégedet tségük tényleges a lapja egyrészt , hogy 
a s z ö v ő n ő k havonta 2000 lejt is megkereshetnek, másrészt, hogy családi helyzetük 
folytán anyagi lag a l egkevésbé kötöttek, lé tüknek n e m kényszerű és egyedül i fo r ­
rása a gyárban végzet t munka. Munkájukat k ö n n y ű n e k ítélik, fiatalok, ebben az 
é le tkorban a l egnagyobb a tel jesí tőképességük. A z elégedetlenség forrásai közöt t 
n e m szerepel sem a m u n k a tartalma, sem a munka javadalmazása, csak az ingá­
zás nehézségei és a termelési zava rok („Rosszul van fe lvetve a henger, szakad a 
szál" stb.). 

A kérdésekre válaszolva (az elégedettség oka i ; hogyan került a gyárba ; g o n ­
do l t -e arra, h o g y e lmenjen az ü z e m b ő l ? ) a l ányok kijelentik, h o g y munkájukat 
szeretik, munkahe lyükke l elégedettek. A „szeretet" azonban n e m annyira a munka 
tartalmi lényegével va ló azonosulást jelenti , mint inkább a lkalmazkodást a hely­
zethez. Válaszukhoz társul l eg többször a „ M o s t már" , a „Megszok t am" , a „ M i n d i g 
csak ezt csinál tam" kijelentése. A munkás lányok ebben a tekintetben reálisan m é ­
rik fel helyzetüket , és tudják, h o g y j o b b r a most nincs lehetőségük. (Ki is jelentik, 
n e m hinnék, h o g y a köze lben lenne j o b b munkahely.) A h h o z , hogy változtassanak 
helyzetükön, el ke l lene menniük otthonról , idegenben újra az a lka lmazkodás várna 
rájuk. Mive l f iatalok (és „Előt tük az é le t") , a munkahe lyen fe lmerülő nehézsége­
ket, kielégület lenséget az előrehaladás lehetőségének tudatával enyhít ik. Sőt, van 
olyan érzésük is, hogy szüleikhez és a z utánuk végzőkhöz v iszonyí tva szerencsés 
helyzetben vannak. 

A munkavégzés indoklásánál („Miér t do lgoz ik?" ) és ebbő l köve tkezően a 
munka é rdemének értékelésénél első helyen szerepel a paraszti, falusi környeze t ­
bő l va ló elkerülés („Elgondolhatat lan, hogy otthon üljek, és vá r jam a kész t" ; „ C s á k 
n e m ülhetek ot thon a szüleim n y a k á n " ; „Ot thon nincs, amit cs inálni") , és a f o g ­
lalkoztatási biztonság ( „ T u d o m , h o g y van munkahe lyem" ; „ L e g y e n egy szakma a 
k e z e m b e n " ) . Másod ik helyen b izonyos anyagi j avak megszerzése áll („Gyűj tünk 
bútorra, k e l e n g y é r e " ; „Szükségem van pénzre, férjhez ke l l m e n j e k " ) . A harmadik 
helyet az erkölcs i mot iválás foglal ja el ( „ N e m szeretek munka nélkül ülni"; „ A 
mai társadalomban n e m lehet munka nélkül é ln i") . Tehát az ingázó lányok a m u n ­
kát eszköznek tekintik, a m e l y n e k segítségével elérhetnek b izonyos cé loka t : szakmát 
tanulhatnak, ipari munkássá válhatnak, fe lszámolhat ják a szülőktől va ló teljes 
anyagi függőséget, emberi leg, társadalmilag emelkedhetnek. A munkássá válás első 
lépcsőjé t tükrözi ez a mot iválás . Min thogy közvet len kitűzött cél jaikat el is érik, 
napi ingázásuknak, küszködésüknek látják konkré t e redményét (a megszőt t szép 
anyagokon kívül a ke lengyét ) , munkájuk közvet len érzékelhető értelmet kap . A 
munkavál la lás n y o m á n a tá rsada lom teljes ér tékűvé vált tagjainak érzik magukat, 
ami erkölcsi elégtételt jelent számukra. 

Összefogla lva : a l ányok n a g y o b b nehézség nélkül i l leszkednek b e a munkába , 
t ö b b e k köz t kedvező családi környeze tük folytán. Jó közérze tük kialakulását e lőse­
gíti az, h o g y elég j ó l keresnek, és j övede lmüke t nagyrészt magukra költhetik. A 
munka n e m jelent megterhelést számukra, mer t ot thon n incsenek gondjaik , egyá l ­
talán n e m vagy kevese t ke l l dolgozniuk. Éle tmódjukban n e m folytat ják a paraszti 
hagyományoka t , a munkásosztály tagjainak szeretnének megmaradni . Főleg a m u n ­
kássá válás pozi t ívumai t érzékelik, he lyze tükhöz kezdet legesen viszonyulnak. 

Város i l ányok 

A falusi ingázó l ányokhoz viszonyí tva a városi és munkás származású lányok 
magatartását két, he lyzetükből adódó konkré t tény különböztet i meg. Először : a 
városi munkás l ányok többsége esetlegesen, „ j o b b hí ján" tanulta ezt a szakmát : 
munkásvol tuk számukra n e m jelent előrehaladást. Másodszo r : munkavál la lásuknak 
nincs meg a közve t l en kielégülést nyúj tó kelengyeszerzés célja, min thogy városon 
a h o z o m á n y m á r n e m olyan nagy ügy, a f iatalok részletre vásárolnak bútort, házat 
építenek. Hagyományokka l rendelkező munkáslé tük tágabb lá tókörűvé, helyzetük­
kel szemben krit ikusabbá, igényesebbé teszi őket. Képességeiket összehasonlí t ják a 



végzett munkáva l , és az e lőbbi t magasabb szintűnek ítélik. A z elégedettség fo r ­
rásai köz t a j ö v e d e l e m fontos he lyen szerepel , és az e lőbbi csopor thoz viszonyí tva 
n a g y o b b súllyal je lenik meg a társadalmi elismerés. A munka tartalmi e lemei csak 
igényként j e l ennek meg. Sokan e légedet lenek a beosztással, és a kezdő vállalat 
termelési nehézségei okozta bosszúságukat n e m rej t ik véka a l á A munka szá­
mukra is eszköz a létfenntartáshoz, anyagi j a v a k megszerzéséhez és arra is, h o g y 
a társadalom hasznos tagjai legyenek. Min thogy a városi és munkásé le tbe be l e ­
születtek, központ i p rob lémá juk az ezen a léten belül v a l ó e lőrehaladás: segéd­
mesterek, technikusok szeretnének lenni. 

A lbé r l e tben lakó falusi l ányok 

Ezek a l á n y o k o lyan he lységekből kerül tek a városba, ahonnan nehéz ingázni. 
Helyze tük rosszabb az ingázó lányokénál részben kedvezőt len anyagi feltételeik, 
részben a városban va ló idegenségük miatt. Tapasztalhatták ugyanis, h o g y bár a 
falusi család befolyása gyermeke i re csökkent , de a hagyományőrzés folytán el len­
őrzi őket, s ezáltal é le tüknek keretet, véde lmet nyújt . A z albérletben lakó l ányok 
ezt nélkülözik . Ezért je lentkezik ná luk a l egnagyobb súllyal a munkáva l va ló 
elégedettség forrásai közöt t a munkatársak szereteté. Ők va lóban általuk kö tődnek 
a gyárhoz, a v idékhez , esetleg leendő élet társukhoz is. A munka é rdemének ér té­
ke lésekor az ot thonról történt elkerülés n e m je lentkezik pozi t ív értékként. Helyet te 
a szakmaszerzés és a munkahe ly mint az új kö rü lmények közöt t va ló megélhetés 
eszköze szerepel. Munkavál la lásuk közvet len hasznát a létfenntartásukhoz szüksé­
ges anyagi j avak megszerzésében látják. De n e m szerezték olyan könnyen , mint 
az ingázó l á n y o k h a n e m — amint ó k állítják — az ételen spóro lva vagy szigorú 
beosztással élve. A munká t ők sem érzik megterhelésnek, ők is f i a ta lok Előrehala­
dásukat a gyáron belül , tanulás, továbbképzés révén képzel ik el. Magatartásukat 
a megmaradás , a stabilitás, a letelepülés vágya vezérli . Helyzetük másrészt á tme­
neti. Ők is férjhez készülnek, s r e m é l i k h o g y akko r lakásproblémájuk is m e g ­
oldódik . T o v á b b i bei l leszkedésüket segítheti, ha a leendő férj oldalán olyan b i z ­
tonságot nyerhetnek, ame lynek révén kialakulhat a magasabb rendű, ak t ívabb 
munkásmagatartás . 

Ingázó asszonyok 

A z induláskor szám szerint kevés asszony dolgozot t a gyárban. Idő tel tével 
a l ányok férjhez mentek, többny i re ugyancsak ingázó fiúhoz. A kezdeti , családon 
belüli „kényezte tés" m e g s z ű n t . Öná l ló asszonyok lettek, és ezzel együtt szaporodtak 
gondjaik. A munkához és munkahe lyhez va ló v i szonyuk módosul t , hiszen m e g ­
változott é le tmódjuk. Fe ladatkörük a háztartási műszakkal szaporodott . Bei l lesz­
kedésük le lassul t ami elsősorban a továbbtanulásról mint előrehaladási lehetőség­
ről va ló lemondással járt. Ezzel a lemondással párhuzamosan alakult ki az az é r ­
zetük, hogy képességeik m a g a s a b b a k mint ami lyent mostani munká juk igényel . 

A z otthoni munka gyarapodása n y o m á n már n e m olyan könnyű helytállni a 
munkahelyen, min t lány korukban . A z idő ér tékesebbé vált számukra. Ezek a lap­
ján a munkáva l va ló elégedettség forrását a j ó munkafel té telek jelenít ik m e g első­
sorban. Tehát ha m á r ingáznak, és nyo l c órát itt töltenek, akkor legalább menjenek 
jó l a gépek, legyen megfe le lő a nyersanyag, n e szakadjanak a szálak, h o g y tudja­
n a k termelni , mer t ettől függ j ö v e d e l m ü k és megbecsülésük is. A munkafel té te­
lek után az elégedettség okát a szakma szeretetében, feladatuk könnyűségében és 
a ko l légák kedve lésében je lö l ik meg. A munka je l legére vona tkozó igényük az 
elégedettség okai közöt t szerepel, és ez n e m meglepő. A munká t néhányan nehéz ­
nek, sok f igyelmet követe lőnek, bonyolu l tnak látják. És fárasztónak, attól függően, 
hogy me ly ik műszakban d o l g o z t a k hiszen még otthon is do lgozn iuk kell . A z e lé­
gedet lenség skálája a munkásasszonyoknál a legszé lesebb; nehéz az ingázás, so ­
kat kell gya logoln i a buszmegá l lóhoz . 

A munka é r d e m é n e k értékelése ná luk más skálán mozog , mint a fiatal lá­
n y o k esetében. Egy részük határozottan kijelenti , h o g y b izonyos anyagi j avak m e g ­
szerzéséért dolgozik , ami leg több esetben a ház építése, elkészítése és berendezése. 
Más részük általánosan fogalmaz, a munká t mint az élet fenntartásának forrását 
je löl i ( „Do lgozzon az ember , érezze, h o g y saját munká ja után élhet"; „ A z é r t do l ­
gozunk, hogy m e g tudjunk é ln i") . Min thogy a falusi csa ládok nagy része lakása 
berendezésén buzgó lkod ik , a munkahe ly értékét is azon mér ik le, hogy j ö v e d e l ­
m ü k b ő l mi t tudtak megvásá ro ln i : mosógépet , bútort , tévét, rádiót, hűtőszekrényt. 



A z ingázó munkáscsa ládok magatartását az a vágy vezérli , hogy elér jék a 
környezetükben mércének tekintett anyagi szintet, és létüket azon a szinten sta­
bilizálják. Életük értelmét a g y e r m e k e k nevelésében, a családban látják, a munkát 
is mint e cé lok megvalósí tás i eszközét értékelik. A munkában, min thogy az a 
mostani megélhetés i szint jüknek és az anyagi j avak megszerzésének forrása, helyt­
állnak, fegyelmezet tek. N o h a a munkábajárásban nehézségeik vannak, vál la l ják az 
adott helyzetet a gondokka l együtt, mert j o b b megoldásra nincs lehetőségük. 

A faluról származó munkásasszonyok — szám szerint kevés — csopor t já­
nak, ame ly negyvenéves kora után állt át az ingázó é le tmódra , egyes tagjai a 
munkát megte rhe lőnek érzik. M á r n e m fiatalok, s az otthoni házi és nemri tkán 
mezei munka , az ingázás megeről te tés t je lent számukra. A z anyagi j avada lmazás 
sem szerez n a g y o b b elégtételt, mer t többny i re segédmunkások, és j avada lmazásuk 
a lacsonyabb . Mégis a munkavál la lással (amit gyakran helyzetük kényszerének 
éreznek) anyagi helyzetük javult , s egyes cé loka t (gyermekük taníttatását) e lér­
nek, ami b i zonyos fokú megelégedésse l tölti el őket. 

Város i munkásszármazású asszonyok 

A városi származású asszonyok többny i r e saját lakásban, az anyóssal vagy 
a szülőkkel együtt laknak, fér jük leg több esetben szintén szakmunkás. Munkás -
magatar tásuk kialakul tabb, ő k tapasztaltabbak, i smer ik a k ö r n y é k munkalehetősé­
geit és munkahely i sajátosságait. Helyzetüket ezekhez v iszonyí tva mérlegel ik . A z 
elégedettség forrásait így a munkahe ly más lehetőségekhez viszonyí tot t e lőnye iben 
és hátrányaiban je lö l ik meg („Női munka" ; „ M e s s z e van" ; „Vál tásban kel l d o l ­
gozn i " ) . Őket m á r n e m elégíti ki a foglalkoztatottság biztonsága, s e m a j ó ember i 
környezet , mer t rokonaik , i smerőseik révén mindez t az üzemen k ívül is m e g k a p ­
ják. Helyet tük e lő térbe kerül a munka anyagi és erkölcsi ér tékelésének igénye 
(előléptetés, kategóriavizsga, a j avada lmazás növelése) . Gyermekneve lés i és háztar­
tási gondja ik éppúgy leköt ik őket, mint az ingázó asszonyokat , helyzetük mégis 
k ö n n y e b b , mer t a városi közszolgál tatások e lőnyei t é lvezhet ik (étkezde, napközi ott­
hon stb.). N e m csupán az anyagi j a v a k megszerzésének, a fogyasztásnak élnek, 
hanem időt szakítanak a munkán kívül i életre, a szórakozásra és műve lődés re is, 
ami növel i látókörüket , és elősegíti a magasabb rendű, ak t ívabb munkásmagatar tás 
kialakulását. A munka érdemét ők is eszköz vo l tában látják: a létfenntartást és a 
művelődés t , a szórakozást biztosítja. A munkásságon belül helyzetüket vég leges­
nek érzik, családjuknak és gye rmeke iknek élnek. Noha ez a réteg szám szerint 
kicsi , jelenlétét lényegesnek tar tom, mer t é le tmódját és magatartását a több i c s o ­
por t pé ldaképnek tartja, és követ i . 

Következtetés 

A z ü z e m alkalmazottai közü l a munkahe l lye l va ló azonosulás legmagasabb 
fokán az ingázó l ányok he lyezkednek el , ak ik nemcsak a munka körü lményeiben , 
javadalmazásában találnak örömet , hanem az általuk végzet t tevékenység je l legé­
ben és tar talmában is. Ehhez a következtetéshez ké t magyarázat szükséges: 1. miért 
csak i lyen fokú azonosulás t t a lá lunk? ; 2. miért éppen a munkás lányok k ö r é b e n ? 
A z első kérdésre a választ a G y e r g y ó i - m e d e n c e gazdasági-társadalmi múlt ja és j e ­
lene adja. Va laha itt a fa- és k i sebb mér tékben a bányaipar inkább férfiakat 
foglalkoztatott , a n ő k munkavál la lása egy nemzedékke l lemaradt. A szövöde mun-
kásnői fiatal nemzedéke t képviselnek, tehát még n e m alakulhatott k i az azono­
sulás magasabb fokát jelentő munkásöntudat , a m e l y például a vállalaton belüli 
döntést, a vezetésben va ló részvételt és a beleszólást igényelné. A lányoknak e lőbb 
meg kellett szokniuk az iparszerű termelést, munkafegyelmet , el kellett sajátíta­
niuk a betöltött munkakörhöz szükséges ismereteket. Néhány é v még n e m elég 
ahhoz, hogy fe lü lemelkedjenek a bei l leszkedés közvet len nehézségein, megtanulják 
munkájuk társadalmi hasznosságát értékelni és a munka ember i teljességet jelentő 
alkotó ö römét felfedezni. 

A do lgozók munkahely i azonosulását a gyár indulási nehézségei is akadá­
lyozták. A z anyagellátás hiányosságai, a gyenge minőségű nyersanyag, a gépek 
hibásodása miatt n e m mindig tudták a tervet teljesíteni, kevesebb javadalmazást 
kaptak, ami csökkentet te az üzemen belüli j ó közérzetet , és növel te a fluktuációt. 
A z üzem inkább j ó e rőben l evő fiatal munkásokat alkalmazott , hogy ezáltal is 
növe l j e termelékenységét , de éppen emiatt veszteségek is érték. Mint láttuk, a fa­
lusi l ányok ot thon j ó kö rü lmények közö t t vannak, anyagilag n e m olyan n a g y o n 



kötöt tek a gyárhoz, ha a lka lmazkodásuk n a g y o b b megerőltetést igényelt , könnyen 
ot thagyták a gyárat. 

A másod ik kérdést a családi ál lapot megvál tozása magyarázza. A z azono­
sulás mutatói gyengébbek fér jhezmenés után, mer t az asszonyok életét már inkább 
a családi élet gondjai , min t a gyár p rob lémái töl t ik ki. Ezen az általános asszonyi 
hozzáálláson kívül a visszaesést az üzem sajátos viszonyai is magyarázzák. A v e ­
zetőség az indulással párhuzamosan n e m gondoskodot t szociális létesí tményekről , 
ame lyek segíthetnének az asszonyoknak a gyermekneve lésben , háztartási munkák­
ban. Itt megin t a vezetőség termeléshatékonysági törekvése került s zembe a do l ­
g o z ó k beil leszkedési és megmaradás i feltételeivel. A z induláskor előszeretettel al­
kalmazot t l ányok egy része férjhez ment, s a gyermeknevelés t csak úgy tudja 
megoldani , ha otthon marad. A munkaerő t pótolni kell, ami gondoka t és kö l t sége­
ket o k o z a gyárnak, az új munkások pedig kezd ik elölről az azonosulást. 

Kósa-Szánthó V i l m a 

Borvizek, gázömlések, gyógylápok, 
hévizek 

G y e r g y ó n e m úgy él a köztudatban, mint fürdővidék. Mindenki tud ugyan 
Borszékről és a Gyi lkos- tóról , néme lyek Hévízrő l vagy Marosfőrő l is, h o g y azon­
ban a m e d e n c e altalaja, vizei, l evegő je is bőve lked ik a gyógy tényezőkben , azt k e ­
vesen ismerték föl . M é g szakkörökben is. Ebbő l (s másból ) is fakad e t ényezők 
hasznosításának kezdet leges foka . Balneológia i szempontbó l G y e r g y ó még jobbára 
„szűzfö ld" , m e l y n e k csupán a „ fö l fedezésén" jutot tunk túl. H o g y azonban a f ö l ­
mérés mi lyen gazdagságot jelez, azt — úgy vé l jük — jó l tükrözi az alábbi tanul­
mány, ame ly serkentőül és egyúttal alapul is k íván szolgálni a további kutatáshoz 
és fejlesztéshez. 

A geológus találóan nevezi a marosfői lekopot t tönkfelszínt „küszöbnek" , 
Innen lépünk b e a csermelynyi Marossal a tágas Gye rgyó i -medencébe . A hegyekből 
lefutó patakoktól f o lyóvá duzzasztott Maros kiterjedt árteret a lko tva fo ly ik R e ­
metéig. Ettől északra a v ö l g y összeszűkül, és csak a Maroshév íz i -medencében szé­
lesedik ki újra a völgys ík . A Maros végül is G y e r g y ó v idékérő l a K e l e m e n - és a 
Görgény i -havasok közé vágott szűk szurdokvö lgyben távozik az Erdé ly i -medence 
felé. 

A Gye rgyó i -medencé t változatos geológia i összetételű hegykere t ö v e z i : n y u ­
gaton és északon a fiatal vulkáni eredetű Ke lemen—Görgény i hegyvonulat , keleten 
a kristályos, va lamint idős erupt ív alkáli kőze tekből á l ló Gyergyó i -havasok s a 
Nagyhagymás mészkővonula ta . A Maros síkjáról a havasok felé hatalmas horda lék­
k ú p o k alkotják az átmenetet. A legkiter jedtebb hordalékkúpra, melye t a B é k é n y -
patak rakott le , te lepült a v idék gazdasági és művelődés i központ ja , Szentmiklós . 

A medencé t nagyrészt vulkáni eredetű ü ledékek töl t ik ki, me lyekre a Maros 
terítette szét hordalékát . A v idék vonzóere jé t természeti szépségekben rendkívül 
gazdag hegyvidéki tájainak és kü lönösképpen változatos természetes g y ó g y t é n y e -
zőinek, borvize inek, mofet tá inak és hévize inek köszönhet i , me lyek a Ke lemen— 
Görgény i hegyvonula thoz k a p c s o l ó d ó vulkáni u tóműködések termékei . Legje l leg­
zetesebb megnyi lvánulás i fo rmá ik a Gye rgyó i -medencében a gázömlések és a gyen­
gén ásványos borv izek . A Ke lemen-havasok posztvulkanizmusának hatására jött 
létre a Borszéki - és a B é l b o r i - m e d e n c e híres borvízkincse . 

A ké t hegység érintkezésének előterében pedig ugyancsak a vulkanizmussal 
kapcsolatosan n i t rogénban gazdag gázömlések és te rmálvizek tö rnek fel a Hévíz i ­
medencében . 

A Maros mentét Vaslábtól Hévízig köve t ik a gázömlések, ame lyek a v idék 
egyik legfontosabb, még hasznosítatlan gyógytényező i . A vulkáni u tóműködések 
végső fázisát a lkotó gázemanác iók felszínre jutását egy nagymére tű törésvonal b e ­
folyásolta, ame lynek mentén megtör tént a m e d e n c e „bezökkenése" . A legerősebb 
mofet t ikus megnyi lvánu lások a Maros vonalá t követ ik . 



A gázömlések e redményeként je lentkeznek a G y e r g y ó i - m e d e n c e enyhén ás­
ványos borvíze lőfordulása i , ugyanis a felfelé törekvő, széndiox idban gazdag gáz 
„ o l d ó d i k " a felszínközeli a l ta lajvizekben. 

Délről északra a Maros folyását k ö v e t v e az első borvízforrás Vas láb határá­
ban, a Maros j o b b partján tör e lő . Kishozamú, gyengén ásványos, b rómtar ta lmú 
víz. Marosfa luban m á r t ö b b borvíze lőfordulás ismeretes. Ez az ásványos, szénsavas 
víz a Maros men tén t ö b b kútban és ké t k ishozamú forrásban is je lentkezik. Ezen­
kívül a Maros medrében , a bal part köze lében f igyelhetők meg erőtel jesebb gáz­
ömlések. A z eddig iekhez hasonló b o r v i z e k je len tkeznek a Tekerő-pa tak mentén is, 
Ki lyénfa lván és Újfaluban. 

Igen s o k előfordulás ismeretes Csomafalván, a Maros mindkét partján, mind 
a kutakban, mind források formájában. A gázömlések nagy része mint forrásgáz 
szabadul fel, he lyenként a felszíni v izeken át úgynevezet t „ f o r t y o g ó k " formájában 
bukkan föl , de ismeretesek száraz gázemanác iók is Gye rgyócsomafa lva határában. 
A gázok széndioxid- tar ta lma igen magas, általában 90%-on felüli. Egyébként az 
eddig tárgyalt bo rv izek és gázömlések összefüggő övezetet a lkotnak a G y e r g y ó i -
medence déli részén. 

A másik előfordulási övezet Remetén és kö rnyékén található. A borv izek a 
Maros mentén ásott vagy fúrt kutakban és forrásokban buzognak. Ezenkívül szá­
mos gázfeltörés észlelhető a Maros medrében . A legfontosabb borv íze lőfordulások 
a község déli részén találhatók. 

V e g y i összetétel szempont jából a remetei borv izekre j e l l emző a déli övezet 
v izeihez képest magasabb ásványtar talom, a megnövekede t t vaskoncen t rác ió és a 
kénhidrogén jelenléte. A források itt is ál talában kis v ízhozamúak. 

Északabbra, Vá rhegy déli részén, a Maros j o b b partján ismeretes egy gyen­
gén ásványos és a l acsonyabb széndioxid tartalmú borvízkút . 

A gyergyói borv izeket az aránylag magas radioaktivitás is je l lemzi . Vegy i 
összetételükben a mik roe l emek közül megje len ik a mangán, a l í t ium, a f luor és a 
b róm, ame lyeknek gyógyászat i szempontbó l az u tóbbi i dőben egyre n a g y o b b je len­
tőséget tulajdonítanak. A Maros mentén feltörő, hatalmas mennyiségű gázömlés 
emellett a lkalmas lehet palackozásra is, mive l he lyenként szinte k imondot tan szén­
d iox idbó l áll (Gyergyóremete 96,7—99,2% szénd iox id) . A m e d e n c e természeti rit­
kaságát és egyben gyógytényezőjé t je lent ik a vaslábi és remetei ásványos l ápok is. 

A Hév íz i -medencében az akt ív vulkáni u tóműködések „h ipo te rmál i s" ásvány­
vizek és magas ni t rogéntar talmú gázömlések keletkezését e redményezték . A Maros 
mindkét oldalán tapasztalható e lőfordulások tu la jdonképpen ugyanabbó l a d o l o m i ­
tos mészkőben fe lha lmozódot t v ízré tegből táplálkoznak, és a f o l y ó v ö l g y i ránya k i ­
je lö l te törésvonal rendszer mentén ju tnak a felszínre. 

A Maros j o b b partján a te rmálv izek az Ifjúsági Strand kö rnyékén törnek 
fel. Hév íz l egmagasabb hőmérsékletű , +28 C°-os vizei t a k i smedence bőv izű 
fenékforrásai szolgáltatják. A köze lben lévő úgynevezet t „ Z s i d ó fürdő" h á r o m for­
rásának hőmérsékle te 22—23 C° közöt t van, összvízhozama pedig 1 liter/s alatt. 
A köze lben végzet t épí tkezések a lapozásakor is nagy menny i ségű hév íz tört fel. 

A strand környékén végzet t ké t fúrás 25 C°-os ásványvizet hoz felszínre. 
Egyiknek a v ize a s t randmedencét táplálja kb . 1 liter/s-os hozammal , a más ik 
jelenleg a város ivóvízel lá tásához szolgáltat t ö b b mint 22 000 liter vizet óránként . 

A Maros bal partján, 650 m-es tengerszint feletti magasságban található fo r ­
rások min tegy 10 liter/s hozamú 25 C°-os vizet adnak, és a Fenyő-fürdő vízel látá­
sát biztosítják. A források v izébő l táplá lkozó kis patak nagymére tű mésztufa- lera-
kódást hozot t létre, melyrő l egy kis vízeséssel ju t el a Marosba . 

A Hév íz i -medencében e lőbukkanó te rmálv izekre je l lemző az artézi je l leg és 
a nagy hozam. Vegy i szempontbó l h idrogénkarbonátban, ná t r iumban és ka l c ium­
ban gazdag vizek. Összkeménységük nagy, vastar talmuk alacsony, esetenként b r ó -
mosak. Szabad széndioxidban szegények, ásványtar ta lmuk a lacsony (2000 mg/l i ter 
alatt), aránylag gyenge a radioaktivi tásuk is. 

A gázömlések min t forrásgázok je lentkeznek. Összetevőik közül l e g n a g y o b b 
százalékarányban a ni t rogén szerepel a G y e r g y ó i - m e d e n c e gázömlése ive l ellentét­
ben, ahol a széndioxid dominál . A z o ldot t gázban viszont itt is megfigyelhető a 
széndioxid százalékarányának növekedése . Helyenként a n i t rogén és széndioxid 
mellett a gázok összetételében részt vesz a metán is. 

A H é v í z i - m e d e n c e geológia i szerkezete és tektonikája arra enged köve tkez ­
tetni, hogy n a g y o b b mélységbő l magasabb hő fokú (mezotermális) ásványvizek is 
nyerhetők. 

A G y e r g y ó v idékének északi kapujában fekvő Borszék i - és Bé lbo r i -medencé ­
ben aránylag kis területen jelentős ásványvízkészle t ha lmozódot t fel , e lsősorban 



a m e d e n c é k aljzatát képező kristályos mészkövekben . A legje lentősebb for rások: 
Főkút (5 liter/s), Köztársaság (4 liter/s), Ósáros, Horia, Cloşca, Crişan, Márc ius 6, 
N o v e m b e r 7 és Bălcescu a kristályos mészkövek határvonalán je lennek meg, az 
É K — D N y irányú szerkezeti vonal mentén. Ennek a maximál i s szivárgási öveze t ­
nek víznyerés szempont jából kü lönös je lentősége van. E vonal mentén mélyített 
h idrogeológiai fúrások 20 liter/s körül i összhozamot szolgáltatnak, erősen artézi 
jel leggel . 

A források másik csopor t ja egy É—D-i vona l mentén bukkan elő, és a m e ­
dence területén igen elterjedt mésztufákból táplálkozik. Vízhozamuk alacsony. 

A borv izek ha rmadik csoport ját azok a források képezik , a m e l y e k a kristá­
lyos palák repedésein ju tnak felszínre, i l yenek a Pier re Curie és a Kecskés , kis 
hozamokkal . A borszéki források összhozama 9,6 liter/s. 

Vegy i szempontbó l j e l l emző rájuk a magas széndioxid- ta r ta lom és a vas 
a lacsony százalékaránya. Ásványta r ta lmuk magas. A kristályos mészkőbő l származó 
v izek 3500—5500 mg/liter, a mésztufából feltörő források általában 6000 mg/li ter 
feletti o ldot t ásványi anyagot tartalmaznak. A mik roe l emek közü l megemlí thető 
a mangán és a f luor je lenlé te egyes forrásokban. A Pierre Cur ie forrás magas 
radon- és rádiumtartalmánál f o g v a Hargita m e g y e legradioakt ívabb borvize i közé 
sorolható. 

A borszéki ki tűnő asztali v íz . Vegy i összetétele alapján belső és külső g y ó g y -
kúrára egyaránt igen alkalmas. A ka lc iumkarboná tban gazdag borv izek le rakódá­
sából képződöt t mésztufák nagy kiterjedése és he lyenként 60 méter t is elérő vastag­
sága azt bizonyít ja, h o g y a medencében évezredeken át megszakítás nélkül szám­
talan forrás működöt t . A Borszék i -medence másik természetes gyógy tényező j e az 
ásványvizekkel átitatott hármasligeti gyógy láp . 

Hasonló h idrogeológia i szerkezet rejti magában a B é l b o r i - m e d e n c e b o r v í z -
kincsét. A Borszék i -medencé tő l ÉNy-ra fekvő, m a j d n e m 1000 m-es tengerszintfeletti 
magasságú m e d e n c é b e n 17 borv ízkú t ismeretes. A források l e g n a g y o b b része a K i s -
Beszterce j o b b partján tö r a felszínre, ál talában 0,1 liter/s körül i hozamokka l . 
Je len tősebbek a Şaşca I—II., Truţă I—II., Şeştina I—II., Bic i és a Vîlcăneşt i I— 
II—III. A medencében végzett két h idrogeológia i kutatófúrás p l iocén ü ledékekből 
kis hozamú, d e artézi je l legű szénsavas vizet tárt fel. B é l b o r borvíztar talékainak 
megismerése és hasznosítása cé l jából hat fúrást v é g e z t e k Ezek több mint 10 l i­
ter/s összhozamot biztosítanak. A kutak vízszolgáltatása artézi. 

A bélbor i bo rv i zek vegyi összetételük alapján hidrogénkarbonátos , k a l c i u m ­
ban és magnéz iumban gazdag, a lacsony vastartalmú v i z e k . A m i k r o e l e m e k közül 
megje len ik a l í t ium, mangán, réz, b róm, j ód és a fluor. A z utóbbi e l e m egyes 
forrásoknál 2—4 mg/l i tert is elér, és ezek a vidék, sót az ország f luorban leggaz­
dagabb borv ize inek számítanak. Jel lemző rájuk az aránylag magas rádiumtarta­
lom. A bélbor i á sványv izek vegyi összetételük révén palackozásra és fü rdőgyógyá­
szati kezelésre egyaránt alkalmasak, mindezek el lenére értékesítésük m é g m e g o l ­
dásra vá ró feladat. Aká rc sak a Borszék i -medencében , a borvízforrásokat itt is j e ­
lentős mésztufa lerakódások k í s é r i k 

A Nagybé lbo r i - és Dobrogeanu- lápok , amelyeke t ásványos források táplálnak, 
amellett , h o g y a v idék természeti ritkaságai, je lentős gyógyászat i értéket k é p v i ­
selnek. 

A Gyergyó i -havasok É K - i részén, Tölgyesen je lennek meg a v idék utolsó 
borvízelőfordulásai . A t ö b b mint 30 kis hozamú forrás vál tozatos vegyi összeté­
telű, vasban gazdag v ize t szolgáltat. A források főleg a kris tályos palák repedé­
se iből és a -mállott felszíni ré tegekből táplálkoznak, ezért nagy v í zhozam nyerésére 
ebben az övezetben n incs lehetőség. Je lentősebb a Prisecani, a Deák és a Nagyrez 
forrás. A tölgyesi borv izekre j e l l emző még az aránylag magas radioaktivitás is. 
A források vizét csak ivásra használják. 

Palackozás , fürdők, üdü lőhe lyek 

A vulkáni u tóműködések palackozásra a lkalmas termékei a borv izek és a 
széndioxidos gázömlések. Ezek közü l csak Borszéken és Csomafalván pa lackoznak 
borvizet . A gyengén ásványos, szénd iox idban gazdag csomafalvi vizet az 1930-as 
évek körü l Marosvásárhe lyre is szállították, m a csak a környező helységekbe ju t e l . 

Igen fontos feltétel, h o g y a palackozás miatt n e vál tozzanak a borv íz fizikai 
és vegyi tulajdonságai. A kémia i stabilitást e lsősorban a v izek széndioxidtar ta lma 
biztosítja. A széndioxidban gazdag, a lacsony vastartalmú borszéki v izek pa lacko­
zásra igen alkalmasak. Gyógyhatásúk és ke l lemes ízük miatt a legkereset tebb vizek 
közé t a r toznak 



Borszéken m á r 1805-ben töl töde működöt t . A z 1850-es évektől a palackozot t 
borszéki v íz m á r je lentős kereskedelmi tevékenység tárgya. Eljut a román fe je ­
delemségekbe, va lamint nyugatra — Szatmárra, Váradra , Temesvárra , Budapestre, 
sőt Bécsbe is. 1850—1880 közö t t a pa lackozóberendezéseket modernizál ják, és m e g ­
szervezik a rendszeres szállítást. A palackozot t és fo rga lomba hozot t borszéki víz 
mennyiségére a vál la lkozás magánje l legénél f o g v a n incsenek megbízha tó adatok. 

A z államosítás után meg indu l a termelőkapaci tás felújítása, a technológia i 
fo lyamat gépesítése. A megnövekede t t szükségletek fedezésére 1961-ben újrafoglal­
ták a Főkút és Köztársaság forrásokat, ami az 1968—1970-es években lehe tővé tette 
a tö l tőál lomás kapaci tásának lényeges növelését 125 000 liter napi termelésről 
240 000 literre. A bo rv í z minőségének konzervá lása é rdekében f émkupakok alkal­
mazásával megjaví tot ták a pa lackok lezárásának módját , és j o b b szállítási fel té­
teleket biztosítottak az izotermikus v a g o n o k és szál l í tókocsik bevezetésével . 

Jelenleg Borszéken m ű k ö d i k az ország egy ik l egnagyobb borvíz tö l tödéje , napi 
250 000 literes kapacitással. A borszéki víz iránti n ö v e k v ő kereslet kielégítésére 
1980-ig a töl tőál lomást ú jabb technológia i vona lak átadásával je lentősen bőví t ik , és 
így a napi termelés eléri ma jd az 500 000 litert. Ez a mennyiség a Bor szék i -me­
dencében jelenleg ismert források és kutak kb . 30 liter/s-os összhozamának 20%-a. 

Hargita m e g y é b e n Borszéken végez ték az első sikeres kísérletet a bo rv í z na ­
rancs- és c i t romkivonat ta l va ló kezelésére ; a kel lemes üdítő ital neve „De i t " . Ér­
demes lenne a kísérletet folytatni ú jabb hűsítő i ta lok előállítására a borszéki víz 
és az e rde i gyümölc s l evek párosításával. G y e r g y ó vidékén a pa lackozó ipar kiala­
kulására a Bé lbo r i -medencében nyí l ik még lehetőség, ahol már az 1976—1980-as 
ötéves t e rv keretén belül megindul a termelés. 

G y e r g y ó természetes gyógytényező i — borvizei és termálvizei — képezték a 
borszéki, remetei és hévízi fü rdők kialakulásának alapját. A medence egyetlen 
borv íz fürdő je Reme tén működik . Itt m á r a múl t században szabadtéri medencéke t 
létesítettek. A jelenlegi , helyi je l legű fürdőt 1955—1958 közöt t létesítették a Maros 
j o b b partján. A fürdő mai formájában 1969-től működik , 14 káddal . Egy szezonban 
(május 1.—október 31.) 16 000-17 000 kezelést biztosít. A közel i s o k borvízforrás a 
fürdő bővítését , a nagyszámú gázömlés pedig mofet ták létesítését teszi lehetővé. 

A hévízi fürdőkről az első adat a X V I I . század e le jéről származik. Bányai 
Jánosnak A Székelyföld természeti kincsei és csodás ritkaságai c ímű munkájában 
közöl t adat szerint 1638-ban Rákócz i G yör gy , Erdély fe jede lme meglátogat ta e he­
lyet, s innen írja Siklóssi Mihá lynak rendeletét „ In Thermis Gyergyo iens ibus" 
keltezéssel. Egy későbbi , 1883-as adat maroshévíz i fürdőorvosró l tesz említést. 

A jelenlegi Fenyő- (volt Bánffy) fürdő a Maros bal partján fenyvestől övezett 
festői környeze tben fekszik. Ol impia i méretű m e d e n c é j e van. A fürdő köze lében 
épült villák, kempingházak és bunga lók t öbb mint 360 vendég elszállásolását b iz ­
tosítják. A z utóbbi négy év turis taforgalmának statisztikai adatai: 1972: 3730; 1973: 
4880; 1974: 5725; 1975: 7400 elszállásolt vendég . 

A strandokat i génybe vevő látogatók száma viszont lényegesen n a g y o b b , ami 
szükségessé teszi a fürdő tovább i fejlesztését. Te rmá lv íz táplálja a Maros j o b b 
partján levő Ifjúsági (volt Urmánczy) Strand medencéi t is. Jelenleg mindké t fürdő 
az üdülés céljait szolgálja, szakszerű gyógykeze lés egy ik helyen sem történik. V é l e ­
ményünk szerint a hévízi fürdők korszerűsí tésének két alapvető t ényező je : a rend­
szeres gyógykeze lés bevezetése és a fü rdők működésének meghosszabbí tása egész 
év re a je lenlegi 3-4 hónapos nyári szezonnal s zemben ; ez szükségessé t enné lega­
lább egy m e d e n c e befedését . 

Ásványv ízk incse Borszéket az ország egyik legrégebbi és leg ismer tebb fürdő­
he lyévé tette. í rot t d o k u m e n t u m o k a fürdőélet kialakulásáról a X V I I . század óta 
vannak. A z 1850—1880-as időszakban Borszék az erőteljes fel lendülés időszakát 
éli, és Erdély egyik legnevesebb fürdő jévé válik. Jelentős forrásfoglalásokat v é ­
geznek, elkészül a legfontosabb források v izének vegyelemzése , és megkezd ik t evé­
kenységüket az első fürdőorvosok. A z 1880-as évektől kezdve a hanyatlás jelei m u ­
tatkoznak. A lá togatók száma csökken, főleg a mostoha közlekedési v i szonyok k ö ­
vetkeztében. Csak egy postakocsijárat működö t t két hónapig, a nyár i idényben, 
Régen és Borszék között . 1876-tól 1900-ig Borszéket évente át lagban 1060 vendég 
kereste fel. 

A z első v i lágháború után b izonyos fej lődés észlelhető, de főleg a szórako­
zási és üdülési je l leg dominál , a korszerűen kiépített kül földi fürdőhelyekkel már 
n e m tudja fe lvenni a versenyt. 1945 után a fürdőgyógyászat fejlesztésére he lyez­
nek elsősorban hangsúlyt . 

A tiszta, p o r - és csíramentes, v iszonylag páraszegény levegő, a l égnyomás 
csökkenése, a fenyőgazdagság és a vál tozatos hegyvidéki táj a f ő b b természeti t é ­
nyezők, ezek határozták meg a két ismert üdülőhely , Gyi lkos - tó és Marosfő kiala-



kulását. G y e r g y ó keleti kapujában, Szentmiklós közigazgatási határán belül fek­
szik a Ke le t i -Kárpá tok egyik legszebb üdülőhelye, Gyi lkos- tó . A Nagyhagymás 
mészkőszirt jei , a Békás-szoros és a tó együttese adja l eg főbb vonzóerejé t . 

A Kele t i -Kárpá tok egyik legismer tebb hegysége, a Nagyhagymás kristályos 
a lapkőzetekre települt júramészkő-vonula t . A massz ívum északi részén alakult k i 
a Ke le t i -Kárpá tok legszebb harántvölgye, az 5 k m hosszú Békás-szoros . A G y i l k o s -
tó környékét uraló, l eg ismer tebb csúcsai a Cohárd (1352 m ) és a Gyi lkos -kő 
(1381 m ) . A szorost övező mészkőfa lak he lyenként 200-300 méterrel eme lkednek a 
patak szintje fölé . A Békásba ömlő patakoktól közrezár t magányos csúcsok k o m o r 
fenségben pompáznak , l eg impozánsabb közü lük az Oltárkő (1154 m ) ; fe lé je vezet­
n e k a legvál tozatosabb turis taösvények. A szoros kö rnyéke karszt jelenségekben 
gazdag. Dolinák, ávenek, búvópatakok , vízesések, k i sebb szurdokvö lgyek vár jak a 
természetjárót. 

A Gyi lkoskő északi o ldalának leomlása n y o m á n keletkezett 1837-ben a v idék 
fő ritkasága, az ország legszebb természetes torlasztava, a Gyi lkos- tó . A tóbó l ma 
is k iá l lnak a t ö b b mint 100 éves, v íz a lá kerül t fenyőfák csonkjai . Jó ideig a 
tavat Veres- tónak nevezték, a Gyi lkos- tó elnevezést e lőször Herb ich Ferenc hasz­
nál ja A Székelyföld földtani és őslénytani leírásában. A Békás-szoros bejáratánál 
fekvő tó kerülete va lamive l meghaladja a 3 km-t , l egnagyobb mélysége a ki folyás 
köze lében 10,5 m. A tóban 680 000 m3 víz ha lmozódot t fel. Herman Ottó egyike 
vol t a Gyi lkos- tó és a Békás-szoros első tudományos m e g f i g y e l ő i n e k 1871-ben ér­
dekes, színes leírást ad a tóról és állatvilágáról. A század elejéig a Békás-szoros 
és kö rnyéke nehezen megközel í thető . 1912-ben kezdődöt t a Gye rgyó —Gyi lkos - tó 
közötti út építése a Békény v ö l g y é n és a Pongrácz- te tőn át. A z első v i lágháború v é ­
géig az ú tvonal a Békás-szoros legfes tő ibb részéig, az úgynevezet t Pokol to rnácá ig 
készült el. A z összekötő utat M o l d v a felé Békás falun át csak 1937-ben fejezték be . 

A z út megépí tése elősegítette az üdülőte lep kialakulását. A z első turista­
szállót a Gyi lkos - tó kö rnyékén U r m á n c z y N á n d o r építette 1926-ban. 1931-ben m e g ­
indul az első á l landó autóbuszjárat Szentmiklós és a Gyi lkos- tó között . A z eltelt 
ö tven é v alatt az üdülőhely vendégfogadó-kapac i tása 1000 he lyre növekedet t . 

A Maros és az Olt köze l 1000 méteres v ízválasz tó fennsíkjának ki tűnő te rmé­
szeti adottságai segítették elő azt, hogy Marosfő kl imat ikus üdülőhel lyé n ő j e ki 
magát . Ki ter jedt fenyvesek, m o g y o r ó b o k r o k k a l tarkított, napsütötte tisztások, egész­
séges magaslat i levegő és a kitűnő sípályák azok a tényezők, ame lyek Marosfőt 
egyre i nkább kereset té teszik, és fe j lődését b iz tos í t j ák Itt m ű k ö d i k az ország 
egyik je lentős diáktábora is. 

A hegyvidék i üdülőhelyek mikrokl ímájának alapos tanulmányozása biz tos í ­
taná természetes gyógy tényező ik feltárását és kiaknázását. A z említett kutatás ki ­
terjesztése a G ö r g é n y i - és a Ke lemen-havasok területére tudományos alapot n y ú j ­
tana számos új kl imatikus gyógyhe ly létrehozásához G y e r g y ó vidékén. 

Makkfa lv i Zol tán—Péter Elek 

Dénes Sándor fémdombor í t ása 



HENRI WALD 

A jelentés igazsága 

A jelentés — logikus és érze lmi fo rmák dialektikus egysége. Egyfelől tehát 
logikus fo rmákba s trukturálódó értelmi tükrözés, másfelől a beszélő infralogikus 
fo rmákba kr is tá lyosodó v i szonya a tükrözött va lósághoz . Mindez t a nyelv i je lö lő 
metafor ikus energiája ö tvöz i magasabb egységbe . 

A z igazság — a valóságot adekvát m ó d o n tükröző jelentés. A z igaz jelentés 
által megszüntetet t b izonyta lanságmennyiség — az információ. V a n hamis jelentés 
is, és van o lyan igazság, mely annyira közismert , h o g y m á r n e m is in formáció . 
Miné l k e v é s b é valószínű, azaz előrelátható egy esemény, beköve tkezésének h í re an­
nál több in formáció t tartalmaz. 

A közhely a legkisebb információ tar ta lommal rendelkező jelentés. Egy hír i n ­
formációtar ta lma annál n a g y o b b , minél kevésbé számítot tunk rá. A l egnagyobb in ­
formáció ta r ta lommal rendelkező jelentés a pa radoxon , mert élesen cáfol ja a k ö z h i ­
tet. A nagy igazságok pa radoxonkén t j e l ennek meg, és lapos banali tásként múlnak 
ki. Kopern ikusz pa r adoxona o l y szokat lannak hatott, hogy m a is azt mond juk , amit 
P to lemaiosz : a n a p felkel, a nap l e n y u g s z i k . . . Metaf iz ikába haj ló g o n d o l k o d á s ­
m ó d u n k m a s e m tud megbi rkózni az ember i l é tparadoxonokkal , m iko r egyszer s 
mindenkor ra választani akar anyag és szel lem, természet és kultúra, igazság és 
tévedés, j ó és rossz k ö z ö t t . . . A z igazi pa radoxon , m e l y n e k s e m m i köze a szójáték­
hoz, mindig a közhe lyhez , s n e m az ésszerűhöz képest szokatlan. N e fe ledjük azon­
ban, hogy az igazságok közhe l lyé válásuk során veszí tenek információ tar ta lmuk 
mennyiségéből , de n e m veszt ik el igazságtartalmuk minőségét . Semmi lyen kultúra 
n e m létezhet és n e m fe j lődhet egy b izonyos számú közhely , közhelyszerű kl isé né l ­
kül, annál kevésbé, mer t az ú jabb nemzedékek számára ezek még n e m közhe lyek . 
A gondo lkodás a lko tó je l legének erősítésével feltétlenül el kel l és el lehet kerülni 
egész kul túránk közhe l lyé válását. A mai e m b e r n ö v e k v ő információéhségé t az 
egyéni kreativitás növe léséve l ke l l e l lensúlyozni . H a ezt elmulasztjuk, könnyen 
megtörténhet , hogy a tömegközlés i eszközök, m e l y e k szempillantás alatt b e tudják 
hálózni híreikkel a z egész világot, i n fo rmác ióbe fogadó és -terjesztő t ömeggé vál toz­
tatják az egész emberiséget . A z a társadalom, amelyben a hírközlő eszközök beteges 
elburjánzása kiszorít ja az alkotást, súlyos veszé lyeknek nézhet e lébe. 

A z emberek beszéd- és társalgásszükségletének egyik beteges megnyi lvánulás i 
formája azonban — a fecsegés. Míg a társalgás a kommunikác ió , sőt az in formáció te r ­
melés közvet len eszköze, a fecsegés a hallgatás egy paradoxál i s esete, min thogy sem­
mit s e m hoz létre, és semmi t s em közö l . A fecsegés i lyenformán zaj az in formác iós csa­
to rnában: éppenséggel a beszéd ellentéte. „ M i n é l t ö b b emberre l van dolgunk, minél 
k i sebb területen vannak összezsúfolódva, s minél t ö b b kommunikác iós je l legű t evé­
kenység és é rdek köti őket össze, annál n a g y o b b a szóbel i agresszivitás veszélye. 
A verbál is agresszivitás n e m sokban kü lönböz ik a fizikaitól. N e m sok különbséget 
látok aközöt t , hogy valaki fel löki s két vál l ra fekteti a másikat, vagy pedig vég 
nélkül s e m m i t m o n d ó szöveggel traktálja beszélgetőpartnerét" — írja Mi rcea Maliţa 
Idei în mers c ímű k ö n y v é b e n (Bucureşti , 1975). A beszéd — lényege szerint beszél­
getés. A k i beszélget , annak a másik nézőpont ja is fontos, az vé leményé t a másik 
vé leményéhez v i szony í t j a az é rvekre és e l lenérvekre támaszkodik. Beszéd nélkül 
a csiszolatlan k ő b ő l n e m lett vo lna szerszám, az állati mancsbó l ember i kéz , az a l ­
ka lmazkodásbó l munka : „ A z egyiptomiak, sumérok, sőt náluk pr imi t ívebb népek 
nye lve már akkor is volt annyira bonyolul t , egységes, gazdag, öná l ló és haj lékony 
— s ebben a mai gépek tökéletességével vetekedett —, a m i k o r még o lyan egyszerű 
gépeket s e m ismertek, min t a csiga vagy a görgős kocsi , s a p i ramisok mindössze 
nyers k ő é k e k segítségével épültek fel ." (Lewis M u m f o r d : Les transformations de 
l'homme. Paris, 1974.) Csak a beszéd alakíthatja át az ér telmes cselekvést értelmi 
tevékenységgé . Puszta szóval persze n e m lehet megvál toztatni a vi lágot , d e olyan 
munkáva l sem, me ly n e m él a szó ere jével , m e l y n e m az eszményekre támaszkodik. 

A neopozi t iv izmus azzal próbálkozot t , h o g y az érzéki és a racionális d ia lek­
tikus egységét az empir ikus és a logikus között i komplementár i s v iszonyra szűkítse 
le. Ez a leszűkítés n e m számol a n y e l v in formációgenerá ló képességével . A beszéd 
ugyanis az érzékek kínálta természetes in fo rmác ióhoz hozzá tudja tenni az ér te lem 
kulturális információi t . A neopozi t iv izmus köve tkezésképp arról is megfeledkezik , 
hogy a nye lv — elvonatkoztató és általánosító erejénél fogva — több in fo rmác ió 



közlésére képes, mint amennyi t környeze téből fö lvesz . A z eszmék nyelv i eredetűek, 
de az eszméknek nincsen megismerő ér tékük — állítja ez az eklektikus koncepc ió , 
me lyben az operacionál is empir izmus ki tűnően megfé r a konvenc ioná l i s apr ior iz -
mussal. E felfogás tautologikus e lveken alapszik, me lyeknek az az egyedül i szere­
pük, hogy átszervezzék a tapasztalatot. Í g y hull szét a jelentés dialektikus e g y ­
sége. Helyét egy o lyan komplementá r i s v i szony fogla l ja el, m e l y n e k egy ik tagja a 
referenciális, a másik pedig a differenciális jelentés. A referenciális jelentés a ta­
pasztalatszerzésben, a differenciális jelentés a k imondásban játszik szerepet Eric 
Buyssens élesen megkülönbözte t i a referenst a jelentéstől ; a jelentés szerinte „nye lv i 
jelenség, me lynek a n y e l v törvényei szabják meg struktúráját; a referens a m e g i s ­
merés je lensége, m e l y n e k struktúrája megismerhete t len" . (Referent et signification. 
Bullet in de la classes des lettres et des sciences mora les et pol i t iques, 1974. 1.) A 
jelentést ebben az ér te lmezésben nem a va lósághoz ke l lene viszonyítani, hanem 
ahhoz a m ó d h o z , ahogyan a va lósághoz viszonyulunk. M i n d gyakrabban ta lá lko­
zunk a je lentésnek ezzel a fajta differenciális, metanyelv i értelmezésével . Nézzük 
például a tagadást. A tagadás esetében az eddigieknél is v i lágosabban elkülöníthető 
a jelentés a referenstől . „ A tagadás szintén a metanyelvhez tartozik — hangsú­
lyozza Eric Buyssens. — Nincs referense a tárgyi vi lágban, csak a nye lvben . H a azt 
m o n d o m például , h o g y » N i n c s ott a l evé l« , akkor egy e l ő b b elhangzott monda to t 
cáfolok, m e l y b e n beszélgető par tnerem azt áll í totta: » A levél ott van« . . . " T o v á b b r a 
is nyitott kérdés azonban, va jon va lamely állítás tagadásával gondo lkodásunk n e m 
tükrözhet i -e va lamely m á r n e m létező vagy lehetséges tárgy hiányát. Ez esetben 
a tagadás annyiva l t ö b b in formáció t tartalmazhat az állí táshoz képest , amennyive l 
vára t lanabb va laminek a h iánya a je lenlé téhez képest. Hason lóképpen a kérdés is 
metanyelv i jelenség. „Ál ta lánosan el fogadot t tény — írja A . J. Gre imas Du sens 
(Paris, 1970) c ímű művében — , h o g y semmi t s em lehet megmagyarázn i vagy leírni 
átkódolás nélkül . A h h o z , hogy megmagyarázzuk egy szó vagy m o n d a t jelentését, más 
szavak és m o n d a t o k segítségével ke l l e lmondanunk ugyanazt más változatban. E b ­
ben az összefüggésben a je lentés n e m más, min t két kü lön nyelvi szint v a g y két 
külön k ó d kölcsönhatása." A z á tkódolás lényege, hogy a két nye lv n e m lehet ugyan­
azon az általánossági szinten. A magasabb általánossági szinten levő n y e l v képes 
csak arra, h o g y magyarázza a másikat . A l a c s o n y a b b általánossági szintről n e m 
lehet magyarázni , csak szemléltetni. A magyarázó n y e l v lényegesebb oldalát tük­
rözi ugyanannak a dolognak, min t a magyarázot t nye lv . A z ember szó je lentése 
felületesebb, min t a jelölő lény szókapcsolaté . 

D e a természetes nye lvekben a jelentés sohasem tisztán megismerő jel legű, 
h a n e m pragmatikus-érzelmi d imenz ióva l is rendelkezik. A . J. Gre imas szerint „ n o r ­
mális állapot, sőt ember i he lyzetünk alapfeltétele, h o g y á l landó fenyegetet tségben, 
a metaforák ál landó n y o m á s a alatt é l j ü n k Ez azért van, mert a természetes nye lv 
n e m denotat iv, h a n e m többsíkú." A nye lvek bábel i zűrzavarában vajon n e m az 
„ i r rac ionál is" tö r magának utat? — kérdezi Oswald Ducro t Logique et linguistique 
c ímű tanulmányában (Langages, 1966. 2.). Vol taképpen azonban n e m az „ i r rac io­
nális" -ról van szó, h a n e m az infraracionálisról . A metafora nemcsak zavarbaej tő 
tévedések melegágya , fe lszabadí tó igazságainkat is a metaforának köszönhet jük. 
„ A gondo lkodáson túl minden ember i alkotás — vágybó l születik" (Lewis M u m f o r d ) . 

A je lentésnek tehát van érzelmi információér téke is. A továbbí tot t i smere tnek 
igaznak kel l lennie, a közö l t é rze lmet hitelessége fémjelzi . A hazugság mint az 
adekvát megismerés nega t ívuma súlyosabb minden tévedésnél . A színlelés mint 
az autentikus átélés nega t ívuma ugyanígy meghalad minden ámítást. Érdekes m e g ­
jegyezni , hogy a színlelést hamarabb észrevesszük mint a hazugságot. K ö n n y e b b 
kijelenteni valamit , ami n e m igaz, mint megjátszani egy o lyan lelkiállapotot, ame ly 
n e m a miénk. A megjátszot t é rze lmek ezért n e m hitelesek. 

Őszinte é rze lmek nélkül n e m találunk rá a helyes szavakra. Nagy költészet 
csak anyanyelven születhet, mer t „ c s a k anyanye lvünk emlékeztet szavaiban soha­
sem hallott dolgokra . Mer t minden szónak kü lön felejtéstörténete van, o lyan j e ­
lentések alszanak a mé lyben , me lyekrő l n e m is tudunk már." (C. No ica : Rostirea 
filozofică românească. Bucureşti , 1970.) 

Természetes tehát, hogy a jelentés nemcsak megismerő d imenzió ja révén hat 
vissza a je lö lőre , és árnyalja annak motivációjá t , h a n e m érze lmi d imenz ió ja r évén 
is úgy, hogy növel i annak ki fe jezőképességét : ismétel, kombiná l , rekonstruál stb. 
E l jövendő v i lágnye lvünk sohasem lehet mesterséges nyelv , csak a természetes nye l ­
vek természetes szintézise: „ A csinált nye lvek n e m tehetik kocká ra az emlékezetet." 
(C. Noica) A kultúra és c iv i l izáció fe j lődéséhez nemcsak az igazra van szükségünk, 
hanem a szépre és jó ra is, nemcsak tudásra, de lelkiismeretre, nemcsak P r o m é ­
theuszra — Orpheuszra is . . . 

Arad i József fordítása 



HUSZÁR SÁNDOR 

Említettem már Önnek, 
hogy az élet milyen különös ? 

KORUNK 
PRÓZÁJA 

kérdezte a Szerkesztő úr Einsteintól, miközben az Ö k ö r kert felé 
ny í ló ablakán át dacosan nézett s zembe az ó lomszürke égbol t ­
tal. Mer t ha netalán n e m emlí te t tem volna , folytatta választ 
se vá rva a Szerkesztő úr, úgy lé tünknek erre a lényeges vonat­
kozására halaszthatatlanul fel kell h í v n o m az Ön matematikusi 
f igyelmét . 

A szem- és fültanúk, az Ökör törzsvendégei már n e m emlékeznek pontosan 
arra, hogy az ősz tudós egyáltalán lereagálta-e a vi ta indí tó mondatot , ugyanis Pici úr, 
tényleges csapos és elcsapott újságíró o lyan leplezetlen büszkeséggel k ö n y ö k ö l t vé ­
gig a bárpulton, mintha itt n e m tudná mindenki , hogy a Szerkesztő úrban az ő 
hajdani tanítványát és harcostársát kell, sót köte lező tisztelni. 

Á m az az igazság, hogy ezen a csendes délutánon, a m i k o r már testvérek közt 
is őszre járt, s az enyhe fé lhomályban csupán a snapsz vi lágoskodot t , a Szerkesztő 
úrnak n e m is vo l t szüksége kü lönösebb biztatásra. 

Ugyanis m a a redakcióba menet, folytatta némi körültekintés után a Szer­
kesztő úr, egész pontosan a Sétatér fái alatt, be leütköztem egy atléta termetű nyári 
emlékbe , amely m a j d n e m olyan k ih ívóan viselkedett , mint hajdani szomszédom. 
Á m a l ighogy az incidens megtörtént, b e n n e m egy hasonlítatlanul diadalmas nyu­
g a l o m uralkodot t el, tekintettel arra a véget n e m érő pofonra , ami ambiciózus 
szomszédommal vol t utolsó v i t ám során é rvkén t elcsattant. 

"Vagyis, ha j ó l f o g o m fel, szólt k ö z b e egy Pi tyuka nevezetű hősszerelmes, Pici 
úr rosszalló pil lantásával dacolva , annak a verekedős emléknek, miképpen az ön 
hajdani szomszédjának, az vol t a fő ambíc ió ja , h o g y fe lpofozzák? 

E kérdésben közreadot t glosszája, mondo t t a e lgondo lkozva a Szerkesztő úr, 
egészen új fényt vet az emlí tet t ma rcona emlékre , és k o m o l y a n kezdek g o n d o l ­
kozn i azon, hogy va jon a tör ténelem n e m do lgoz ik i lyen freudi ér te lemben vett 
elfojtásokkal, mer t ha igen, akár a felpofoztatás ambíc ió j á t is el t udnám Önökkel 
fogadtatni. Á m emlékrő l meg egyéb efféle elgiccsesíthető szobadíszről lévén szó, 
azt a ján lom, maradjunk meg egye lőre a je lképiségnél . 

Ekkor azonban Tóbiás emelkedet t szólásra, s a jogászokra je l lemző álfeszte-
lenséggel e g y kölcsönkér t ceruzát bügyörgete t t a kezében. 

Prec iz í rozzuk k é r e m a dolgot , mondot ta . Egy jogászembernek minden körül ­
mény közöt t ez a feladata. M o n d j a meg tehát őszintén: kapta azt a pofo t a Tö r ­
ténelmi Emlék nevezetű peres féltől, vagy pedig adta? 

Hát, válaszolta a Szerkesztő úr n e m túlságosan határozottan, úgy néz ki, hogy 
e lőször én kaptam, majdan pedig én adtam, d e e lőre kel l bocsáj tanom, h o g y ezen 
a téren a vizsgálat m é g n e m ért véget . 

A jog i testcselekhez abszolúte n e m értek, kapcsolódot t a beszélgetésbe egy 
Balzsák neveze tű zúgnovell ista, annyit azonban beval lhatok, hogy ez az egész ügy 
i rodalmilag meglehetősen zavaros és kilátástalan. 

Egy megoldás mégis k í n á l k o z n a folytatta k o n o k türe lemmel a Szerkesztő úr, 
nevezetesen az, ha megtennék n e k e m azt a szívességet, hogy meghal lgassanak. 

Hall juk, hal l juk! kiáltotta kórusban Pici úr, és ezzel az Ö k ö r b e n a k o c k a el 
vol t vetve. 



Mert hogy szavamat n e felej tsem, így a Szerkesztő úr, én a társadalomnak 
egy igen látványos mélyré tegéből s z á r m a z o m . . . 

Ekkor azonban az történt, hogy egy V a k Pál nevezetű professzionista sarkon­
álló gúnyos röhögésben tört ki, és bejelentette, hogy ő kész azonnal á tmenni a 
konkurrens kocsmába , mer t ő személy szerint torkig van az efféle légkörrel . 

Nézzen szét a vi lágban, seriff, folytatta emel t hangon, és főleg n e röhögtesse 
magát. Ki t akar maga meghatni ezzel a társadalmi buvárharangga l? El van ez a 
téma csépelve, drága testvérem a snapszban! Szegénységgel m a már n e m c s a k ala­
mizsnát, de még Nobel -d í ja t is roppant nehéz szerezni. 

Márpedig , válaszolta gondo lkodás nélkül a Szerkesztő úr, ez egyáltalán n e m 
sportszerű magatartás a Nobe l -d í j bizottság részéről. Sőt, m o n d h a t n á m diszkr imi­
náció . Mer t ezzel háttérbe szorí tanak o lyan nemes lelkületre haj lamos egyéneket , 
akiknek, mint n e k e m is, a nyomorúságos múl t az egyetlen kincsük. 

Va lóban , csatlakozott egy dil if lepnis direktor, n e k e m például i l lúz iókból van 
igen csinos raktári készletem. 

K o k ó úr a nyugdí jas b o h ó c szigorával nyilatkozott meg ezúttal i s : A z a baj 
kérem, hogy minden tehetségtelen pacák légtornász szeretne lenni, vélekedett . 

De uraim, uraim, emel te fel a hangját a Szerkesztő úr, két becsületsértés 
közöt t engedtessék meg nekem, hogy lega lább a tényállást ismertessem. Ö n ö k 
ugyanis igen derék kocsmatöl te lékek, ennek el lenére n e m értenek lélektanhoz. Mert 
íme, itt van az én méltat lanul lebecsült , ezzel szemben tökéletes szegénységem, 
amelye t egy b izonyos anyai á lmodozás bemosott- takarí tott a legúr ibb közép i sko ­
lába. M a g u k n e m tudják elképzelni , h o g y ez mi t jelent, mert Ö n ö k va lamennyien 
az ott keletkezet t k isebbrendűségi gát lásaim kompenzác ió i . Mitől szorult vo lna te­
szem azt V a k úrba annyi krőzusi á lom, hogy folyton dol lármil l iókat akar a világ 
nyakába sózni, ha n e m attól, hogy borza lmas valóságosan é l tem át feleslegességem 
tudatát? És miér t spórol egy K o k ó n e v ű kartársunk oly szívfájdítóan a nagyér ­
demű közönség aggódó izgalmára, ha n e m attól, hogy m a is m a g a m m a l vonszo lom 
a csalhatatlan érzést: a kutyának sem kellek. És így sorjában le tudnám káderezni 
az Ö k ö r egész tisztelt társadalmát, ha n e m volnának biztos sajtóértesüléseim azt 
i l letően, hogy e bensőmbő l jöt t tudósításokat az i rodalmi be rkek önkéntes bö rze ­
ügynökei lá tványosan unják. Éppen ezért pusztán annyit k ö z l ö k Önökkel , hogy 
fentnevezett igen úri és igen középiskola évente átlagban ötször közö l t e ve lem, 
hogy a v i lágnak becsületes cs izmadiákra is szüksége van, amit m á r azér t s e m kell 
készpénznek venni, mert az ősi A l m a Materben én v o l t a m a z egyetlen, akire a 
becsületes csizmadiaság trónja várt. 

A m e l y trónt végül el is foglalt , opponál t valaki a sarokból . 
Ez igaz, replikázott bátran a Szerkesztő úr, de azt is el ke l l ismernie, hogy 

sosem é l tem vissza a ha ta lmammal . Mer t annak ellenére, h o g y a vakác ió teljes 
időszakában egy taliga tolásával szórakoztat tam nyakkendő alá ért osztálytársai­
mat, va lamint az o lda lukon kuncogó , j ó családból va ló matrózblúzokat , minden 
ősszel hősiesen tér tem vissza szenvedésem színhelyére, vagyis az ősi skólába, ame ly 
évszázadok óta látta el a magya r középosztá ly t tökéletes kivitelezésű cserealkat-
részekkel. És ez így ment mindaddig , m í g n e m szerencsésen leérettségiztem, s l e ­
érettségizett ko l l egám, a tör téne lem is, akivel aztán együtt i ratkoztunk b e az egye­
temre. 

Így könnyű, morog ta Einstein, ak inek a tör ténelem a barátja, könnyen lesz 
igazgató ! 

N e m oda Buda, akarta mondan i a Szerkesztő úr, hát hova Buda, válaszolta 
vo lna holtbiztosan Einstein, s ezzel a vita szele feltétlenül elvetés tárgyát képezi , 
á m akkor felállt egy to rzonborz úr, aki Festő néven szerepelt az Ö k ö r te lekköny­
vében, s azt indí tványozta, h o g y azonnal vessenek véget ennek a marhaságnak, 
mert sürgősen el akarja mondan i élete nagy titkát, lévén hogy közvet lenül azután 



el szándékszik hagyni ezt a firnájsz-szagú világot. Pici úr azonban letorkolta, 
mondván, hogy Festő úr már a múl t nove l lában is fogadalmat tett a gyors elha­
lálozásra, és egyúttal azt is kifejtette, h o g y az ó felfogása szerint egy haldokló 
sokkal szerényebb, de főleg n e m veri az asztalt. Ezt méltán elvárja tő le a társa­
dalom, olyan kö rü lmények között , a m i k o r a „ tehát h o v a B u d a " kérdés van te­
rítéken. 

Közve t l en ezután fent nevezet t P ic i úr egy sörös kr igl i t töltött színültig 
snapsszal, és e szavakkal nyújtot ta azt oda a Szerkesztő úrnak: á t adom a szót 
szeretett ko l legámnak. 

Tehát, húzta m e g a krigli t a Szerkesztő úr, abban megegyez tünk volna , hogy 
a szegénység egy igen megalázó elmeál lapot , és már -már folytatta, amikor egy 
erősen e lgondolkozot t fé lmondat emelkedet t magasba Einstein tá jékáról : D e hát­
h a . . . 

Hátha m i ? érdeklődöt t a Szerkesztő. 
Hátha a gazdagság is megalázó, válaszolta Einstein. 
Miután már nincs, egészítette ki ér tően a Szerkesztő. 
Például , kockáztat ta meg Einstein. 
Ezen lehet vitatkozni, adta m e g magát a Szerkesztő. 

Csakhogy e kérdésben nincs he lye vitának, közöl te a tudós, mert miközben 
Ön Tör t éne lem nevezetű évtársával éppen megdicsőül t , mások épp e l lenkezőleg. 

Tehát kvi t tek volnánk, háborgot t a Szerkesztő úr, i lyen h a m a r ? 

N e m kvi t tek! M á r rég azok a skolasztikus egyének vezetnek. Ugyanis maga, 
saját beval lása szerint, a szegénység teljes tudatában nőtt fel, őket azonban arra 
nevel ték, h o g y a gyár , a főügyészség, va lamint a minisz tér ium epedve várja őket. 
Tehát, a m i k o r egy vol t városi főmuft i fia a Téglás utcában fogja tanítani, nagy 
pro tekc ióval és m o n d j u k jogi d ip lomáva l a testnevelést, maga pedig cs izmadia fő­
hercegi minőségben épp trónra lép, akkor szer intem a főúri á l m o k téglásutcába 
kiküldött munkatársa van szemmel látható hátrányban. 

Nézze , uram, felelte erre a Szerkesztő úr, és n y u g a l m a je léül ütemesen d o ­
bol t a gyenge minőségű kocsmai asztalon, én magát származása el lenére azért 
ve t tem b e az Ö k ö r b e , mer t ezúton is je lezni akartam, h o g y Tör t éne l em névre 
hallgató k o r - és sorstársam, ha megengedi , rábeszélő képességem e redményekép­
pen is, megbékül t Önökke l . A z t azonban n e m tűröm, és itt t ö b b e k beval lása sze­
rint hangja fenyege tővé élesedett, hogy maga e n g e m társadalmi igazság dolgában 
kioktasson. 

M a g a viszont az én, á l lamtól kapot t és egy egész ka lapot betöltő kitünteté­
se im e l lenére a társadalmi mél tányosság mér legére teszi szabadalmazot t foltos nad­
rágját, és az az érzésem, hogy a mér leg a maga javára bil len. 

D e keserűen csalódok, n e m d e b á r ? kérdez te a Szerkesztő úr. 
N a g y o n keserűen, vallot ta b e töredelmesen az ősz tudós. 
A k k o r én magát szét f o g o m zúzni, jelentette b e programat ikus hangon a 

Szerkesztő úr. Táncolni f o g o k osztálya halott i l lúzióin. Mer t az a megtermett 
nyári emlék, amit v o l t a m szíves itt felemlíteni , és akivel m a összeütköztem, tu­
la jdonképpen erre biztatott. Mer t m o n d a n o m sem kell, n e m l o b o g ó önbizalmat 
és n e m is bosszúszomjat , hanem igenis szégyent és megalázottsági tudatot h o z ­
t am m a g a m m a l abbó l az iskolából , ahol Ön olyan látványosan zabálta szünetek­
ben a ko lbászos zsemlét, én pedig ti tkon és senkitől s em kényszer í tve nye l tem a 
nyálamat. Igenis, n y o m o t hagyot t b e n n e m az a körü lmény, hogy n e m elsősor­
ban ö n e r ő m b ő l , h a n e m mindenekelő t t történelmi ko l l egám segítségével szereztem 
egyetemi d ip lomát és vezető beosztást. Restel l tem, mer t tudtam, hogy Ö n ö k úgy 
néznek rám, min t egy párvönűre , mint egy konjunktúralovagra , évszázados v e ­
zetői tapasztalataik és önb iza lmuk páncél ja mögül . Ezért rót tam olyan fénybeva-



kultan köreimet a hata lom körül . Ezért forga lmaztam csodálatos il lúziókat, váltot­
tam aprópénzre n e m létező örökségemet . Igenis ezért. 

És a Szerkesztő úr mind fennebb és f ennebb hágott márt í romsága kétágú lét­
ráján, s miképpen festőinas korában tette, éneke lve mázol ta pirosra a szürke őszi 
eget. Á m akkor egy sajnálatos incidens következet t be, m inek folytán a m e n n y ­
bemenete l pár percre abbamaradt , és Pic i ú rnak t ö b b literes üveg jében és azon 
felül is számos fröccsös poharába kerül t a rend helyreállítása, tekintettel arra az 
Ökörben n e m egyedülá l ló forradalmi megmozdulásra , me lynek kere tében a tagság 
az Emlék előállítását és tanúként va ló kihallgatását követel te . 

Hagy juk k é r e m a rendőri módszereket , szenvedett a Szerkesztő úr, beva l lok 
én mindent tanú és kényszer nélkül. A z a fent nevezet t emlék egy huszonöt éves 
érettségi találkozót testesít meg, amelynek részese vo l t am egy teljesen erre a célra 
lefoglalt kocsmában , harminc család és tanári segédlet közepette . B e v a l l o m t o ­
vábbá, hogy vo l t ott egy Csokoládé neveze tű egyén, aki a zenélés terén szerzett 
immár hetven esztendős érdemeket . És az is hozzátartozik az igazsághoz, hogy 
bor is volt , ami viszont Csokoládénál szerepelt mindjár t a protokol l - l is ta legele­
jén. Egyszóval életünk tökéletes, és azon k ívül is nyár vol t . És előállt az a kü lönös 
helyzet, h o g y én a mamától , aki, min t o ly sokszor említet tem, a mosónő i szak­
mában szerzett halálos érdemeket , sok szép népdal t tanultam. Mer t a mosónőknek 
megvan az a tulajdonságuk, hogy a teknő fö lé va ló görnyedés közben trillázva 
énekelnek, miközben gyereküket egy életre beol t ják a népdal szeretetére. És ebből 
k i fo lyólag a Csokoládé nevezetű egyénnel tegeződtünk, de főleg é n e k e l t ü n k P ro ­
dukáltuk tehát éppen j avában a n a g y népi , de ezzel együtt évszázados szomorú­
ságunkat, amikor m a g a m sem t u d o m h o g y és mi lyen szempontból , azt mondot ta 
valaki, h o g y holdvi lágos éjszakán mi rő l á lmodik a lány, és ez a valaki maga a 
jubi lá ló osztály vol t . A z a k ö z é p n e k nevezet t cserealkatrész osztály, amely ezúttal 
diákos nyersen, ezzel szemben az e lnyomot tak dühével a le lkében nyi latkozot t meg. 
Én persze n e m l epőd tem meg sem a holdvi lágos lánytól , s em a társadalom vala­
mikori vezetésére neve l t osztálytól, Csokoládé azonban felkapta ősz üstökét, gyors 
mozdulat tal lehúzta a nótát, amive l egyben csendet is parancsolt , és az ezáltal 
keletkezett meglepetésben, de az együtt töltött dalos éjszakák emlékéve l is a l e l ­
kében így nyi la tkozot t m e g : Szerkesztő úr drága, és itt a fé lbemaradtságban di­
csőséges tör ténelemre mutatott, hát ezek a c sávók n e m tudják, hogy mit jelent 
egy igazi úrral, egy igazi magya r úrral mulatni! 

Ezt mondot ta m a g a Csokoládé , folytatta érzelmes hangon a Szerkesztő úr, de 
sajnálatomra Jusztícia asszony n e m fordult a holdvi lágra üvö l tők felé, h o g y mint 
valami futbal lbíró sárga kar tonlapot mutasson fel, és egyben a kiállítás vészét 
is kilátásba helyezze. El lenkezőleg, a t isztviselővé a lka lmazkodot tak ezúttal ural­
k o d ó osztályként üvöltöt tek, be leér tve a világ va lamennyi Mar ica grófnőjét , és 
azok, akik múl t i dőkben o lyan tüneményes egyszerűséggel néz tek el a f e j em felett, 
egyszerűen n e m vették észre, hogy Csokoládé személyében e g y új Kopern ikusz 
szólalt, meg, aki ezúttal csak annyit mondot t , hogy pardon. 

Erre persze ki tör t a tömegle lkesedés az Ökörben , konfett i úszott a l evegő­
ben, l a m p i o n o k készül tek nagy színválasztékban, a fenyőágakról n e m is beszélve. 
Sokan m á r követe lni kezd ték az ünnepi snapsz-adagjukat , és már -már úgy lát­
szott, h o g y az o lvasó megkímél te t ik a tovább i lelki megrázkódtatásoktól , amikor 
teljesen érthetetlenül és a s z ö v e g k ö n y v el lenére Einstein feláll t megszokot t he lyé­
ről, a Szerkesztő úr mel lé ült, vállát együt térzően karol ta át, és nagyon meleg 
hangon így szólott hozzá : beszél jen n e k e m k é r e m arról , hol kártyázta el azt a 
n e m jelentéktelen erkölcsi forgótőkét , ami t itt ezen a mai és teljességgel k o r ­
szerűtlen kötélhúzáson, ra j tam akar megkeresni . 

A hatás leírhatatlan volt , a csend pedig o lyan ter jedelmű, hogy közben so ­
kaknak lejárt a személyazonossági igazolványa . M i k o r aztán a Szerkesztő úr meg-



szólalt, hangjában fé lbemaradt regénykézira tok porosodtak, érthetetlen kétségek és 
történelmi d i l emmák álltak körü l egy irányvesztet t ember t . 

N e m tudom, uraim, mondo t t a megtör t hangon. Kár tyázásról n incsen tudo­
másom. A z b izonyos , h o g y egy n e m túl nagy c ímletű bankón m a is rajta van a 
képem. Részvénye imet mégis ár alatt veszteget ik a börzén. A z ü g y n ö k ö k m é g 
visszaköszönnek, d e már n e m moso lyognak . A z üzleti v i lágban pedig olyan a h í ­
rem, hogy j o b b e m b e r m a már b e l é m n e m invesztál . Persze, Ö n ö k most fe l te­
hetnék n e k e m a kérdést, h o g y miér t kel l ná lamnál j o b b e m b e r a je lenlegi struk­
túrában, feltehetnék, de n e m tudok válaszolni . Va l ami történt, amirő l n e m tudok 
számot adni. Jönnek azok, akikkel együtt indul tam, és o lyan nagyon m e g b o c s á j -
tóan moso lyognak . És én m o n d o m a szöveget , ami a s z ívemben keletkezett , és 
egyre inkább rá kel l j ö n n ö m , h o g y ez a szöveg a V i g é c szövege az Úri mur iban . 
H o g y miközben én egy fél császárkörtét rendelek és húsz to jásból rántottát, a m á ­
sik asztalnál m á r készül Cseörgheö úr felállni, hogy a t ányé romba bele tenye­
reljen. És h a l l o m a szöveget , és é r t em is, és ami m é g furcsább, azt is ér tem, ami t 
n e m hal lok. H o g y én n e m v a g y o k ez, de az se. Sőt lehet, h o g y egyáltalán n e m 
is vagyok . És azt kell m o n d a n o m , h o g y ez az egész színdarab kezd másról szólni. 
Én itt lézengő ritternek, statisztának v a g y o k inkadrálva, ha n e m éppen ügye lő ­
nek, függönyhúzónak, kul isszatologatónak. És én kész v o l n é k lemondani hercegi 
rangomról , ha tudnám, ha m e g m o n d a n á végre valaki , hogy mitől o lyan fényes 
az új és engemet ismételten i ly lá tványosan legőgölő g r ó f o k h o m l o k a . . . 

D e hiszen Ön egy tisztesen dekorál t Bosz ! l ihegte az elvesztett csata feletti 
csalódással a hangjában V a k Pali. 

Mi lyen á r o n ? M á r zsenge gye rekkoromban karácsonyfát forgalmaztam, sok 
cs i l logó á lommal , á lnok m ó d o n angyalnak adván ki magamat . 

És tud népdalul , indí tványozta idegesen Balzsák. 
Megtanul tam uram, eltanultam, másoktól . És i smer ik ó k az i lyeneket ! 
Micsa egy marhaság, törülte ki szeméből a könnyeke t Pic i úr. És mi lyen 

r emek az írás c íme, tette még hozzá. 
És a m ű már -már i lyen sután ér véget, amikor választékos f i n o m modorában 

Pi tyuka úr emelkedet t szólásra. 
N e m tudom, észrevette már uraságod, fordul t a Szerkesztőhöz, h o g y a b o l ­

dogság mi lyen rossz üzlet? G o n d o l j o n talán a f i lmszakmára. A b o l d o g e m b e r epi­
zódszerep, harmadosztá lyú színész is megteszi . Menny i re más a profi gonosztevő, 
aki ugyanabban a f i lmben százezreket k e r e s . . . Sokat gondo lkoz t am az okon. 
Miér t? A bo ldogságnak nincs piaca. Mi t kezdjen az e m b e r a más boldogságával . 
A z egyéni bo ldogságnak egyáltalán n incs használati értéke. Menny i r e más egy bo l ­
dogtalan. A n n a k a ba jbó l ki kel l m á s z n i a És egy i lyen lelki a lpinizmusra az e m ­
ber szívesen b e f i z e t . . . A z t hiszem, ezért van o lyan dugig tele a világ t i tkokkal, 
mer t embervo l tunk nagy titkaitól menekü lve benépesí t jük a fö ldet pót t i tkokkal . 

Ennyit m o n d o t t P i tyu úr hős - és je l lemszínész közvet len azelőtt, hogy be le ­
fulladt egy pohár s n a p s z b a És ezzel az ö k ö r termeit színültig töltötte az össze­
k o c c a n ó poharak szívderí tő csengése. 



JOHN HEILPERN 

Peter Brook — a nagy inkvizítor 

UTAK 
ESZMÉK 
VITÁK 

Nincs nála e l b ű v ö l ő b b és zavarbae j tőbb színházi egyéniség. Is­
merői , a Peter Brook-szakér tők is á l landóan ha jba kapnak f ö ­
lötte. Ő a Nagy Beszédtéma. 
Zseniál is direktor! Zseniál is csa ló! Vi lágraszóló tehetség! V i ­
lágraszóló őrül t (és vé r szopó vámpír) ! M á r húszegynéhány é v e ­
sen káprázatos rendezőnek tartják. „Vál tozni , fe j lődni akarok 
— írta akkor iban önmagáró l — , rettegek a mozdulat lanságtól . 
Véré t v e s z e m a külvi lágnak, hogy amit e lvet tem tőle, vissza­
szolgáltathassam neki." 
Furcsa ember . A z elmúlt harminc é v alatt já tszva alapozta m e g 
félelmetes hírnevét . Totyogása után amolyan liberális „ v é n 

p ro f " -nak nézhetné az ember . V a g y t i tkosügynöknek. Suttogása o ly cinikusan un­
szoló, mintha éppen l egbensőbb titkát osztaná m e g ve lünk : aztán senki más ne 
tudjon róla! A színház igézetében a másod ik v i lágháború alatt hírszerzőnek akart 
beál lni . Mer t a hírszerző szerinte éppúgy szerepet játszik, mint a színész. 

Hírhedt fürkésző haj lamával minden t f igyelmesen nagyí tó alá vesz, ami csak 
útjába kerül. A sportot k ivéve . A m i t csinál, annak o lykor bá rmihez köze van, 
csak éppen a rendezéshez n e m . Sokszor inkább h innénk bogaras természet tudós­
n a k vagy pszichiáternek. (Bátyja pszichiáter, szülei természettudósok, s mellesleg 
orosz b e v á n d o r l ó k ) Egyszer darabot kér t tő lem. Csakhogy akkor iban B r o o k együt­
tese éppen haragban vol t a konvenc ioná l i s nye lvve l . Helyet te saját nye lve t kísér­
letezett k i m a g á n a k Ez a n y e l v artikulátlan hangokbó l állt. „Lehe t - e o lyan dara­
bot írni, amelyben n incs d i a lógus?" — ké rdez t em tőle. B r o o k a s e m m i b e néz . Egy 
örökkévalóság, amíg végre válaszol . „ M i az, hogy da rab?" — kérdezi . 

Fürkésző e lméjé t hazugságmérő készülékhez szokták hasonlítani. Ez azt j e ­
lenti, hogy addig p rovoká l j a munkatársait , amíg őrületbe kergeti őket. 

B r o o k n a k t ö b b mint tíz éven át Párizsban vol t a főhadiszállása. K ö z b e n eu­
rópai és amerikai p rodukc iók k ö z t ingázott. Felesége, Natasa Parry — színésznő. 
Ké t gyerekük van. Párizstól n e m messze kis falusi házban laknak. Káprázatos 
é le tmód, mínusz káprázat . Egyebe jó fo rmán nincs is. Műkincseke t n e m gyűjt, e m ­
léktárgyakat n e m őriz meg. K o c s i j a ütött-kopott , n incs egy rend öl tönye. N e m 
i s z i k n e m d o h á n y z i k 

Olyan é r e m ő, „ a m e l y n e k " t ö b b oldala van. Önleplezés, önkorlá tozás kevered ik 
benne a l ege l l en tmondóbb elképzelésekkel . Percenként vál togat ja szerepeit : hol szi­
gorú rendező, hol e lnéző apa, buzgó diák vagy éppen misztikus révedező, k i b i ­
zalmat kelt, és titkot tart, manipulá l és lé lekelemez, i rányt mutat és megalkuszik. 
Egyet-mást csúfnevei is e lárulnak róla. A Guru , az Emberevő , a Szörnyeteg, a 
G n ó m , a M a n ó k Ki rá lya — így nevez ik a háta mögöt t . S közben egyszerűen P é ­
ternek szólít ják, még vélet lenül s e m Pete-nek. Persze ritka dolog, hogy valaki 
pontosan olyan legyen, ami lyennek g o n d o l j u k D e minél többe t v o l t a m vele , m i ­
nél többe t néztem, hogyan dolgozik , B r o o k annál kevésbé felelt meg a róla a lko ­
tott közke le tű képnek . M e g lehet ütközni fanyar és zárkózott intellektusán, de 
még inkább azon a tökéletes fesztelenségen, amel lyel N e w Y o r k színházi v i lágá­
ban e l i gazod ik Örül, ha az e semények középpont jában lehet, mindenrő l szeret 
tudni, ami körülöt te történik, a legfr issebb ple tykákról is. T u d gyöngéd is lenni, 
halk kuncogással nyugtázza a várat lan eseményeket . És tud kímélet len lenni. S o ­
hasem azonos önmagáva l , és á l landó forrongásban van . Keres és kísérletezik. 

Színházban és színházon k ívü l többny i re a diktátort látják meg benne, ameny-
ny iben egy diktátor jóindulatú is lehet. „Színészeit , mint bábukat , dróton rángatja" 
— m o n d j á k róla. S ez b izonyos ér te lemben igaz is. B r o o k erőteljes egyéniség, aki 
hisz a vezetésben. És véle t lenül éppen ő a vezető. De mive l m é g s e m m e g y minden 
egészen úgy, ahogy ó akarja, diktátorsága is kétséges. Néha úgy tűnik, a kis-
ujját sem mozdí t ja rendezés közben . 

Ha érzi is, mi t ke l l csinálni, sohasem mond ja egy színésznek: „Csiná ld így!" 
Csak sokáig szemmel tartja. Hallgatagságával zsémbel . Nincs az efféle csendnél 
házsártosabb feleség. B r o o k csak ha l lga t Ezzel máris színészeire hárította a f e ­
lelősséget. L e kel l számolniuk h a g y o m á n y o s passzív szerepükkel, és utat kell vág­
n iuk az ismeret lenbe. B r o o k csak súg, je lez, körülír , r o m b o l és épí tkezik; egyszó­
val hangszerel . 



Egyébként a színészek többsége, együttesének néhány tagját is beleér tve, 
többre tartja Brookot , a tanítót a rendezőnél . A rendezés — nála — j ó alakítás­
ra késztetni, „tanítani" a színészt. Persze a rendező provokálhat ja , kiboríthatja, át­
verheti együttese tagjait. D e hacsak n e m a f i lmrendezők mindenhatóságára pályázik, 
a színházi rendező hivatása mégis a tanítóéhoz áll a l egköze lebb . Másrészt, ami t 
közhasználatú szóval tanításnak szoktunk nevezni , azt igazán n e m B r o o k n a k talál­
ták ki. Ez az e l lenszenv talán gyermekkorábó l ered, amikor minden tő le telhetőt 
megtett, h o g y n e kel l jen iskolába mennie . E lvbő l utálta, ahogy oda beskatulyázzák 
az embert . A tanítók lá tványától is borsózot t a háta. A rendező szerinte n e m azért 
van a színházban, hogy a tanító szerepében „ lép jen fel" . A m i t B r o o k csinál, az 
mindenhez hasonlít hát, csak a tanításhoz nem. A m i k o r erről kérdeztem, azt fe­
lel te: „ M i n d e n k i csaló, aki átlátszó szerepekben tetszeleg." 

A z t hiszem, mégiscsak van va lami t i tokzatos abban, amit csinál. Színházat 
rendezni a Szahara kel lős közepén , ehhez is kell egy kis lelki komplexus . Persze, 
egyre nehezebb közönséget toborozni a Wes t Enden. De B r o o k o t inkább az ér-
teni-akarás szenvedé lye vezeti. Szembeszál lna és megbéké lne minden álsággal, amit 
az élet kínál . Egész egyszerűen a színház l egbensőbb lényegéhez aka r köze l fér­
kőzni . A z eli tszínház bűvkörébő l k i l épve egyúttal a színház „ rendszerén" k ívül 
helyezi magát . Ez o lyasva lamire tette fogékonnyá , ami teljesen újnak számít a 
műfajban. Olyan ez, mint a végső kétségbeesés. B r o o k ö tvenévesen próbál meg 
mindent e löl ről kezdeni . 

Visszatérése L o n d o n b a ezért keltett akkora feltűnést. Egyszerre fordított há­
tat Párizsnak, egy nemzetközi együt tesnek és a hermetikus kísérletezés éveinek. 
Minden előadása vihar előtti csend. És B r o o k egész pályafutása alatt sohasem volt 
ez ny i lvánva lóbb , mint most . 

A z o k a kri t ikusok, akik látták a The Ik párizsi laboratór iumi előadását, azt 
állítják, h o g y B r o o k ezzel rátalált a bö lcsek kövére . Lenyűgöző az az egyszerűség, 
amel lye l ez a tú lnyomórész t „ fehér" együttes el tudta játszani egy kihalófélben 
levő afrikai néger törzs igaz történetét (Colin Turnbul l a dokumentumjá ték szer­
ző je ) . A p rodukc ió hatása alatt sokan úgy érzik, ezzel le is zárult B r o o k pálya­
futása. Talán mégis inkább azt mondanánk : ez csak a kezdet. 

A m i t B r o o k művel , az még á l landó forrongásban van, vagyis f enemód kép ­
lékeny valami. Talán csírájában tartalmazza már mindazt , ami a j ö v ő színházát 
ígéri. De B r o o k manapság igen távol áll attól, hogy saját kísérleteinek tel jhatalmú 
ura legyen. B r o o k manapság egyszerű résztvevő és áldozat. Anny i r a elkötelezte 
magát a keresésnek, hogy nincs t öbbé vi lágosan körvonalazha tó szerepe a színház­
ban. A z t is mondha tnám, B r o o k identitását-vesztett ember . 

Huszonegy éves ko ra óta, amikor e lőször rendezett Stratfordban, B r o o k tö­
retlenül adja önmagát . Míg b e n e m tölti a negyvenet , hü marad az ún. szerzői 
stílushoz. Min t va lami autoritárius f i lmrendező, parancsokat osztogat, és mindenki 
azt csinálja, amit ő akar. A z e redményt B r o o k „ m o z g ó képnek" nevezi . A m i azt 
illeti, n e m is készült soha színházi rendezőnek. Mindig fi lmet akart rendezni, mint 
annyi más, hozzá hason ló színházi ember . 

Aztán e lkezdte módosí tani szerepkörét , s addig kísérletezett, míg egyszercsak 
szembekerül t önmagával . Kezdődö t t az egész a hírhedt Kegye t len Színházzal, a 
hatvanas évek elején, akkor találkozott Peter Hall- lal és a R o y a l Shakespeare 
Companyva l . s lezárult a Szentivánéji á lommal . A kísérleti színház kezdi érdekelni , 
az improvizác ió , a csopor tmunka, a végte len gyakorlás , Artaud, Brecht , Jan Kott , 
s barátja, a nagy lengyel rendező, Gro towski . A színészt saját i l lúzióival , önámí tó 
hazugságaival szembesíti , minden látszatot ízeire szed. Fokró l fokra megkérdő­
jelezi a színház sok bevet t kliséjét, s ezzel alapjában rendíti meg , átalakulásra 
kényszerí t i a színházat. Tan í tványok n ő n e k fel mellette, v i ták középpont jába k e ­
rül, akár akarja, akár nem. Így lesz a színház Nagy Inkviz í torából : A r a n y e m b e r . 

Tapasztalatait mos t m á r megoszt ja színészeivel. B r o o k rendezéstechnikája a 
Szentivánéji álom esetében például megtévesztően egyszerű. A z egész együttes 
kol lek t ív munkájára épül. Közösen keresik a darabhoz a kulcsot, a lehető l eg jobb 
játékfelfogást . Így lesz a rendezőből — e l n ö k : B r o o k Elnök. 

Szerepe azonban m é g mindig átlátszó. M é g n e m égetett fel minden hidat a 
háta mögöt t . M é g visszatérhetne mindahhoz , amit Angl iáva l együtt megtagadott , 
m iko r párizsi kutatóintézetébe vonul t vissza. M é g n e m hagyta cserben az az ér­
zéke és tehetsége, hogy találomra összekanalazott öt letekből színházat rögtönözzön. 
Van, amikor — min t az akciófestészetben — egész rendezői munkája vil lanásnyi 
gesztusra redukálódik. B r o o k l eg főbb erőssége most is a hagyományos rendezés­
technika. V a n é rzéke a lá tványhoz, és el tudja dönteni , hogyan lehet életet cs i ­
holni az e lőadásból , mi árt és mi használ neki. Pontosan az a fajta készség ez, 
amely nélkül B r o o k n e m tudott vo lna új színházi formákat kikísérletezni. 



Addig i tapasztalatainak ugyanis B r o o k n e m sok hasznát tudja venni. Mint 
együttesének tagjai, ő is megpróbá l j a leküzdeni az önmegtévesztés belső korlátait . 
Új, ismeretlen v i l ágok tárulnak fel B r o o k előtt, új , ismeret len v i l ágok felé n y ú j ­
tózik ő maga is. „ A színházban — m o n d j a — mindig tiszta lappal lehet indulni ." 
D e a színház csak kifejez, f o r m á b a önt valamit , ami az a lkotók fe jében született 
meg. Persze B r o o k n e m a színészek fe jével gondo lkoz ik ; n e m oda akar eljutni, 
ahova színészei. A leg lényegesebb do logban azonban összhang van köz te és szí­
nészei között . A színház megújí tásáért k ü z d v e B r o o k önmagá t újítja meg . Paul 
Scofield, aki húsz é v e ismeri Brookot , barátjáról, a Szentivánéji álom r endezőjé­
ről mint „ki ismerhetet len, bonyo lu l t szerkezetről" emléksz ik meg. 

„ H a igaz az, h o g y B r o o k saját művészetén belül helyet változtatott, meta­
morfózisa egyér te lmű: t ö b b é n e m kivülá l ló szemlélője , h a n e m rész tvevője az e lő ­
adásnak, távirányítás helyet t egész testi va ló jáva l bekapcso lód ik a játékba. A z az 
érzésem, szeretné közel í teni magában a rendezőt az e lőadóhoz" — így Scof ie ld . 

Csábí tó magyarázat . Főleg, ha tudjuk, h o g y mióta Scof ie ld e sorokat leírta, 
B r o o k tényleg a színészi szerepkörrel kacérkodik . Ügyet lenségét n e m leplezve , szí­
nészeivel együtt végzi a legfárasztóbb gyakorlatokat . A h o g y közeledet t az afrikai 
fellépés ideje , a többiekke l együt t kezdte énekelni a songokat , azt is vállalva, 
hogy esetleg falsot fog. Néha o l y furcsán szólt, min t egy repedt fazék. N e m lehe­
tett megál lni nevetés nélkül . Mi fé l e játéka a sorsnak, hogy ő, aki huszonkét é v e ­
sen a Coven t Garden igazgatója, teljesen botfülű l egyen! B r o o k egyszer már l e m o n ­
dott a színészi hivatásról . „ N e k e d inkább menne" — biztatott e n g e m maga he­
lyett. N e m vo l t hozzá elég bátorsága. 

S most, egy idő után mégis megpróbá lkozo t t vele . M i k o r együttese Ka l i fo r ­
niában vendégszerepel t , B r o o k egy ny i lvános rögtönzés a lka lmával váratlan sze­
mélyes alakítással lepte meg színészeit és m e x i k ó i fa rmerekből álló közönségét . 

D e úgy tűnt nekem, az a B r o o k akit munkája közben láttam, valami m é ­
lyebb és sokkal l ényegesebb felé törekszik, mint az új előadástechnika. A z t hiszem, 
csak azért akart színészi tapasztalatra szert tenni, h o g y tudja, mi t lehet m e g k ö ­
vetelni színészeitől. A z t hiszem, olyan tapasztalatra vágyott , ami csak igazi a l ­
ko tóknak jut osztályrészül. 

Egyszer megké rdez t em Brookot , mi a legelső gyermekkor i emléke. Erről egy 
későbbi do log jutot t eszébe. N e m lehetett t öbb , mint t izenkét éves. Falun élt. Jól 
emlékszik rá, séta közben mindig elmélet i vitákat folytatott önmagáva l . Vo l t o lyan 
pillanat, amikor úgy tűnt, minden vi lágos. Miné l n a g y o b b lesz, annál t öbbe t ta­
nul, annál többe t ért meg a v i lágból . D e egy szempillantás alatt beléhasított a f é ­
l e l em: mi lesz, ha túlságosan köze l kerül a va lósághoz? Biztos lehet-e felőle, h o g y 
innen t o v á b b l é p v e va jon n e m a tudás küszöbérő l fordul -e v issza? 

A z emlék tartóssága arról tanúskodik, m a sem született még válasz erre a 
kérdésre. B r o o k mintha egy életen át csak a válaszadással kísérletezne. Persze a 
kérdezésnek is vannak kockázatai . Együttesének egy tagját fagga tom Brookró l . 
„ L e g f ő b b e r é n y e ? " „ M o h ó s á g a " — hangzik a válasz. „ L e g f ő b b h ibá ja?" „ M o h ó ­
sága" — hangzik a válasz. 

Olthatatlan szomjúsággal keresi a tudást és az élet értelmét — ez egyénisé­
gének lényege. B rook ra f igyelni olyan, mintha szükségállapotot hirdettek volna ki. 
A z az e m b e r ő, aki az életért az é le tbe akarja vetni magát, a tudást a saját bőrén 
szeretné kitapasztalni. Néha a mindentudás vágya gyötr i . Mi köze e n n e k a kér ­
dezés könyör te lenségéhez? Min tha telhetetlen intellektusa azon is túlnőtt volna , 
ami Brookra a legsajátosabban je l lemző. 

Nemrég B r o o k é k az Amer ika i Süketek Színházával do lgoz tak együtt . Valaki 
m o n d o t t egy szót, s azt nekik is le kellett fordí taniuk a p a n t o m i m nyelvére . Az t 
m o n d t a : „ ihlet" . B r o o k a fe jéhez nyúlt, és hirtelen kirántott va lami t be lő le . 
Ugyanez a süketeknél : a színész gyengéd mozdulat tal k iemel i 
a szívét. 

Jól látszik, ahogy a fe j lődés során ez a két ellentétes 
d o l o g mos t egységbe o lvad nála. Ha b izonyos tekintetben el 
is vesztette önmagát , a te l jesebb önazonosság reménye sarkall­
j a : egy m é l y e b b a lkotó impulzus . 

Peter B r o o k addig kísérletezik, amíg alapjaiban teremti 
új já a színházat. 

Vál tozni akar és változtatni . 
A z t hiszem, legsz ívesebben kifordí taná önmagát . 

UTAK 
ESZMÉK 
VITÁK 

Arad i József fordítása 



JEGYZETEK 

Demeter János tanúsága 

A z erdélyi magyar emléki rodalmat hajdanában kétségtelenül a m e m o á r o k 
fel-felújuló divat ja segítette elő, de van, aki úgy találja, hogy itt kellő m ű v e l ő ­
dési g ó c h iányában újra meg újra egyes személyekre hárult a k o r - és esemény­
rajz, v isszaemlékezésekkel pó to lva a tárgyilagos történetírást. V a g y talán Tavaszy 
Sándornak vo l t igaza, aki a személyiségek struktúrájába m é l y e d v e e föld sajátos­
ságának érzi „ roppan t szellemhadak." vulkanikus feltörését. Tény , hogy mos t is 
tűzijáték tanúi vagyunk : egymást ér ik a romániai magyarságé lmény változatos 
egyéni dokumentác ió i . 

A ké t v i lágháború köz t — a régi Monarch ia -é lmény szórványos megszó la l ­
tatásától el tekintve — m é g kivéte lnek számított Tabé ry Géza, ma jd Liget i Ernő 
e m l é k - k ö n y v e az erdélyi magya r i roda lom és művészet kibontakozásáról , s m e ­
moárnak csak e lőjá ték Szemlér Ferenc bukaresti diák-val lomása. Más még nincs , 
mert ha Pomogá t s Bé la az emlékira t -műfaj klasszikus alkotásai k ö z é számítja is 
a Fekete kolostort, K u n c z A ladá r emlékanyaga legfe l jebb erkölcsi ha tékonyságá­
ban vol t a m i tájunké. Hosszú idő fordulatos eseménysorának kellett beköve t ­
keznie, míg 1967-ben váratlanul beköszöntöt t az öreg L á m Bé la ugyancsak j ó ­
részt másut t lepergő, mégis már do lga inkba vágó „önéletrajzi regény"-e . Azó ta 
egymást ér ik az emlékiratok, s ha i rodalmi , művészeti , mozga lmi val lomásaikat 
összefüggésbe helyezzük, szinte teljes már a Román iában felnőtt első magyar 
n e m z e d é k életképe. Valahol Nagy István, K a c s ó Sándor , Anta l Dániel és Veress 
Pál ömlő - fo rgó emlékzuhatagai köz t tűnik mos t fel, hol kü lön sugárban, hol 
egybekava rogva mindaz, amit Demeter János k ö z ö l Századunk sodrában c ímű 
emlékiratában. 

A z esztéta- irodalomtörténész megint zavarban van. Jogász, jog tudós számol 
itt b e múlt járól , s ha e g y - e g y ügyes jelenítés, így a családi fészek mege leven í -
tése, a d iákkor színes bemutatása, a kaszárnyai meg munkaszolgála tos é lmény 
anekdotikus leírása novel lá ra vagy regényrészletre üt is, l ényegében s je lentő­
ségében ez a m u n k a n e m a szép i roda lom tartozéka, h a n e m k imondot tan közügyi 
esemény. Hát ezért emlékirat , vagyis vélet lenül sem „önéletrajzi regény" , ahogy 
— valószínűleg pontat lanul — e g y - e g y szépí rónk az önéletrajzán va ló jában túl­
lépő s határozottan társadalmi, mozga lmi emlékezései t elkereszteli, h a n e m va l lo ­
mástétel az életpályán vállal t közélet i szerepről . N e m költött világ, n e m is m a ­
gánügy, h a n e m politikai tanúság. S ez a szépírói tel jesí tménynél kevesebb is, 
t öbb is . Tör ténelmi nyersanyag, amelytől s amelyhez a képzeletet mérni lehet. 

Bármi lyen színes is egy -egy a lc ím s o lykor romant ikusnak tetsző az e m l é ­
keztetés elmúltakra, e kö te t maradandó értékét m é g s e m stílusjegy ad ja meg, ha­
n e m egy jogi és közgazdaságtudományi szakember eljutása a forradalmi nép ­
szolgálatig. A sokgyermekes falusi j egyző nyomor ra l küzdő fia (eszembe ju t : 
K u n Bélának is, K a c s ó Sándornak is falusi j egyző az apja) kiszolgáltatottságában 
m é g a konzerva t ív - jobbo lda l i S u l y o k István munkatársaként i smerkedik „ a k i sebb­
ségi kérdés szocio lógiá já"-val , de már első nyi lvános fe l lépésekor — a szigorú 
katol ikus neveltetés e l lenére — elítéli a közé le t re nehezedő felekezeti megoszlást , 
majd az Erdélyi Fiatalok egy ik alapítójaként a parasztság felé fordulva demokra ­
tikus társadalmi megoldásra törekszik. A fiatal magyar értelmiség ismert útja 
ez a falukutatáson át a do lgozókka l va ló azonosodásig s t o v á b b : a m u n k á s m o z ­
ga lom össznépi je lentőségének fel ismeréséig. A fa luszeminár iumot Demeter János 
életében a sú lyosbodó gazdasági válság társadalmi e lemzése követ i , s a polit ikai 
konklúz ió készteti arra, még a l iberális Ellenzék szerkesztőségében, hogy a Hor thy-
rendszer egy terrorperében halállal fenyegetet t Kar ikás Frigyes véde lmére m e ­
m o r a n d u m o t szerkesszen. Egyedül Tamási Á r o n írja alá a felkértek közül, őt ma­
gát meneszt ik a laptól. 

Egyetlen út marad ny i tva : a k o m m u n i z m u s felé. Részleteket tudunk meg az 
Újságíró K l u b híres „dumapos tá" - já ró l , ahol a kicsapot t fiatal újságíró Gaál G á -



borral találkozik. Végül eljut az illegális pártig. Tör téne lmi önismeretünket o lyan 
közlés gazdagítja, hogy a radikális Falvak Népe megalapítását a Monos tor i úti 
Zayzon-ker tben 1932 szep temberében öt e m b e r beszéli m e g : a K R P részéről K o h n 
Hillel és Szirmai István, az útkereső f iatalok részéről Demeter János, a ki je löl t 
főszerkesztő Jancsó E lemér és Tamási Á r o n , akinek a n e v e kü lönben az An ta l 
Márk vezette marxis ta szeminár ium leírásánál is szerepel. 

Egy va lami reva ló emlékirat sajátossága éppen ez a személyi eredet iség: 
a másunnan már többé -kevésbé ismert történelmi anyag i lye ténképp kap k iegé­
szítést vagy cáfolatot. A Falvak Népe egy oklándi o lvasó jának leve le v a g y a Fa-
lubarátok Szövetsége megalapí tásának terve i lyen új közlés, s b e ke l l 
va l lanom, hogy például a Deme te r -könyvben emlegetet t Ellenzéki Köz­
löny eddig a kutatók f igye lmét elkerülte. A z Országos M a g y a r Párt 
El lenzékének egy k iadványáról van s z ó : amikor Demeter Jánost töröl ték az Er­
délyi Fiatalok főmunkatársai közül paraszt lapjának éles hangja miatt, majd a 
lapot a hatóságok b e is tiltották, erről az alapról indult újra a szervezkedés. 
Itt is eredeti anyagot kapunk a fe lvonuló erőkről . Közve t len , de talán n e m e léggé 
kimerí tő in formáció a szerző megismerkedése Petru Grozával , s eredeti, ha nyi l ­
ván elkésett is a d i l emma: „ . . . h a annak idején bevár tuk vo lna a Magyarpár t i 
El lenzék kiszélesedését, va jon a M A D O S Z n e m ragadta vo lna magáva l t ömege ­
sebben a m a g y a r értelmiség, polgárság és kispolgárság antifasiszta ha ladó réte­
ge i t ?" A z el lene indított törvényszéki el járások során szakmájába kényszerül t D e ­
meter János egy idő re lekerül ugyan a poli t ika síkjáról, d e k ö n y v e , A „Harmadik 
Birodalom" Romániában (mint mos t k iderül : Szi lágyi András lektorálásával) az 
antifasiszta front egy ik je lentős s ikere lett. 

Egyáltalán n e m alábecsülendő, h a n e m el lenkezőleg, éppen szakmai népszol­
gálatában értékelendő az ügyvéd Demeter János tevékenysége. Szerencsés gondo­
lat vol t betekintést nyújtani néhány közügy i je lentőségű perébe, akár a kisajá­
tított b i r tokok visszaszerzési kísérleteiről vol t szó, akár a kommunis t ák ellen 
indított hajszáról. Jel legzetes a bá ró Atzé l Ede ellen „ lopás bűntette miat t" in­
dított vizsgálat megkárosí tot t szamosfalvi parasztok véde lmében (természetesen 
sikertelenül) , s jogi oldaláról i smerkedünk meg a Horthy-rendszerbel i Zalán- tanács 
előtt fo lyó kommunis taperre l , melyrő l a vádlot tak közül Veress Pál emlékezett 
már meg . A II. v i lágháború alatt Demete r János jogász minőségében vál la l újra 
polit ikai szerepet, amikor Józsa Bé la forradalmi vona la inak egyikén raj tolva az 
Erdélyi Pár t e l lenzékének a Kisgazda Párttal és a Szoc iá ldemokra ta Párttal va ló 
háborúel lenes együt tműködését igyekszik megteremteni (a Bajcsy-Zsi l inszky End­
rével va ló kapcsola tok edd ig csak Nagy István önéletrajzából vál tak ismertté), s 
mindez t m a egykorú fel jegyzései és levelei közlésével dokumentál ja . Új adatok 
merü lnek fel Józsa Béla, a harctéri átszökést megkísér lő Mayer -Fe rencz László, 
ma jd az el lenál lásban részt vett Nagy József és K o v á c s Ka tona Jenő tevékenysé­
gével és vér tanúhalálával kapcsola tban is. 

Demete r János elkerüli a m e m o á r i r o d a l o m ama kísértését, hogy át n e m élt, 
csupán hallott s utólag kiértékelt anyagot kever jen „kor ra jz" c ímen saját tanú­
val lomásába. Ez k ö n n y e n el lenőrizhető az 1944-es német megszállást köve tő s az 
augusztus 23-i román antifasiszta és anti imperialista nemzeti f e g y v e ­
res felkelés hatására Kolozsvá r t k o m o l y méreteket öltött antifasiszta 
el lenállás leírásánál. N e k e m mint egykori rész tvevőnek nemegyszer vo l t 
olvasás közben hiányérzetem, holot t — átgondolva a do lgo t — éppen 
az a fontos ebben az emlékiratban, hogy a szerző annyit mond , ami t maga élt át, 
még ha az — mint például a rej tőzés az utolsó napokban — epizódszerű is, és 
az ellenállás méreteire rá n e m világít . A z őszinteségnek ezen a szűrőjén annál 
je len tősebben hatol át Demete r János szerepe az Erdélyi Párttal s a ha ladó p o l ­
gári személyiségekkel v a l ó tárgyalásban, a kommunis ta fog lyok megmentésében 
s végü l a fe lszabaduló város közéle tének és te rmelőmunkájának újraindításában. 
T u d o r Bugnar iu professzorral együtt merész és úttörő „szocial izálással" igyekez­
tek talpra állítani a front m ö g ö t t ellátatlanul maradt Kolozsvár t , s bá r ezekről a 
munkála tokró l sokkal t öbb részletet várna az o lvasó , már az Országos Demokra ta 
A r c v o n a l észak-erdélyi végreha j tó bizottságára vona tkozó eredeti fe l jegyzések közre ­
adása is hű képe t fest a felszabadult területek lakosságának állásfoglalásáról a 
Rădescu -kormány reakciós intézkedéseivel szemben. 

A k i t a valóság érdekel , aki múl tunk tényeire kíváncsi , az izgalmasnak érez­
heti a Kri ter ion kiadásában megje lenő emlékirata ink e legújabb változatát. 

Ba logh Edgár 



Szegő Júlia nyolcvanéves 

N y o l c v a n esztendő — ajándék. A z élet, a természet, a sors adománya . Régi 
regék, ókor i mí toszok, hajdani m o n d á k sokszor emlegetet t „b ib l ia i korhatára". K e ­
vesek osztályrésze — sokak álma. 

Szegő Júlia nyo lcvan é v e n e m mondha tó ajándéknak. Csekély kegyben , t ö b b 
megpróbál ta tásban részesült. K e z d v e attól, hogy szüleit n e m is ismerte, folytatva 
azzal, h o g y férjét, egyik fiát a fasizmus idején elhurcol ták (sohase látta viszont 
őket) , származása és kommunis t a vol ta miatt sokat kellett megalázkodnia , re j tőz­
nie, rettegnie, ké sőbb azonban épp antifasiszta múltját kérdője lez ik meg . 

Elmúlt az a korszak is. 
D e n e m csüggedéssel , n e m letörtséggel — munkával . Szegő Júlia t ö b b mint 

fél évszázada dolgozik . N e m önmagáért , n e m önmagának . A köznek. T e v é k e n y s é g e : 
köz-írás, köz-oktatás , köz -műve lődés . Kissé kopot tas szavakkal , de n e m semmi t ­
m o n d ó n s e szövegközben eredeti jelentést h o r d o z ó n : népművelés , ügyszolgálat . 

T ö b b üggyel is e l jegyezte magát . Min t köz í ró évt izedeken át írt a n ő k egyen­
jogúságáról vagy a korszerű zenepedagógiáról , a nyugat i nagyvá rosok hangverseny-
életéről, mint énekművész dalol t klasszikus műveket , új szerzeményeket és ősi 
pentaton népdalokat . Mint nevelő munkásdalárdákat vezényelt , gyermekkórusokat 
hozot t létre, ó v ó n ő k részére szervezett zenei tanfolyamot . 

Házának kü lön művelődés tör ténete van. Évt izedekkel ezelőtt a kolozsvár i ba l ­
oldal egy ik ta lá lkozóhelye volt , kommunis ta sejtülések, tanácskozások hajléka, ü l ­
dözöt t m u n k á s o k menedéke , haladó szel lemű értelmiségiek vitáinak, eszmecseréinek 
sz ín te re mozga lmak , l apok indításának, születésének fészke. S k é s ő b b is a zene­
k e d v e l ő k klubja , egyetemi tanárok és unokáik közös „ ó v o d á j a " m ű k ö d i k a Szegő­
otthon falai közt . 

Alapvető , életre szóló é lménye azonban a Bar tók—Kodály—Bárdos—Szabolcs i— 
Á d á m Jenő (s más nagyok) fémjelezte zenei m o z g a l o m minden vetületével , kezdve 
a népi dal lamkincs gyűjtésétől a relatív szolmizáció pedagógia i alkalmazásáig, a 
népek köze ledésének zenei szolgálásától a muzs ika közk inccsé tételének szorgal­
mazásáig. Sokágú munkásságában ez a törekvés az uralkodó, s ahogy te lnek az 
évek, évt izedek, ez a dominanc ia egyre hangsúlyozódik . 

K o r u n k nagyfokú munkamegosztása , szakosodása közepet te egyre kevesebb a 
polihisztor esélye a jelentős mű létrehozására; m ind inkább az elveszés veszé lye fe­
nyegeti azokat, ak ik s o k mindenne l fogla lkoznak. Szegő Júlia mondhatni egyike 
azoknak, akik — ebben a vonatkozásban — egy mege lőző művelődéstör ténet i ko r ­
szakhoz tartoznak. A sokatmarkolók, az á t fogó karolásra, tág szellemi pászmázásra, 
a „muszáj -herkules"- i tettekre haj ló emberfa j egy ik ritka képvise lő je . Munkab í ­
rása, gazdag élete, többré tű művel t sége azonban megóv ta a kifulladástól, az el­
veszéstől . 

S ha zenepedagógia i tevékenysége, fo lklórgyűj tő munkássága többnyi re hősi 
vál la lkozásokból állott, és n e m talált kel lő megértésre, támogatásra, szerzői 
munkássága mégiscsak szép gyümölcsö t termett. Ő írta meg az első népszerű 
Bartók-életrajzot , k ö n y v e azóta itthon és kü l fö ldön , magyarul , majd románul t ö b b 
kiadást ért meg — összesen ötvenezer pé ldányban! — , úgyszólván kéz ikönyv lett, 
s a k isvárosokban is hetek alatt elkelt. A z óvoda i zeneoktatásról írt kötete kitűnő 
tankönyv, kár, hogy m á r rég n e m kapható, s n e m adatott k i újra. Műve lődés tö r ­
ténetünk olyan munká lkodó ja ő, aki kevés harsonaszó s csekély dicséret mellett, 
nemri tkán gáncsol tatva végezte — ez már most meglátszik — messze kiható 
munkáját . 

Mint a K o r u n k alapítása körü l segédkező, s fél évszázadon át hű m u n k a ­
társat, külön is hálával köszöntjük. K ü l ö n b ö z ő nevek alatt — D o b ó Júlia, Dónáth 
Irén, Dózsa I lona — különfé le kérdésekről írt, l eg többet azonban é p p a bartóki 
zene érdekében tett. Ő védte meg n e m egy ostoba rágalmazással szemben az akkor 
még születő i rányzatot a lap hasábjain, s elsők köz t tisztázta idehaza a bartóki 
muzsika népiségénak és modernségének szerves kapcsolatát, zenetörténeti nagy 
jelentőségét. 

A nyo lcvanévesekrő l úgy szokás írni, mint aggastyánokról , ak ik már csak 
emlékeznek, a múltban élnek, s lezárt é le tmű áll mögöt tük. Érthető hát, h o g y 
születésének nyo lcvanad ik nap ja épp azokat lepte meg leginkább, akik köze l rő l 
ismerik, hiszen „Ul i m a m a " m a is dolgozik , Mozar t -könyve t ír, anyagot gyűjt 
hozzá, hazai és külföldi könyvtárakban kutatgat, szerkesztőkkel, k iadókkal tárgyal, 
terveket sző, távolról sem úgy él, ahogy egy nyolcvanesz tendőshöz „ i l l ik" . 



Szegő Júlia kései szüretelő. A dércsípés, az őszi harmat utáni gyümölcs k e -
serédessége az ő jutalma, s ha van ö r ö m e magas életkorban, az éppen az, hogy 
meg tudta érni sok mindennek a beérlelődését , elégtétellel szemlélheti élete késő-
őszében hajdani vetésű zöldel lő sarjadzását. 

Herédi Gusztáv 

Ben, Bartók és a „népzene a műzenében" 

1930. n o v e m b e r 26-án Dr. Octavian Beu Bartók Béla román zenéje c í m m e l 
előadást tartott a bukaresti rádióban. A z erdélyi származású, tekintélyes j ogász és 
d iplomata n e m először szerepelt zenetörténészként a nyi lvánosság előtt. Kevésse l 
korábban Liszt Ferenc románia i hangversenyút járól értekezett a rádióban, s k ö ­
zölt folytatásos tanulmányt a Convorbiri literare számaiban. (Liszt-kutatásainak 
eredményei t u tóbb k ö n y v b e n is megjelentette.) Kevésse l k é s ő b b Enescuról tartott 
rádióelőadást , amelye t Enescu is végighallgatot t , ott, a s túdióban (előadás után 
maga muzsikálta, A l e x a n d r u Theodorescu közreműködéséve l , a zene-il lusztrációt) . 
Forrásainkból arra következtetünk, hogy Beu előadása n e m hízelgett Enescunak A 
zeneí tész-diplomata szemére vetette a l egnagyobb , a zseniálisan sokoldalú román 
muzsikusnak, hogy n e m fogla lkozik behatóan a népzenéve l ; ez akkoriban, amikor 
a román fővárosban két folklór intézet is m ű k ö d ö t t — az egy ik Constantin Brăiloiu, 
a más ik George Breazul vezetése alatt —, s az ú j , népies i rányzat a zenealkotás 
terén is bizonyí tot t már, konzerva t ív att i tűdnek számított. Egy Beu- levé l tanúsága 
szerint Enescu azon n y o m b a n kifejtet te neki a népzenéve l kapcsola tos nézeteit, 
s azzal vál tak el, h o g y Beu legköze lebb i írásában idézi a mestert. Egyelőre n e m 
tudjuk, hogy ez az írás elkészült-e. 

Bar tók sem vo l t mege l égedve Beu róla szóló előadásával — ezt húsz éve 
tudjuk, amióta Vio re l Cosma Budapesten megjelentet te Bar tók 124, romániai c í m ­
zettekhez írott levelét , köztük ama nevezeteset , amelyet Bar tók 1931. január 10-én, 
Berl in és Budapes t közöt t írt Beunak. Leve lében Bar tók számos kifogást emel t 
Beu szövege e l len: adatokat korrigált , más szempontú ér te lmezésekre igyekezet t 
rávenni r omán magyarázójá t . Levél í rás közben Bar tók annyira be lehevül t egyik­
más ik érintett kérdés taglalásába, hogy a közvet len cé l és az a lka lom kereteit 
messze megha ladó tételes va l lomásoka t tett Beunak — önnön művésze térő l és 
művésze tének elkötelezett vol táról . „ A z én igazi vezé re szmém azonban, amelynek , 
mióta csak min t zeneszerző magamra találtam, tökéletesen tudatában v a g y o k : 
a népek testvérré válásának eszméje , a testvérré válásé m i n d e n háborúság és 
minden viszály ellenére. Ezt az eszmét igyekszem — amennyi re e rőmtől te l ik — 
szolgálni zenémben." Ezek a m o n d a t o k azóta bejár ták a ke rek világot, a „Ber l in 
és Budapest között , 1931 jan. 10" kel tű levelet azonban n e m tette ad acta a zene­
történeti kutatás N e m tehette, mer t n e m ismerte a levél tu la jdonképpeni tárgyat, 
amiről Bar tók o lda lakon keresztül írt: Beu előadását. 

Negyvenö t év i lappangás után most végre előkerül t az e lőadás ; e lőször a 
Művelődés 1976. 4. számában adtunk róla hírt. N e m kétséges, megérdeml i , hogy 
— a hozzá kapcso lódó d o k u m e n t u m o k kíséretében, szakszerűen e lőszavazva és 
jegyze te lve — megjelentessük. E c ikk írásakor több mint száz lapnyi , többé-kevésbé 
véglegesítet t szöveget tar talmaz a „ B e u Bar tókró l" feliratú irattartónk; n e m tud­
hatjuk, mikor ra fe jezzük b e ezt a munkát , s mikor tudjuk kiadni . K ö z b e n éget 
a közlési vágy , hogy bá r részleteiben megismertessük másokkal is azt a — m e g ­
győződésünk szerint rendkívül je lentős — anyagot , amely a kezünkben van. 

Ott v a n például a népzenei ihletésű zenemüvek osztályozásának a kérdése. 
„ 1 / és 3/ r endben van , de a 2/-vel n e m nagyon tudom, mi t kezdjek. M e l y szerze­
ményeket sorolná ön a 2/ ka tegór iába? Javasolnám, hogy csak két kategóriát állítson 
f ö l : 1. az ön 1/ kategóriája o lyan m ű v e k számára, ame lyek népi dal lamokat hasz­
ná lnak t éma gyanánt, 2. az ön 3/ kategóriája o lyan m ű v e k számára, amelyek témái 
egyéni l e l e m é n y e k de román népi da l l amok utánzásai vagy utánérzései. A z 
l / - b e n mindeneset re o lyan m ű v e k is föl lelhetők, a m e l y e k b e n a népi da l lam az 
eredeti a lak mellet t variál t fo rmában is feltűnik, e z azonban nézetem szerint nem 
lényeges" — így kommentá l t a Bar tók Beu osztályozását. Ebbő l egyér te lműen ki­
derül, hogy B e u h á r o m kategóriát állított fel , ame lyek közül az első az autentikus 
népzenei t émákbó l komponá l t műveket , a ha rmadik a népzene modorában komponál t , 



de egyéni l e leményű t émákbó l alkotot t müveke t tartalmazza, s ha n e m is egyér ­
telműen, de fel tételezhetően azt is k ikövetkezte t jük Bar tók e l lenvetéséből , hogy 
Beu másod ik osztálya o lyan műveke t tartalmaz, amelyekben a népdal n e m a maga 
eredeti alakjában, h a n e m többé -kevésbé módosul tan je lentkez ik ; erre írta Bartók, 
hogy ez n e m lényeges kri térium. V a l ó igaz, hogy Bar tók a maga zeneszerzői gya­
korlatában t öbbé -kevésbé kategorikusan két osztályt különböztete t t m e g : ha egy 
kompoz íc ióban népi da l lamot használt fel , arra a m ű c ímében v a g y jegyze tében 
utalt. Utalás híján biztosra vehetjük, hogy m ű v e i b e n a népi hangzású téma egyéni 
le lemény. 

Beu most felfedezett e lőadásának egyik leg izga lmasabb revelációja , hogy ő 
nem há rom osztályt állított fel , hanem négyet! A z első h á r o m tar talmában nem, 
csak szövegezésben kü lönböz ik attól, ami t Bar tók válaszából k ikövetkezte t tünk A 
negyediket így fogalmazta meg B e u : „kü lönböző kompoz íc iók , ame lyeken érezni 
a szerző román népzene-ismeretét ." Mérhetet len veszteségünk, hogy ezt Bar tók szó 
nélkül hagyta! Mer t azt az ő válasza nélkül is sej thetnők, hogy mikén t vé lekedet t 
Beu első és harmadik osztályáról , s azzal s em lepett meg, h o g y a közbeeső t f e ­
leslegesnek minősítette. D e mi t gondolhatot t erről a negyed ik osz tá lyról? Arró l , 
hogy a zene tudóskodó jogász és d ip lomata n e m k imondot tan romános műve ibő l 
is kihallotta azokat a színeket, i l latokat, zamatokat , ame lyek a román népzene 
bensőséges ismeretére va l l anak? Tudta Bar tók 1931. január 10-én, hogy látszólag 
folklór-tiszta műve i t is — akaratától függetlenül — át- meg átszövik a román 
népzene in tonác ióe lemei? H o g y legsajátosabb zenei nye lveze te másképpen alakult 
vo lna a romános hatás alkotó befogadása né lkü l? G o n d o l t arra Bartók, h o g y évt i ­
zedek múlva , amikor már sem népdal fe ldolgozásai ró l , sem népi ihletésű, de eredeti 
témákból alkotott müve i rő l n e m vi ta tkozik senki, az „abszolú t" m ü v e i b e n m e g ­
nyi lvánuló román folklórhatás felderítése és leírása égetően aktuális feladatként áll 
majd a zene tudomány előt t? Ezekre az izgalmas kérdésekre a Bar tók- levél szóval 
sem, még odavetet t utalás formájában sem válaszol . Bar tók zenéjében keresi 
a választ az u tókor : a budapest i P a p p Márta, aki a bartóki hegedűfaktúrában 
a román népi hegedűs technika sajátos vonásai t azonosította, az ugyancsak bu ­
dapesti Breuer János, aki a he tvenöt éves Bárdos Lajost köszöntő zene tudo­
mányos ülésszakon arról referált, hogy m i k é p p e n je len tkeznek Bar tók „abszolú t" 
zenéjében a kol indar i tmusok, Eisikovits Mihály , aki a Muzica két tavalyi számá­
ban a román népzene és a bartóki nye lveze t e l eme inek m á r - m á r zavarbaej tően 
sok egyezéséve l szembesítette olvasóját , a bukaresti G h e o r g h e Firca, aki m e g ­
je lenés előtt á l ló dolgozatában a bartóki kromat ika román népzenei gyökérzetét 
kutatja. 

Teli találat vo l t B e u részéről ennek a „ n e g y e d i k " osztá lynak az előlegező, 
messze e lőremuta tó felállítása! 

Á m ha n e m csa lódunk, távolról sem csak ebben , e „ n e g y e d i k " osztály k ö ­
rülírásában vo l t úttörő a Bar tók romános művei t osztá lyozó Beu. El lenbizonyí ték 
felbukkanásáig minden o k u n k megvan rá, hogy feltételezzük: magát Bar tókot is a Beu-
e lóadásnak ez a szakasza késztette arra, hogy — saját zeneszerzői gyakor la tából k i ­
indulva, d e kortársainak a zenéjére is ki tekintve — felállítsa a maga osztályait. 
1920-as, A népzene hatása a mai műzenére, 1927-es, A népzene hatása a művészi 
alkotásra c í m ű c ikkeiben semmi erre mutatót n e m olvasunk, 1931 tavaszán azon­
ban, kevéssel a Beuval folytatott levélvál tás után, A parasztzene hatása az újabb 
műzenére c ímű előadásában Bar tók m á r tételesen fogalmazot t : 

mikén t nyi lvánulhat m e g a parasztzene hatása a magasabb műzené-
b e n ? 

Először is úgy, h o g y a parasztdal lamot minden változtatás nélkül, vagy 
csak alig variálva, kísérettel látjuk el [ . . . ] . 

A parasztzene hatásának másfajta megnyi lvánulás i m ó d j a ez : a zeneszerző 
n e m használ fel va lód i parasztdal lamot, h a n e m ehelyet t maga eszel ki va lami lyen 
parasztdal lam-imitációt . [ . . . ] 

Végezetül még egy harmadik m ó d o n mutatkozhat ik a parasztzene hatása a 
zeneszerző műveiben . Ha tudnii l l ik s em parasztdal lamokat , s e m parasztdal lam-imi­
tációkat n e m dolgoz föl zenéjében, de zenéjéből mégis ugyanaz a levegő árad, min t 
a parasztzenéből . A z t lehet mondan i i lyenkor : a zeneszerző megtanul ta a parasztok 
zenei nyelvét , és rendelkezik ve l e o lyan tökéletes mértékben, ami lyen tökéletes 
mér tékben egy köl tő rendelkezik anyanye lvéve l [ . . . ] " . 

Aká rho l ve tőd jék fel napja inkban a „népzene a műzenében" probléma, 
kötelező m ó d o n , már -már kanonikus szöveg gyanánt idézik Bar tóknak ezeket a 
mondatai t . Beu osztályozásának bartóki átfogalmazását — a bartóki népzene­
fogalom szellemében. Hogyan is írta Bar tók a zenéjében megny i lvánu ló román 
hatást kutató, osztá lyozó B e u n a k ? „ . . . n e m v o n o m ki m a g a m semmifé le hatás alól, 



eredjen az szlovák, román, arab vagy bármifé le más forrásból. Csak tiszta, friss és 
egészséges legyen az a forrás!" Sőt : mit írt 1927-ben Sztravinszkijről és Kodá ly ró l , 
akik zenéjében csak orosz, i l le tve csak magyar népzenei hatás nyi lvánul m e g ? 
— „ A z efféle elzárkózás inkább bűn, min t erény!" Lukács G y ö r g y mondot ta 
élete utolsó előadásán: népen „ n e m régi k o r o k szentimentális maradványa i t kell 
értenünk, hanem nemzetközi ér te lemben vet t népeket , minden népet ; minden 
olyan erőt, amelye t az ember i élet kapitalista e l idegenedése ellen, az emberséges 
életért, az ember i fel tételekre épülő életért mozgósí tani lehet. Bar tók szemében 
minden népben rej l ik i lyen erő. Ne feledjük, hogy például a Cantata profana — 
ideológiai szempontbó l legfontosabb alkotásainak egy ike — román szöveg alapján 
készült. A népi erő megnyi lvánulása tekintetében Bar tóknak mindegy vol t , hogy 
magyar, román, elő-ázsai, afrikai stb. kul túráról van-e szó. A z embernek a kapita­
l izmus által történő e l idegenedése elleni ti l takozás talaján született meg a nagy 
bartóki művészet ." 

László Ferenc 

Színház és publicisztika 
: 

A z Igaz Szó a köze lmúl tban kétségtelenül sokat tett a hazai magyar szín­
házért. Elsősorban azzal, h o g y közöl te Sütő András két kitűnő történelmi drámáját , 
s így a Lócsiszár, ma jd u tóbb a Csillag a máglyán el indulhatott sikeres színpadi útján 
is, ame ly nekünk az emlékezetes kolozsvár i bemutatókat , Harag G y ö r g y lá tványos 
gondolat i színházának ú jabb bizonyítását hozta. (Erre a művészet i e seményre r ö ­
videsen visszatérünk.) 1976 elején aztán újabb tiszteletreméltó feladatra vá l la lko­
zott a szerkesztőség: a hat romániai magyar színház, i l le tve részleg seregszemléjét , 
s ikereinek és művészet i gondja inak fel térképezését szervezte meg egy folyóira t -
számban, a színházak igazgatóinak, i l le tve vezető művészeinek, színikri t ikusoknak 
és publ ic is táknak a megszólal tatásával . 

A választott módszer , nyugodtan m o n d h a t j u k következetesen publicisztikai . 
Műfaj i lag az a lkalmi interjú és a glossza uralja ezt a színházi súlypontot , az 
igény azonban túlmutat r a j tuk A 76-os évet ny i tó színházi összeállítás élén Hajdu 
G y ő z ő mutat példát a nemzetközi tapasztalatok általánosítására, miután Lengye l ­
országban, Moszkvában , „ L j u b i m o v méltán világhíressé vált tagankai színházában 
és Leningrád, Budapest , München , N e w Y o r k , Chicago, Toronto , Montrea l megannyi 
k ő - és p inceszínházában" győződöt t meg a kü lönböző színpadi tö rekvések közös 
lényegéről . Gro towsk i mel le t t mindjár t Peter B rook ra hivatkozik, e l kel l tehát 
fogadnunk e pé lda n y o m á n — és n e m csupán a színművészeti főiskola vona tko ­
zásában — a Marosvásárhely-centr izmus feladását (írhatnánk Nagyvárad- vagy 
Kolozsvár -cent r izmust is). Lássuk hát köze lebbrő l a szövegeket , az igény konkrét 
jelentkezését . 

Hajdu G y ő z ő például jogosan követel i az i roda lom, az igazi i r oda lom je len­
létét a modern színházban. Kár, hogy az írószövetségi folyóira tnak ebben a szá­
mában az i roda lomnak nemigen jutott hely. (Bálint T ibo r h á r o m és fél o ldalnyi 
színműrészletéből s em e drámára, s em a szerző közismer t tehetségére, s em dráma­
i roda lmunk mai szintjére n e m következtethetünk; Csávossy G y ö r g y ötoldalas rész­
lete s em segít az a rányok javításában.) N o de ezúttal — ha n e m is az e l emző 
színházi t anu lmányoknak — a problémákat feltáró publiciszt ikának kellett a hely. 

Talán a l eg több — és ezzel őszintén egyetér tünk — a színészutánpótlás n e ­
velésének, a Szentgyörgyi István Színművészet i Főiskola gondjainak. A lapszámban 
található belső el lentmondást a már említett Hajdu-fé le színházi napló , Jánosházy 
és Szőcs István kritikája s a tegnapi fő iskolások levelei , i l letve Szabó La jos ön-
megnyugta tó nyi latkozata közöt t az o lvasó föloldja magában, hiszen n e m először 
hall a vásárhelyi intézet megújulásának szükségességéről, s a pro d o m o szövegek­
nél mindig m e g g y ő z ő b b az érvelő bírálat. A legélesebb és kétségkívül a leghatáso­
sabb kritikát — a romániai magya r színjátszás, kü lönösen a művészeti vezetés, 
a rendezés kérdéseiről — Szőcs írja ebben a számban, egyetlen monda tba foglalva 
ítéletét: „ A helyzet a koncepció t lanság!" Szőcs István bátran hadakozik, frontálisan 
támad, s min thogy n e m egyet len kiszemel t áldozata van, n e m is é rzéke lünk s e m ­
mifé le taktikázást. Sokéves színházjáró, színikritikusi tapasztalat, igazán m e g g o n -
dolkozta tó tényanyag bir tokában von ja le a következtetést : „színházi é letünk csak 
akkor lesz a lehetőségek magaslatán, ha az esetleges színházvezetés mindenütt , m á r 



K O R O K T A N Ú J A 

Képek az 1976. április 9-i színházi műsorból (Balogh Edgár, Banner Zoltán, Sütő 
András, Barabás Kásler Magda, László Gerő, Kányádi Sándor, Lászlóffy Aladár, 
Török Katalin, Sebők Klára és Szász János) 



K O R O K T A N Ú J A 

(A Zakariás-testvérek, Péterffy Gyula, Senkálszky Endre, Ille Ferenc és A. Toszó 
Ilona; az alsó sorban: az előadás végén a színészek megköszönik a tapsot) 

K A B Á N JÓZSEF felvételei 



a színészképzés terén is átadja helyét a meggondo l t abb , szakszerűbb és e ré lyesebb , 
mindeneke lő t t : k o n c e p c i ó s a b b elképzeléseknek." (Jánosházy György , Szőccse l l énye ­
g é b e n egyetértésben, a módszeres együttnevelést hiányolja.) 

Mi t m o n d a n a k ezzel s zemben a közvet lenül ér intet tek? Alko tó i va l lomások 
mel le t t — főként Harag G y ö r g y és Szabó József szavaira gondo lunk — j ó néhány 
igazgatói interjú sorakozik egymás mel lé a folyóiratban. A Megőrizve újítani b e ­
szédes c í m alatt például — interjúalany Bisztrai Mária, a beszélgetés aláírója 
Lászlóffy A ladá r — i lyen monda toka t o lvashatunk: „ M á s kérdés azonban, hogyan 
próbá l juk meg közvet í teni gondolata inkat a máró l . Ezen a téren va lóban szüksé­
günk van a megújulás készségére. [ A készséggel is b e é r i k ? ! — K.L . ] Ismernünk 
kel l azt a közeget , amely számára maiságában mozgós í tó üzenetet kell közve t í te ­
nünk. A szocio lógia és a j ö v ő t u d o m á n y arra az e redményre jutott, hogy a j ö v ő 
e m b e r é n e k megnyi lvánulás i m ó d j a egyre kevésbé ösztönösen és idegref lexekben 
nyi lvánul meg, mint i nkább intellektuálisan. [ A megnyi lvánulás i m ó d , í m e — 
megnyi lvánul t ! ] A nézőtér és színpad értelmi közösségének megvalósí tásáról van 
szó. Összetett és bonyo lu l t feladat. M i k o r a megvalósí tásról beszélünk, a mi szín­
házunk vonatkozásában, úgy vélem, közérdekű kérdésről ej tünk szót, hiszen ezen 
a téren gondja ink közösek." Bárhol be le lapozhatunk e négylapos inter júba: „ F e l 
kel l dúsí tanunk ezt az örökséget a korszerű marxis ta visszatükrözés-elmélet e red­
ménye ive l , ame lyek rámutatnak, h o g y a természetelvűségen túl, a művészetnek 
o lyan megnyi lvánulás i formái lehetségesek, am e lyek kitágít ják a f i lozófiai általá­
nosítás lehetőségeit , vagyis eszközöket te remtenek az értelmi mozgósí tás számára." ; 
„ A z eddig e lmondot t akbó l az tűnnék ki , h o g y regionális elzárkózás vezérel ben­
nünket . Erről szó sincs, mindenkoron igyekeztünk és igyekezni fogunk biztosítani 
az egyetemes k i t ek in t é s t . . . " Tehát : csupa egyensúly, viszonyítás és viszonylat , 
csupa f i lozófia, szociológia , készség és l e h e t ő s é g . . . A döbbenetes csak az, h o g y 
k ivá ló köl tőnk, ezúttal a r ipor ter szerepkörében, sehol sem szakítja m e g e szöveget 
közbekérdezésse l ; akkor sem, amikor a meginter júvol t a m ú l ó divathóbort ról , a 
mindenfé le avantgarde kísérletezésről beszél , természetesen n e v e k emlí tése né lkü l ; 
akkor sem, amikor — hányadik é v e m á r ? egy év t izede? — ismét hallja, hogy 
szeretnék tető alá hozni a Stúdiót ; akkor sem, amikor a Peter Brook-szerű m ű ­
he lysze l lem meghonosí tásáról kap val lomást . Sőt maga a r iporter is beál l e szép 
szövegezésbe , ártatlanul, min t aki n e m j á r színházba, n e m tud semmiről , és n a g y 
ál talánosságban m e g k é r d i : „ A színésznevelés meg a rendezőkérdés nagy elvi p r o b ­
l émák ; va lamive l konkré tabban : tudomásunk szerint ennél a művésze t i in tézmény­
nél is á l landóan a f igye lem homlok te rében állt ez a ké t kérdés az e lmúl t időszak­
ban." (Más í rásokban olvassuk, ugyanebben a lapszámban, h o g y ennél a színház­
nál dolgozot t Taub János, innen ment el S z a b ó József és Harag G y ö r g y is ; sze­
rencse, hogy Harag visszatért.) N e m akarok hinni a szememnek, kétszer is m e g ­
nézem, az interjú végén ez ál l : „Le jegyez te Lászlóffy Aladár ." 

Ha m á r a tanulmányokat a fo lyóira tban inter júk helyettesítik, lega lább olyan 
kérdéseket szögezzenek szembe az inter júalanyokkal , ami lyeneket Panek m e g Él­
tető József fogalmazott . Á c s A la jo s elegáns utalásokkal jószeréve l ki tér előlük, Tóth 
Tamás — színészi minőségében k ö n n y e b b e n persze — vál la l ja őket, őszintén beszél 
a „B- l igá ró l " és s o k egyébről , csupán a beszélgetés végén kérdez vissza: „ N e m lesz 
kicsi t söté tebb ez a kép a va lóságosná l? V a n n a k k o m o l y e r edménye ink is. V a g y 
n e m szereted a vásárhelyi sz ínházat?" Mos t a r iporteren a sor, h o g y k ivágja m a ­
gát — és Éltető dörzsöl t szakmabe l i : „ D e szeretem. És becsü löm. Annyi ra , h o g y 
rangján a lul inak é r e z n é m n e m a gondja i ról beszélni ." 

Ezzel a válasszal tökéletesen egyetértünk. V é g ü l is azért ö rvendhe tünk az Igaz 
Szó színházi számának, mer t a lkalmat ad i lyen kérdésfel tevésre is. S a publ ic isz-
tikailag megvalós í to t t látszatteljességnél ez sokkal fontosabb. És ezért örvendünk 
annak, hogy o ly sok szó esett a színikrit ikáról. (Áll í tólag kü lön is szó lesz majd 
erről az Igaz Szóban ; az ú jabb számokban m é g nemigen l á t t u k . . . ) Tagadhatatlan 
például , hogy nekünk nincs egy Valent in Si lvestrunk (hogy ő ki , sajnos n e m e b ­
ből az összeállí tásból, h a n e m a bukaresti l apokbó l tudhatjuk meg — itt ó is in­
k á b b „szintetizál") . Igaz, nekünk is vo l t egy Földes Lászlónk. És persze igaz, hogy 
nemcsak a rendező profitálhat mérhetet lenül sokat a rendszeres világjárásból, ha­
n e m a színikritikus is. N o de a kérdések, min t Bisztrai Már ia is mondja , Lászlóffy 
Aladárral , bonyo lu l t ak és gyakorlat iak. 

N e m utolsósorban gyakor l a t i ak Vár juk hát az ú jabb alkalmat, amikor erről 
a gyakorla t ról kerekasztal mellet t ismét beszé lge the tünk 

Kántor Lajos 



FORUM 

Évforduló után 

A K o r u n k megalapí tásának ö tvened ik évfordulója , amint várható volt , új 
adalékokkal , új vonásokkal gazdagítot ta a folyóira t létrejöttének, pályájának k é ­
pét. A lka lmi visszaemlékezések és tudományos kutatások eredményei árnyaltak a 
már kialakult értelmezéseket, h o g y gyakran az eddigiektől eltérő hangsúlyokkal 
he lyezzék e lő térbe azt, ami a fé lévszázados tör ténelemből lényegesnek mutatkozik. 
A z évfordu ló i ly m ó d o n a Korunk-kutatás szempont jából is emlékezetes, tovább i 
búvárkodásoka t ösztönző e seménynek minősíthető. Olyan magaslatnak tekinthetjük, 
amely n e m csupán a múl t felé kínált, m indmá ig ismeret len összefüggéseket fe lv i l ­
lantó visszapillantást, h a n e m a románia i magya r műve lődés holnapjá t i l letően is 
j ö v ő s tendenciák fel ismerését tette lehetővé . E kultúra öneszmélésének jelentős 
állomása volt. 

M i n d az év fo rdu ló k iemelkedő ünnepi j e l l egének biztosításában, m i n d a f o ­
lyóirat te l jes í tményének és je l legének meghatározásában kivételes je lentőségű d o ­
kumentumkén t kell mél ta tnunk Nico lae Ceauşescu elvtársnak a K o r u n k h o z in té­
zett üzenetét. Pár tunk főtitkára ú jból s erőteljesen k iemel te a pártirányítás sze­
repét a folyóira t é letében, abban az átalakulásban, ame lynek során a K o r u n k egy­
ér telműen marxis ta szemléletű, harcos lappá fe j lődöt t : „ A K o r u n k — a R o m á n 
K o m m u n i s t a Párt közvet len irányításával — már első számaitól kezdve , fél évszá­
zaddal ezelőtt fokozot t és értékes tevékenységet fejtett ki, következetesen harcol t 
munkásosz tá lyunk tudományos v i lág- és társadalmi szemléletének, a forradalmi hu­
man izmusnak az előmozdításáért , a d o l g o z ó k létfontosságú törekvése inek a m e g ­
valósításáért, egy új , demokra t ikusabb és mél tányosabb társadalomért." 

A z il legalitásba, a fö ld a lá kényszerí tet t R K P irányítása — az adot t he ly ­
zetnek megfe le lő fo rmában — egyre megha tá rozóbb t ényezővé vált . Kor társak 
va l lomása iból , kutatók tanulmányaiból tudjuk, h o g y Gaál Gábornak , va lamin t t ö b b 
főmunkatársának egészen a lap betiltásáig rendszeres kapcsolata vo l t az R K P 
K o l o z s v á r o n székelő Erdélyi és Bánsági Területi Bizot tságának egyik ti tkárával. 

Főkén t e kapcso la tok révén érvényesül t az az eszmei segítség, ame lynek k ö ­
ve tkezményekén t a fo lyói ra t — a maga egyedi eszközeivel , lehetőségeivel é lve — 
pótolhatatlan szolgálatot tehetett a párt poli t ikájának. A z eszmei el igazításon kívül 
(ez rendszeres tájékoztatásban, b i zonyos fe ladatok ki jelölésében, kü lönböző m o z ­
ga lmi d o k u m e n t u m o k eljuttatásában, az ideológia i és saj tókol lekt ívák által e lké ­
szített í rásokban konkret izálódot t ) az R K P támogatása anyagi a lapok biztosításá­
ban, e lőf izetők verbuvá lásában jutott kifejezésre. A K o r u n k viszont ugyancsak 
hathatós segítséget nyújtot t a pár t tagok ideológia i képzésében, hozzájárult a ha ladó 
értelmiség, a fejlett kétkezi d o l g o z ó k marxis ta neveléséhez. A z ország kü lönböző 
he lységeiben o lvasókörök , Korunk-szeminá r iumok működtek , s ezek — ugyancsak 
kor tanúk beszámoló i szerint — több nemzedék forradalmi tudatát, cse lekvő e l ­
kötelezettségét szilárdították meg . 

M a m á r tör ténelmi igazságként vonu l t b e a hazai m u n k á s m o z g a l o m tör té­
ne tébe az a fel ismerés, h o g y a K o r u n k n e m csupán színvonalas felvilágosítással, 
vitákkal, bírálatokkal vet te ki részét a párt ideológia i küzde lmeibő l , h a n e m nagy 
hordere jű társadalompoli t ikai akc iókban is t evékeny szerepet vitt. Bátran állítható, 
h o g y vol tak szakiaszok, a m i k o r a ha ladó forradalmi sajtó „ko l l ek t ív szervező" 
funkciójá t — az R K P irányításának megfe le lő — sajátos m ó d o n vállalta. K ü l ö n ö s ­
képpen vona tkoz ik ez a megál lapí tás a népfront éveire . A z új távlatokat nyi tó , 
új módszereke t a lka lmazó népfrontos pártirányítás a K o r u n k szerkesztésében is 
fordulatot hozott . Gaál Gábor tó l l ényegében sohasem vo l t idegen s e m a múl t ha­
ladó hagyománya inak megbecsü lése , s em a széles demokrat ikus , antifasiszta eszmei 
szövetség koncepc ió ja . A z R K P népfrontpol i t ikájának a lkotó alkalmazásaként azon­
ban éppen az említett fordulat tette lehetővé, h o g y a K o r u n k oldalain m i n d na­
g y o b b fajsúlyt kap jon a honi va lóság boncolgatása , m i n d t ö b b tanulmány és c ikk 
fog la lkozzék Román ia társadalmi, poli t ikai , kulturális kérdéseivel . Ez az or ientác ió 



segítette elő, hogy a K o r u n k kiépítette a néphez hű romániai magya r írástudók 
szellemi egységét , ame ly máig ható erővel serkentette a romániai magyar va lóság­
i roda lom és realista társadalomszemlélet kimunkálását . 

A most 55 éves R K P politikai törekvései valósul tak meg az ugyancsak párt­
irányítás alatt szervezkedő M A D O S Z vezető ér te lmiségi je ivel létrehozott — mind 
szorosabbá vá ló — együt tműködés során. Ennek a kapcsola tnak is köszönhető, 
hogy a K o r u n k oldalain számos tanulmány, ankét és c ikk tolmácsol ta az R K P fel­
fogását a nemzet i kérdés megoldására . Így vál t a lap a nemzet i e lnyomás ellen, 
a teljes jogegyenlőségér t , a román n é p s az együttélő nemzet iségek egységének 
megszilárdításáért f o l y ó harc egy ik elméleti o rgánumává . Joggal állapította meg 
pártunk főti tkára: „Határozot tan pártunk marxista—leninista ideológiá jának és p o ­
li t ikájának az álláspontjára he lyezkedve , a folyóirat következetesen harcolt a retrog­
rád burzsoá gondo lkodás és mentali tás áramlatai ellen, határozottan szembeszáll t 
a sovinizmussal , a k izsákmányoló osztá lyok nemzet i viszálykeltési polit ikájával, 
erőteljesen és szenvedélyesen tevékenykedet t az összes hazai do lgozók testvérisé­
géért és szolidaritásáért, tekintet nélkül nemzet iségükre." 

A z évfordu lón napvi lágot látó v isszaemlékezések arra is fényt derítettek, hogy 
Gaál Gábor , i l le tve a lap munkatársai jelentős, koncepc iózus szerepet játszottak a 
Vásárhelyi Ta lá lkozó eszmei előkészí tésében, e demokrat ikus tanácskozás munká­
lataiban. 

Mos t tudatosult ugyancsak erőte l jesebben a lapnak ama tel jesí tménye, hogy 
az R K P számos kérdésben k ido lgozot t elvi álláspontját az ország határain túl is 
közvetí tette. 

A pártirányítás a lkotó je l legére és hatékonyságára mélyen je l lemző volt, hogy 
képvise lő inek feladata az általános i ránye lvek k idolgozása vol t . Ez az irányítás ily 
m ó d o n nagyfokú szel lemi önál lóságra ösztönözte a lap kommunis ta munkatársait , 
akiket ugyanakkor á l landó kezdeményezésekre sarkallt. 

A pártirányítás hatékonyságának l e g m e g g y ő z ő b b s egyben legjel legzetesebb 
megnyi lvánulásá t a K o r u n k hazai tematikájának ál landó gazdagodásában, a romá­
niai kérdéseket tárgyaló í rások sz ínvonalának emelkedésében, e kérdésekre sza­
kosodó szerzők számának növekedésében és végül , d e n e m utolsósorban a román 
munkatársi gárda bővülésében kel l látnunk. N e m tekinthető azonban vélet lennek, 
hogy Dienes László már az általa alapított folyóira t első év fo lyamában nagy le l ­
kesedéssel köszönti a kolozsvár i tá rsadalomtudományi társaság megalakulását . 
Ö r ö m m e l emel i ki, hogy tagjai közöt t r ománok és m a g y a r o k vegyesen találhatók. 

A m i Gaál G á b o r magatartását, szerkesztői koncepc ió já t illeti, erről ő maga 
így nyi la tkozot t Cornel iu Codarceához intézett egyik, 1936-ban kel t l eve lében : 
„ A m i n t tapasztalhatta, a K o r u n k mind sűrűbben fogla lkozik romániai kérdések­
kel, s a j ö v ő b e n még az eddiginél is in tenz ívebbé aka rom kiépíteni a lapot e b ­
ben a vonatkozásban. A r r ó l van azonban szó, hogy fel kel l nőn ie azoknak, akik 
az i lyen tárgyú do lgoza toknak megírására tényleg fe lkészül tek A m i a m a g a m he ly ­
zetét illeti, v agyok , n é m i nehézségekkel o lykor , de mégis hálával a románsággal 
szemben, h o g y nyugodtan do lgozha tom és é lhetek elvonul tan t anu lmánya imnak és 
munkámnak ." 

Gaá l G á b o r álláspontját a lapvetően az a történelmi-társadalmi felismerés, az 
a realista szemléle t határozta meg, ame lynek kifejezését Transzilvániai-e vagy ro­
mániai magyar irodalom? (Korunk, 1937) c ímű írásában találhatjuk. A c ikk a k ö ­
vetkező megállapítással indí t : „ N e áltassuk magunkat . Elsietett transzilvániai ma­
gyar i roda lomró l beszélni . N e m azért, mintha Transzi lvániában n e m vo lna magyar 
i roda lom. Van . D e elsietett, mert Transzi lvánia csak egyik része Romániának . 
Transzi lvánián kívül még igen nagy számban él a magyarság Romániában . Ezeknek 
is csak a transzilvániai lenne az i roda lma? A v a g y ezek fölöt t n e m lehetséges i ro ­
d a l o m ? Minő képte len gondola t ." 

Noha Gaál G á b o r vizsgálódása főként az i r oda lom területét fogja át, n e m 
kétséges, hogy helyzetfe lmérése már az egész romániai magyarság létviszonyait 
érinti : „ . . . e z a nemzet iség szélesebben él, szélesebb keretek között , más törté­
nelmi-társadalmi hagyományokka l , é let törekvésekkel szabdalt terekben, mint 
amennyi Transzi lvánia : az egész mai Romániában ." Ma jd leszögezi : „ A magyar 
nemzetiség élete egy rohamosan haladó, polgárosodási , iparosodási szférában folyik . 
Minden kötöttség, lekötés, handycap el lenére az e lmúl t 18 év a lendületek évei , 
ame lyekben m i n d e n — még az égető nega t ívum is — aktivitásra késztet." Igen, 
cselekvésre , alkotásra szólít a történelmi-társadalmi reáliák tudatosításából levont 
konklúzió . A nagy metamorfóz is látlelete arra szolgál , h o g y a — maga part ikula-
r izmusában — sajátos léttel és j egyekke l rendelkező művelődés t , i l letve i rodalmat 
meghatározza, bátorítsa. 



Persze, Gaál Gábor számára a romániai magyar irodalom jellemzése soha­
sem vált semmilyen irányban valaminő elszigetelődés igazolásává. 

Sohasem szűnt meg egyébként küzdeni a p rov inc ia l izmus el len. Művel tsége , 
kritikusi igényessége hatékonyan felvértezte e veszede lemmel szemben. Vi tán fölüli 
az is, hogy a K o r u n k szerkesztője n e m tévesztette össze a román nép , a román 
kultúra nagy ha ladó értékei iránt táplált mélységes tiszteletét és rokonszenvét 
egy tőkés-földesúri rendszer vezető körei iránt tanúsítandó lojalitással. Ez teljesen 
összeegyeztethetetlen lett vo lna forradalmi , marxis ta v i lágnézetével , írástudói eti­
kájával. Élt az adott lehetőségekkel , a sziguranca s más hatóságok részéről e lszen­
vedett vegzatúrák közepet te n e m utasította el , hogy kényszerhelyzetben taktikázzék. 
Kérlelhetet len szembeszegülése a horthysta irredentizmussal azonban n e m gyen­
gítette kritikáját a burzsoá Román ia társadalmi rendszerével szemben. 

A szerkesztő e lgondolása s a rá épülő tervek n e m maradtak puszta e lképzelé­
sek. A lap „ ideva lósága" nemcsak az emlékezetes , szerkesztői b ravúrnak is minő­
síthető „ r o m á n szám"-ban konkret izálódott , hanem abban a konzekvens törekvés­
ben is, ame lynek e redményekén t kevés olyan fontos je lensége, kevés olyan je lentős 
értéke vol t a román tör ténelemnek és művelődésnek , amely a K o r u n k oldalain n e 
talált vo lna méltatásra, értelmezésre. Tóth Sándor Gaál Gábor -monográ f iá ja rész­
letes áttekintést nyújt a K o r u n k román munkatársairól . Felsorol ja a lap oldalain 
elemzett romániai társadalmi problémákat , s ez a bemutatás m a is imponá ló . 
Tudjuk, a folyóira tnak sok román o lvasó ja és barátja vol t , s hála a szerkesztő 
következetességének, azok a szerzők is felnőttek, akiktől a r omán társadalmi v a l ó ­
ság feltárását és bírálatát várta. 

A z évfordu ló lehetőséget nyújtot t t ovábbá arra, hogy t ö b b évtized múltán 
jobban megismerhessük a régi K o r u n k honi bázisait, az egykor i munkatársakat és 
támogatókat . A folyóira t „ ideva lósága" -nak hiteles fel idézése vol t pé ldául a te­
mesvári ko l lokv ium, amely meggyőző adatokkal bizonyí tot ta a lap s a város t ö b b ­
síkú szoros kapcsolatát . Ez a visszapillantás is igazolta utólag, menny i re reális 
volt Gaál G á b o r terve, hogy az ország kü lönböző városaiban (Nagyváradon, Bras­
sóban és Temesváron) f iókszerkesztőségeket állítson fel. Csak a bécsi döntés aka­
dályozta meg e terv kivitelezését. 

A honiság Gaál Gábor - i koncepc ió j a és gyakorlata n e m jelentette, n e m j e ­
lenthette a lap hagyományos vi lágkitekintésének beszűkülését. „Románia i ság" és 
nyitottság a nagyvi lág felé t e rmékenyen egészítette ki egymást . A z „ ideva lóság" 
hangsú lyozódó prioritása mindig összhangban maradt az egyetemes tájékozódással . 

Ennek az összhangnak a mé lyén az együttélés et ikuma, Gaál Gábornak az a 
k rédója munkált , a m e l y számunkra, az évfordulón felszínre került ada tok és új 
hangsúlyt kapott összefüggések j egyében , a nagy örökség legér tékesebb részét al­
ko t ja : „ M i n d i g azt mond tuk : az életünket azokkal együtt kel l megoldanunk , 
akikkel együtt élünk. A z idő kiforrásának mai nagy szakaszában sem vé lekedünk 
másként. Lelki ismeretünket tisztának m a is i lyenképp érezzük. Tájékoztatásunk­
ban, ami most is a lap egyet len feladata, m a is ez a realista humanizmus, ez a 
mítosznélkül iség és az együttélés gondola ta a szemlélődésünk sarka." 

Ez a hagyaték, ez az ethosz maradt számunkra inspiráló forrás mai s ho l ­
napi munkánkban , mai s holnapi törekvéseinkben. 

Gál l Ernő 

Dénes Sándor fémdombor í t ása 



ÉLŐ TÖRTÉNELEM 

Adatok Románia 1877-18?8-as 
függetlenségi háborújának történetéhez 

A z eddigi kutatás könyvtárnyi anyagot gyűjtött össze az 1877—1878-as függet­
lenségi háború történetének kü lönböző vetületeiről , s kiterjedt arra a sokrétű tár­
sadalmi gondoskodásra is, amely a román hadsereg sebesült jeinek gondozását c é ­
lozta. 

A kutatás azonban alig foglalkozot t az erdélyi magyar , német, szerb és más 
nemzet iségű lakosság ál lásfoglalásával az e lőbb i kezdeményezésse l kapcsolatban. 
A nagyváradi Familia, a szebeni Telegraful Român, a brassói Gazeta Transilvaniei, 
az aradi Gura Satului s más k i a d v á n y o k által közöl t gyűj tö ívek gondos áttanul­
mányozása lehe tővé teszi az adakozók nemzeti hovatar tozásának b izonyos méretű meg­
határozását is. Mindenese t re az a tény, hogy a román adakozók mellet t magyarok , 
németek, szerbek, zs idók is szerepelnek, arról az évszázados szolidaritásról tanús­
kodik , amely a kü lönböző nemzet iségű do lgozók közös harcát je l lemzi . 

Ebben az ér te lemben 1877—1878 eseményei — mint o ly sokszor a tör ténelem 
során — ismételten b izonyságot tettek a d o l g o z ó k szolidaritásáról, együttérzéséről. 

A z aláí rók közül sokan igyekeztek a névtelenség homályában maradni . Így 
például Lugoson „ e g y katol ikus" két forintot jegyzett , Ko lozsvá ron pedig „egy 
zs idó" írt alá hasonló összeget. A Gazeta Transilvaniei nyi lvánosságra hozta a b e ­
lényesi adakozók névsorát, akik közöt t „ e g y románbarát" is szerepel az e léggé j e ­
lentős 2 forintos adománnyal . 

A Românul c ímű bukaresti napi lap teljes egészében közöl te 1877 augusz­
tusában a fővárosban letelepedett m a g y a r o k első gyűjtőívét , amelyen 104 név sze­
repel, a Vöröskeresz tnek juttatott összeg pedig 546,85 lejre rúgott. Ir ina Antalu 
belényesi gyűj tő ívén 13 olyan nevű szerepel, akiknek nagy része magyar nemze­
tiségű volt , s akik a korabel i szóhasználat szerint írták alá nevüke t : „Erdélyi Já-
nosnő, Dr. Gründwa ldnő" ; ők, va lamint Belényesi József egyenként 1 forintot 
a d t a k Hárman pedig magyarul „ E g y nő" c ímén írták alá adományaikat . 

Érdekes d o k u m e n t u m Gizel la Cris ta-Drumaru gyűj tőíve, amelye t Nagybánya 
és Fe l sőbánya vidékén köröztek, s t ö b b mint 140 forintot és je lentős mennyiségű 
tépést eredményezet t a román sebesültek javára. 

A z adatok közöt t mintegy 29 olyan név szerepel, amely magyar vagy né ­
met hangzású. Így például az adakozók sorába lépett a nagybányai Terebessy Ber­
ta, vagy a felsőbányai Bartos Berta. A z a d o m á n y o k eléggé je lentősek voltak. Tóth 
Eleonóra. Máthéfi Ferencné, Varga Vi lmosné , dr. Takács Sándor orvos például 
egyenként egy forintot adott. Koszka Á r p á d 50 krajcárt, Takács Káro ly 30 kra j ­
cárt írt alá. Nagysomkúton if j . Teleki Sándor 2 forintot adományozot t . 

Szép sikerrel zárult a gyűjtés Vajdahunyadon , a korabel i Erdély másik fon­
tos ipari gócpont jában . Itt is o lyan neveket találunk, mint például Ferdinánd 
Mayer , Schmid t Ferenc, Pető Mihály vagy Ludvig R é d o n y e ; egy „Menschen- f reund" 
(emberbarát) 3 forintot juttatott a román sebesülteknek. 

A szászvárosi adakozók névsora is a vegyes lakosságú helység képé t tük­
rözi : Maria Dörner 10 rő f „s i font" (vászon) bocsátott a román Vöröskereszt ren­
delkezésére, mások, mint például Csóka László, A d e l e Neumann, Rozál ia Hentz-
linger, Barbara Breitenstein, vagy Luisa A m l a c k e r fél vagy egész forintnyi pénzbeli 
adománnya l szerepel. 

A román vöröskereszt központ i levéltára őrizte meg a Gyulafehérvár kör ­
nyéki gyűjtés egyik dokumentumát , amely 1878 márciusában kel t ; m a j d n e m a felét 
magyar és német nevű adakozók alkotják, mint például M. Jónás, V . Horedt, 



A. Hersfelder, Jakabffy N. stb. Magyarok , németek, sz lovákok, szerbek és zsidók 
együttérzésének szép példáját tükrözi a nagylaki (Arad megye) névsor , ahol 104 
adakozó összesen 110,90 forintot írt alá. A nevek s a helyszíni i smeretek révén 
arra a következtetésre juthattunk, hogy az adakozók közül mintegy 57-en r o ­
mánok, 47-en pedig más nemzet iségűek voltak. 

Természetesen i lyen és hasonló helyzetet találunk Erdély más területén is, 
Szamosújváron, Désen, a Bánság egyes községeiben. Sokszor a magyar , német , 
szerb vagy más nemzet iségű adakozók e lvé tve fordulnak elő, d e a gyűj tő ívek j e ­
lentős részén megtalálhatók. Fényt lehet deríteni arra is, hogy a magyar , német , 
szerb és más nemzet iségű adakozók társadalmi tekintetben hova tartoznak. A lé­
tező d o k u m e n t u m o k adta lehetőségeken belül arra a következtetésre kel l jutnunk, 
hogy szinte va lamennyien a mesteremberek, kiskereskedők, parasztok s néhol az 
értelmiség soraiból kerültek ki. 

A kolozsvár i Kelet c í m ű lap beszámol t a bánsági V r a n y község magyar ipa ­
rosainak áldozatkészségéről . A bánsági varadiai adakozók közöt t szerepel a szerb 
Pera Buzian bekecskészítő, Ferdinánd Künscher kerékgyártó , i l le tve Iova Buzian 
és Juko Latics fö ldművesek . 

A z Arad megyei Siklóson h á r o m helybel i szatócs n e v e is szerepel az aláírók 
jegyzékén . Kiscsűrön a szász ágostai evangél ikus lelkész felesége lépett a felajánlók 
sorába. 

A R o m á n i a függetlenségi háborújának 100. évfordu ló ja tiszteletére élénkülő ku­
tatás b izonyára m é g több adatot fog szolgáltatni e tények teljes tisztázására. 

Elöl járóban el kell mondanunk , hogy az i lyenszerű, statisztikai-strukturális 
vizsgálódást nemcsak a székely társadalmi mozga lmakra va ló országos emlékezés 
indokol ja . Ez a számbavétel azért is szükséges, mert a székelyek történetét — hi­
tünk szerint igaztalanul — rendkívül sok külső szempont szerint, ko rábban va la­
minő más tényezővel va ló kapcsola t rendben ítélték meg. Régebben például dívot t 
az az emlékíróktól az ál lamjog-tör ténészekig továbbhul lámzó megközelí tési m ó d , 
amely a székelységet — ebben az időszakban — csak az á l lam szemszögéből lát­
tatta. Ebben a függvényrendszerben szemlélve azután aszerint is minősült hasznos 
vagy haszontalan közösségépí tő e lemmé, amennyiben haj landó volt , vagy nem, pr i ­
v i légiumairól l emondani . E „p r iv i l ég iumok" idővel mind a történészi, mind a ha­
zai magyar köztudatban igen nagyra növekedtek, rangosodtak, e l födve a szinte 
m á r az erdélyi fe jedelemség kezdete óta adót is fizető és vé radóva l , katonai szolgá­
lattal is a köznek á ldozó közrendű székelyeket, va lamint azokat, akik már j ó ideje 
j obbágyságba hullottak. Talán hegeli , esetleg rankei vagy más ösztönzések n y o ­
mán a központ i ha ta lom érdekei, e lgondolásai — amelyeknek függvényében a szé­
ke ly mozga lmaka t is értékelték — gyakran azonosí tódtak az össznépivel . Holot t 
ennek a népi összességnek a székely székek lakói maguk is a lkotóelemei voltak, 
s a központ i ha ta lom bir tokosai és képvise lői sem vol tak mind ig mentesek az 
egyéni vagy dinasztikus érdekek ösztönzései től ; s m é g a magas etikai töltésű fe ­
jedelmi jószándék és cselekedet sem vo l t mindig tel jességében helyes. A be l - és 
külpoli t ikai i rányvonalaknak — a kétségkívül igen-igen súlyos körü lmények k ö ­
zötti — gyakori változásai, a székelyeket illető poli t ika szélsőségek közötti tántor-
gása szintén ezt látszik igazolni . Elsősorban tehát az vá l ik kérdésessé, h o g y n e m 
túlságosan mai vagy éppen múlt századi fogalmakat visszavetí tve kísérel jük meg 
az ősi élet rekonstruálását? 

N e m csupán a prekoncipiá l t ideáktól va ló menekedés vágya, h a n e m a k o r ­
szerű história is igényli a mé lyebb re hatolást, a társadalom bonyolu l t szerke­
zeti e lemeinek és a szerkezetek fo lyamatban va ló e lőremozdulásának vizsgálatát. 

G l ü c k Jenő 

A székely falu társadalmi szerkezete 
a XVII. század elején 



Már tudatosulnia kel lene b e n n ü n k annak, h o g y m i n d e n társadalmi m o z g a l o m , így 
a felkelés is, e lőzményekhez , a társadalom struktúrájában v é g b e m e n ő fo lyamatok­
hoz kapcsolt . Ezért látszik szükségesnek a kevésbé lá tványos és érdekkeltő, talán 
éppen száraznak tűnő adótörténet kutatása s annak az árstatisztikai és á l lamház­
tartás-elemzéssel va ló összekapcsolása, h o g y az adókérdés körül i mí toszok oszo l ­
hassanak, s a székely j o b b á g y o k , szabadok va lóságos terhei v a g y pr iv i légiumai iga­
zabbul megí té lhe tővé vál janak. Szükséges annak a vál tozásnak a fe lmérése is, 
ami a katonáskodás, a h o n v é d e l e m síkján, éppen e korban , o ly jelentős átalaku­
lást e redményezet t a hadviselésben. K ü l ö n b e n a székely határvédő szerepkör el túl-
zásának vagy lebecsülésének h ibájába eshe tünk I smernünk kel l a rétegeket, osz ­
tályokat, h o g y a társadalmi csopor tok helyzetéről , érdekeiről értő m ó d o n vé leked­
hessünk. Sokkal -sokkal többe t ke l l tudnunk azokró l a társadalmi alakulatokról is, 
amelyekben az egyes embercsopor tok he lye k i je lö lődik , szerepköre körvonalazódik . 
A fe jedelmi , a széki hatalom, az igazgatás, a törvénykezés rendje s a faluig va ló 
lehatolásuknak a formái, módozata i vi lágít ják meg a székelyek jobbágyságra ju­
tásának sok elemét, éppen úgy, ahogyan az önrendelkezés in tézményeihez va ló 
ragaszkodás magyarázza a szabad állapot megőrzéséér t fo lyó küzdelmet . A tu la j ­
donv i szonyok h o m á l y b a burkol tsága miatt abban s e m tudunk biztonságosan el iga­
zodni , h o g y mi lyen m ó d o n ment v é g b e a jobbágyosodás , a szabad székely e lado-
mányozása, hiszen ennek megér téséhez például azt is v i lágosan ke l lene látnunk, 
hogy a fö ldközösség in tézménye a X V I . század végé ig bomlásának mi lyen szaka­
szába jutott el. A z élet l egmélyén feltartóztathatatlanul munká ló t e rmelőerők f e j ­
lődéséről , va lamint arról , hogy a t e rmelőeszközökhöz v a l ó v iszony új formája ek ­
k o r mikén t tette szükségszerűvé a társadalmi differenciálódás elmélyülését , szintén 
többet ke l lene tudnunk. A mezőgazdasági termelési technika részletekbe menő 
vizsgálata pedig abban is segítene, hogy eloszlassuk azt a tévhitet, amely szerint 
minden társadalmi-gazdasági fokon minden embercsopor tnak át kel l mennie , s 
így a székelység feudal izálódása is tör ténelmi szükségszerűség, mi több , a fe j lődés 
a lapkövete lménye . 

A székely szabadságküzdelmekre va ló emlékezés l egnagyobb hasznát éppen 
ezért abban látjuk, h o g y ismétel ten rádöbbentet t bennünket tudásunk korlátaira, 
arra, hogy mi lyen nagy az adósságunk, amely önismeretünket csak a székely múl t 
v iszonyla tában is terheli. 

A Bethlen G á b o r rendeletére végrehajtott , 1614-ben készült összeírás tanúsága 
szerint a családfők i ly m ó d o n tölt ik fel az egyes társadalmi kategór iákat : 

Főember Szabad Jobbágy Zsellér Egyéb Összesen 

Udvarhelyszék 52 2576 1772 441 146 4987 
Marosszék 46 1592 1138 958 26 3760 
Csíkszék 17 1986 382 793 300 3478 
Gyergyószék 1 436 59 174 49 719 
Kászonszék — 234 23 74 27 358 
Sepsiszék 126 1773 537 148 168 2752 
Kézdiszék 86 1477 543 259 214 2579 
Orbaiszék 64 712 614 153 20 1563 

Összesen 392 10786 5068 3000 950 20196 

Ugyanez százalékokban kifejezve : 

Főember Szabad Jobbágy Zsellér Egyéb Összesen 

Udvarhelyszék 1,04 51,66 35,53 8,84 2,93 100,00 
Marosszék 1,22 42,34 30,27 25,48 0,69 100,00 
Csíkszék 0,49 57,10 10,98 22,80 8,63 100,00 
Gyergyószék 0,14 60,64 8,21 24,20 6,81 100,00 
Kászonszék — 65,36 6,43 20,67 7,54 100,00 
Sepsiszék 4,58 64,43 19,51 5,38 6,10 100,00 
Kézdiszék 3,33 57,27 21,06 10,04 8,30 100,00 
Orbaiszék 4,10 45,55 39,28 9,79 1,28 100,00 

Összesen 1,94 53,41 25,10 14,85 4,70 100,00 



A társadalmi struktúra i ly m ó d o n vo lna ábrázolha tó : 

A legtöbben a szabadok, ló fők , gya logok , felszabadítottak (l ibertinusok) van­
nak, m a j d n e m 54 százalékát, vagyis t öbb mint felét tették ki az összeírásban s z e ­
replő székely székek népének. A jobbágyok 25, a zsellérek mintegy 15 százalékban 
vesznek részt a tá rsadalomkép kialakításában, míg a főemberek kategóriája még a 
teljes 2%-o t sem éri el. 

A szabadok, j o b b á g y o k és zsellérek nagyságrendje , jó l lehe t alapjában v é v e 
hasonlatos, székenként is igen sok sajátosságot mutat. 



A feudalizálódás előrehaladását , mértékét n y o m o z v a úgy látjuk, h o g y Sepsi-
székben tűnik l egépebben megőrzöt tnek, a régi v i szonyoka t a legszi lárdabban tartó-
sítónak a társadalom. Itt, a m a j d n e m 6 5 % szabad mellet t mindössze 25%-ot ha 
elér a j o b b á g y o k és zsel lérek száma. Hason ló a helyzet Kászonszékben is, ahol, 
ot t lakozókként , a f ő e m b e r e k teljes mér tékben hiányoznak, és a függőségben é lők 
nagy része is zsel lérember . Gye rgyóban , Csíkban, va lamint Kézd iben szintén v i ­
szonylag kevés a földesurat szolgálók számaránya: kis el térésekkel az egyharmad 
körül m o z o g . V a n n a k o lyan falvak, ahol továbbra is csak szabad emberek élnek, 
min t Baconban , v a g y o lyanok — mint például Sepsiszentkirály, Eresztevény —, 
ahol csak e lvétve , muta tóba akad egy zsellér- v a g y jobbágycsa lád . 

A l egmély reha tóbbnak látszó a feudális rendi strukturálódás Marosszéken. Itt 
már t öbb a j o b b á g y és a zsellér, mint a szabad; és Orbaiszékben is az u tóbbiak 
vannak k isebbségben. 

A z átlagos székelyföldi á l lapotokon belül i vál tozatokra o ly m ó d o n is rávi­
lágíthatunk, h o g y a ké t fő paraszti kategór ia — a szabadok és alávetet tek — szá­
zalékos kü lönbségé t v é v e alapul, sorakoztat juk fel a lustrában szereplő székeket 
(a szabadok fö lényét + - s z a l j e l ö l v e ) : 

Kü lön -kü lön szemlé lve az osztályokat, rétegeket, elsőként a főemberek (pri-
mores ) ú j , a nemességhez, a megye i fö ldesurakhoz hasonuló rendjé t kel l eml í te ­
nünk . Összesen 392 család tartozott e b b e a kategóriába. A leg többe t Sepsi- , K é z d i -
és Orba iszékben találtak az összeírók (4,58—3,33%). Egyikük-más ikuk neve után 
azonban n e m c s a k az olvasható, h o g y „nob i l i " , h a n e m i lyen fel jegyzés i s : „szo lga 
mostan" , „ szemé lyében nemes , de mos tan Ferenc G e r é b n é földin l akó" stb. 

A he lybe l iek mellet t m á r vannak külső, vármegyei területen l akó vagy ott is 
je len tős számú j o b b á g y o t roboto l ta tó földesurak. A z „ e l ő k e l ő k " nagy része (Sepsi-, 
Kézdi-, Orbaiszékben például m a j d n e m nyo lcvan százaléka) 1-3 szolgáló embert 
tartó. 

A lófők (primipili) jogál lapotukat tekintve a k ivá l t ságosok rendjébe is soro l ­
hatók. Mindent , és fő leg anyagi helyzetüket f e lmérve azonban szabad ember i stá­
tusba tartozók. Jelentőségüket tanúsítja az, hogy négyezernél t ö b b család, a székely 
székekbel i népesség 20,45%-a minősül 1614-ben lófőnek . A főember i nyomás és az 
e lszegényedés (rengeteg szo lga kerül k i közülük , és igen sokan bu jdosnak e l : „ s z e ­
génység miá") sokakat süllyeszt a l sóbb rétegbe, d e egészében szilárdan el lenálló, a 
katonáskodás révén itt-ott gya rapodó ré tegük erős bázisa a katonai t ípusú szabad­
paraszti rendszernek. 

A gyalog (pedes pixidarius) rendbél iek a lakosság mintegy 15 százalékát a lkot­
ják . Köz tük és a 18,71 százalékot képvise lő felszabadítottak ( l ibertini) közöt t ekkor 
m á r n incs jó l k i ra jzo lódó jog i vagy gazdasági határvonal. L e g i n k á b b talán ő k — 
együttesen a lakosság egészének egyharmadát a lkotók — az örököse i a va lamikor i 
közrendnek , a székely „kösségnek" . A l iber t inusok feltehetőleg a f iskus- jobbágyi 
á l lapotból jutottak vissza a szabad ember i státusba, jó l lehet n e v ü k után m é g ekkor 
is ott áll, hogy ók a fe jedeleméi („illustrissimi Pr inc ip is") . Va laho l a ké t kategór ia 
pe remvidékén he lyezkednek el a darabontok is. Őket a lustra n e m is tünteti fel 
külön kategóriaként. Ebből a jelentős katonai szerepkört betöl tő csopor tból szintén 
le és fel is vezetett út. Sokan j o b b á g y b ó l verekszik fel magukat , a hadak útját 
járva, e kategóriába, m á s o k — éppen a harcokban megfáradot tak és vagyoni lag le­
romlot tak — maguk menekü lnek a szolgaságba. 

A feudalizálódást tanúsító székely jobbágyság ( iobagiones) számaránya e léggé 
jelentős. Ötezernél t ö b b család tar tozik ide . A z t pedig, h o g y menny i re kü lönböző 
e lemekből összetevődő, m i sem jelzi inkább, mint az összeírásban, szereplő kü lön 
jobbágycsopor tok . I lyenek, min t : ősjobbágy, konfiskált, konfiskálás előtti, konfis-
kálás utáni, fejekötött, földönlakó, adományozott. Ez a sokrétűség — amelynek 
e lemzésébe itt m é l y e b b r e n e m bocsá tkozhatunk — annak is mutatója, h o g y mi lyen 
változatos, i dőben és helyenként kü lönböző m ó d o n kia lakuló a székelyföldi , szabad­
ságukat vesztő, szolgáló e m b e r e k tábora. A z ősjobbágyok (11,55%) a l egrégebbiek a 
robo to ló parasztok közül . Orbaiszékben vannak a l eg többen (34,61%), és G y e r g y ó -
székben a l egkevesebben (3,34%). A fejekötöttek l egszámosabban Marosszékben él­
nek (13,67%), s Kászonszékben h iányoznak teljes mér tékben. Ennek a ré tegnek a 
sorába tartoznak azok, akiket a főemberek nyomása és a m ó d o s a b b a k erőszakos­
sága, a legvál tozatosabb kényszerí tő módszerek juttattak alávetettségbe. Számukat 

Sepsi + 39,54 Csík + 23,32 
Kászon + 38,26 Udvarhely + 7,29 
Gyergyó + 28,23 Orbai — 3,52 
Kézdi + 26,17 Maros - 13,41 



növe l ik az eladósodottak, a vagyonuka t elzálogosítók, az éhhalál tól menekedni aka­
rók, valamint azok is, ak ik a hadbamenés elől keresnek ol ta lmat egy -egy tehetős 
családnál : j obbágykén t k ö t v e l e magukat náluk. 

A földesúr telkén, házában lakozó zsellér ( inquilinus) kategór ia — mint lát­
tuk — szinten számot tevő. V a n o lyan falu, min t például Erdőszentgyörgy, ahol ők 
alkotják a döntő többséget . Marosszéken kü lönben is a l egnagyobb a súlyuk, és igen 
sokat telepítenek be , úgynevezet t „külső zsellért" a földesurak. Itt 560 család „ k ü l ­
ső", m í g a „széke ly zsellér" 399 família. 

A lustra lapjain megörök í tőd tek a béres szolgák, a városi rendbél iek, a kó-
borlók, sőt j e lz ik még a solymárokat is. 

Így bon takoz ik ki az összeírásból, i lyen arányokat mutatóan, nagyságrende­
ket megtestesí tően az a székely társadalom, amely n e m mondha tó s e m kizáróla­
gosan privi legizál tnak, s e m egészében feudal izálódottnak, a teljes e l jobbágyosodás 
ér telmében. Táblázataink rovata iból o lyan társadalmi szerkezet vet í tődik elénk, 
amelynek főcsopor t ja i : az alávetettek ( jobbágyok, zsellérek) és a szabadok (lófők, 
gya logok , l ibert inusok) tanúsítják azt, h o g y a székely székekben va lóban m é l y r e 
hatolt a rendi tagozódás, de ugyanolyan meggyőző erővel mutatják a fo lyamat m e g ­
torpanását is, azt, h o g y a székelység z ö m e megőr iz te szabad-ember i állapotát. A 
mennyiségi számbavéte l n y o m á n tehát s e m a minden székely szabad voltát hirdető 
romant ikus szemlélet , s em a székelység e l jobbágyosodását , a vá rmegyékbe l i paraszt­
sághoz va ló teljes hasonulását á l l í tók eszméi n e m igazolódtak. Va ló j ában az említett 
székeket a feudális társadalomba elegyes szerkezettel bei l leszkedő népesség lakja. 
T o v á b b r a is sajátossá n e m annyira a megőrzöt t szabadparaszti ré tegek je lentős ará­
n y a tette őket, hiszen ha egészében szemlél jük Európát, egyes tájegységein és Ke le t -
Európában is sok helyütt gyakran ta lálkozunk népes szabadparaszti falvakkal , t e le ­
pülésekkel . Specif ikussá — de még így sem rokontalanná — talán az tette őket, 
hogy a feudalizálódás k o h ó j a egy-egy falu keretén belül olvasztotta, ö tvöz te egybe 
az adózó és robo to ló , va lamint az adózó és ka tonáskodó szabadparaszti sorban élő 
székelyeket . 

Ennek az elegyes, rendkívül összetett társadalomszerkezetnek a kialakulása 
szükségszerűen heves társadalmi harcokkal járt együtt. A z 1562 és 1596 között i 
évt izedek ennek a viharos fe j lődésmenetnek csak egy, talán legzaklatot tabb, l egvé ­
resebb küzde lmekkel teli szakasza. Ez a X V I I . század elejére k i fo rmá lódó társa­
dalmi képlet ő rződ ik meg azután — k i sebb -nagyobb vál tozásokkal — az Elbán 
inneni európai vi lágban megtorpanó feudal izmus hosszú őszében, lassú elmúlásá­
ban. Vál tozat lanul t ovább élő az a hagyomány is, ame ly mélyre gyökerezet ten épül 
be le a tudatokba, az, hogy a szabadság az egyetlen, emberhez mél tó formája az 
életnek. 

Imreh István—Pataki József 

Hol nevelkedett Báthori Gábor? 

Báthori István mindössze t íz évig ura lkodot t Lengyelországban, de a Báthor iak 
befolyása és hatalma, amelyet az erdélyi va jdából lett k i rá ly katonai győze lmei 
n y o m á n fel lépő Báthori-kul tusz is táplált, még hosszú ideig fontos tényező maradt 
a lengyel belpol i t ikában. A z 1587-es in ter regnum idején Zamojszk i kancel lár és 
párthívei fogla lkoztak a gondolattal , hogy a halott király unokaöccsét , Báthori A n d ­
rás b íboros t és később i warmia i püspököt ültetik a trónra, s erről csak a nemesség 
egy részének dühös ellenállására tettek le. K é t évt izeddel később , a m i k o r Báthori 
András erdélyi f e jede lem és Zamoj sk i kancel lár halála után a lengyel nemesség 
egy befolyásos csoport ja pártot ütött III. Z s i g m o n d ellen, Jan Szczesny Herburt , az 
e l lenzék egyik vezére Báthori Gábornak ajánlotta föl a lengyel trónt. Herburt járt 
Ecseden Báthorinál, t ö b b levelet vál tot tak ez ügyben , s a g u z ó w i csatatéren, ahol a 
pártütők 1607 júl iusában Mikola j Z e b r z y d o w s k i vezetésével megütköztek a k i rá ly­
pártiak seregével , és vereséget szenvedtek, megtalál ták Báthori G á b o r leveleit Her -
bur thoz ; ezekben Báthori közölte , mi lyen feltételek mellet t haj landó elfogadni a 
lengyel koroná t III. Z s i g m o n d lemondása vagy eltávolítása után. (S. Lub iensk i : 
Pisma posmiertne. Pe te rsburg—Mogi lew, 1855. 155.) K é s ő b b , amikor Herburt ki 



akart békülni a királlyal, e lküldte neki Ecsed urának ké t levelét , de még ezután 
sem adta föl teljesen poli t ikai tervei t : t u d j u k hogy még D o b r o m i l b a — bir tokára 
— való visszahúzódása után, tehát 1609-ben is fönntartotta kapcsolatai t Báthori G á ­
borral , t öbb száz főnyi kü lön csapatot, ún. „saba t" -oka t (a lengyel szó a „szabad 
ka tonából" ered) tartva udvarában. (L. Szcze rb icka : Jan Szczesny Herburt. Studia 
staropolskie, T. 5. [1957]. 256.) 

A lengyel királyság terve kútba esett ugyan, de jogga l tehetjük fel a kérdést : 
miért gondol t Herbur t éppen a fiatal, alig t izennyolc esztendős Báthori G á b o r r a ? 
Igaz, h o g y ennek a f ia ta lembernek je lentós magánvagyona vol t (ő lett ecsedi B á ­
thory István ö rököse ) , és Herburt , Zamojszki -pár t i lévén, érzelmileg is kötődöt t a 
Bá thor iakhoz ; kérdésünkre a teljes feleletet mégis N i e m c e w i c z adja meg, aki 
III. Z s i g m o n d korával fog la lkozó k ö n y v é b e n ezt í r ja : „Báthor i [ G á b o r ] apai nagy­
bá ty j ának a warmia i püspöknek jóvo l t ábó l Lengyelországban nevelkedett , nye lvün­
ket és szokásainkat k i tűnően ismerte." (J. U. N i e m c e w i c z : Dzieje panowania Zyg-
munta III. Warszawa , 1819. T. 2. 125.) Ehhez a közléshez egy mai lengyel történész, 
B a z y l o w a köve tkező megjegyzés t fűzi: jó l lehe t Báthori G á b o r ismerte a lengyel 
ügyeket , hisz „jár t nagybátyja , [Báthor i ] András b íboros udvarában", N i e m c e w i c z 
tú loz vagy téved, amikor a későbbi erdélyi f e j ede lem lengyelországi neveltetéséről 
beszél , mert erre nincsen bizonyí ték. (L. B a z y l o w : Siedmiogród a Polska 1576—1613. 
P W N . Warszawa , 1967. 191—192.) 

Hasonló álláspontra he lyezkedtek mindeddig a magya r kuta tók is. Szepsi 
C s o m b o r Már ton műve inek krit ikai k iadásában az Europica Varietas szerzőjének 
érdekes beszámolójá t olvashat juk a gdanski — vagyis régi magyarsággal danckai 
— látnivalókról . Ezek k ö z é tartozik az a „For tezza" , i l letve erőd a Visztula to rko­
latánál, ame ly 1586-bán épült, s amelye t v i lág í tó toronynak haszná l tak Szepsi C s o m ­
bor itt t öbbedmagáva l tett látogatást, s mint ír ja: „ lá t tam öt amaz erös f e j ede lem­
n e k Bathori Gabornak nevé t egy üvegre Gemánta l fel metzue." (Szepsi Csombor 
Márton összes művei. Budapest , 1968. 168.) Ezt a kötet szerkesztője, K o v á c s Sándor 
Iván a köve tkezőképp kommentá l j a : „ A fe jede lem danckai tar tózkodásáról n e m tu­
dunk, nevét tehát va lamely ik h íve metszhette oda." (I.m. 486.) Azza l viszont talán 
K o v á c s Sándor Iván is tisztában van, hogy — mind a mai napig — a látogatók 
általában saját nevüket szokták bevésni az idegenforgalmi nevezetességek falába. 
A l ig képzelhető, h o g y 1586 és 1616 közöt t Báthori Gábornak egy o lyan szenvedélyes 
h íve látogatott vo lna el Danckába , h o g y a fe jede lem nevét vésse föl az üvegre! 

Nyi lván maga Báthori G á b o r járt itt, de n e m mint fe jedelem, hanem még 
diák korában. Más szóva l : amikor a lengyel koronához tartozó Warmiában tanult. 
Ar ra a kérdésre, m iko r kerül t ki Báthori G á b o r Lengyelországba, az erdélyi po l i ­
tikai helyzet változása ad részleges feleletet. 1594-ben, amikor Báthori Zs igmond 
fe jede lem véresen leszámolt a polit ikai terveit keresztező „ törökbará t" főurakkal, 
és a kolozsvár i k ivégzések után megöle t te Báthori Boldizsárt és K o v a c s ó c z y Far­
kast is, i f jabb Báthori Is tvánnak meneküln ie kellett Erdélyből . Testvéréhez, a w a r ­
miai püspökhöz menekült , családja csak k é s ő b b követte, és felesége, B e b e k Z s u ­
zsánna a menekülés közben meghalt . I f jabb Báthori Is tvánnak há rom fia vo l t ; 
van adatunk rá, hogy a bennünket l eg jobban érdeklő fiú, Gábor , m á r 1595-ben 
t ö b b mint két hónapot töltött a braunsbergi jezsuita ko l lég iumban . (Dr. J. K o l -
be rg : Aus dem Haushalt des ermländischen Bischofs und Kardinals, Andreas Ba­
thory [1589—1599]. Verzeichnis der Vor lesungen am K.L.H. zu Braunsberg i m S. 
Sem. Braunsberg, 1910. 23. — A braunsbergi ko l lég ium korábbi magyar kapcso la ­
taival egy rövidesen megje lenő hosszabb tanulmányban fogla lkozom.) Mivel G á b o r 
apja egy évve l ké sőbb újra megházasodott , Krzysztof Kos tka lányát, Zsófiát vette 
feleségül, valószínű, hogy Gábor t már 1596-ban, l egkésőbb 1598-ban beadták m e ­
gint Braunsberg j ó n e v ű jezsuita iskolájába. Báthori G á b o r későbbi éveiről , amikor 
apja halála után ecsedi Báthory Istvánnál élt, már sokkal többet tudunk, mint 
gye rmekkorá ró l ; mos t azonban sikerült egy olyan adalékot találni, amely min­
den kétséget kizáróan bizonyít ja , h o g y G á b o r 1601-ben még a braunsbergi jezsuita 
ko l l ég ium n ö v e n d é k e vol t . 

Ez a kultúrtörténész és a történész számára egyaránt becses adalék egy latin 
nye lvű versgyűj temény lapjain található. A versgyűj teményt a braunsbergi diákok 
írták és állították össze 1601-ben Piotr Tyl ick i püspök tiszteletére. Tyl icki ebben 
az évben foglalta el a Báthori András lemondásával és halálával megüresedett w a r ­
miai püspökséget , s i lyen a lka lomkor szokás vol t az iskola új patrónusát latin 
nye lvű versekben köszönteni . A mintegy negyvenhé t oldalas kis versfüzetben (In 
primo felicissimo... D. Petri Tylicky... Gratulationes. A Studiosa iuventute Col -
legii Brunsbergen SI. Brunsbergae, G. Schönfels , 1601.) két magyar diák szerze­
ménye is szerepel : Berzeviczy Jánosé, aki n e m más, min t a korábban itt letele­
pedett és lengyel , valamint porosz indigenátust szerzett Berzeviczy Már ton fia, és 



Báthori Gáboré . Sőt : az antológia az ő kétsoros latin nye lvű versével kezdődik . 
Jegyezzük le ezt a kis disztichont, amit az ifjú Báthori Tyl icki püspök c ímerére írt 
— ezt a c ímert egyébként a nyomdász a c ímlap belső oldalán reprodukál ta : 

Alta DEI cultum, patriam CRUX ima tuetur, 
Ferrea vis soleae, fortia corda probat. 

A Warmia új püspökét ünneplő kis versgyűj teménynek mindössze két pél ­
dánya maradt fenn, az egyik a krakkói Czartoryski-könyvtár , a másik pedig az 
uppsalai egyetemi könyv tá r tulajdonában. 

A braunsbergi jezsuita ko l lég iumban általában tíz é v vol t az alsó korhatár, 
d e valószínű, h o g y Báthori Gábor t b íboros nagybáty ja ajánlására már korábban 
fölvették, hiszen ahhoz, h o g y bármi lyen egyszerű latin verset meg tudjon írni, tisztá­
ban kellett lennie a verstan szabályaival , tehát legalább h á r o m évig kellett már 
latinul tanulnia. Mindenese t re a fenti adalék, amellett , hogy kiegészíti Báthori G á ­
bor ifjúságára vona tkozó ismereteinket, N i e m c e w i c z állítását erősíti meg a későbbi 
fe jede lem lengyelországi neveltetését i l letően. Báthori G á b o r mostohaanyja lengyel 
volt, éveken át főleg lengyelajkú jezsuita atyák nevel ték, a magyar és a latin m e l ­
lett a l ighanem lengyelül is jó l beszélt, és biztosra vehetjük, hogy jó l ismerte a len­
gyel hagyományoka t és szokásokat. 

G ö m ö r i G y ö r g y 

Pataki Mik lós : Dózsa 



SZEMLE 

Mi újság a gyermekirodalomban? 

Sajnos, régóta n e m v a g y o k már gyermekolvasó , hogy önfeledten szállhatnék 
alá a g y e r m e k i r o d a l o m rej te lmeibe. D e szakértője s em v a g y o k a gye rmek i roda lom­
nak, ami óhatatlanul — bár e léggé n e m helyteleníthető m ó d o n ! — vonja maga 
után a kegyesen gőgös , felnőtti leereszkedés érzését, va lahányszor gye rmekkönyve t 
veszek a kezembe . Ha ez így is van, b izonyára n e m ésszerű bevallani , mer t va l ­
l omásommal ö n m a g a m n a k áll í tok ki szegénységi bizonyí tványt . Hiszen jó l tudom, 
hogy a gye rmek i roda lom mindenfé le felnőtti művel t ségnek az alapja, s jó l t u d o m 
azt is, hogy halhatatlan gyermeki roda lmi m ű v e k születtek a múltban, és nyi lván 
születnek majd a j ö v ő b e n is. Előí téletemről — mi másnak nevezhe tném? —, azt 
hiszem, mégis számot adhatok, mer t sok olyan gyermeki roda lmi alkotást idézhet­
nék, a m e l y n e k olvastán n e m leereszkedést, inkább valamifé le cinkosságot éreztem, 
hogy n o lám, felnőttként is lehet önfeledten örülni a ka landos c se l ekménybonyo­
lításnak, a mesei fordulatnak, a nyelvi le leménynek, a já tékos szócsendítésnek. 
Ebben a c inkosságban pedig annak a jelét l á tom — bár n e t évednék! —, hogy 
n e m veszett k i b e l ő l e m az érzékenység a g y e r m e k i r o d a l o m értékei iránt sem. 

A jelzett elfogultsággal, de az önfeledt pil lanat ö römé t keresve, p róbá l tam 
tájékozódni az elmúlt é v gyermeki roda lmi kötetei között . El járásom al ighanem 
méltánytalan, hiszen egyetlen é v k iadói te rmése (amelynek alakulása, mellesleg 
szólva, számomra áttekinthetetlen t ényezők összjátékától függ) n e m vallhat fe l ­
tétlen érvénnyel gye rmek i roda lmunk sz ínvonaláról . Mentege tőzhe tném azzal, hogy 
hát o lvasóként j o g o m van a tetszésem szerinti választásra. De a mentegetőzés végső 
soron felesleges, mer t szakmai i l le téktelenségem tudatában a k iadói tevékenység 
mér legelésének gondola ta meg s e m kísértett. N e m mérlegel tem, hanem egysze­
rűen tudomásul vettem, hogy az 1975-ös é v fo lyamán a Ion Creangă és a Kri ter ion 
K ö n y v k i a d ó jelentetett m e g ná lunk magya r nye lvű gyermekkönyveke t . T u d o m á ­
sul ve t tem azt is, h o g y az 1975-ös é v k iadványa inak jegyzékén eredeti m ű v e k és 
fordítások, kortárs és klasszikus szerzők egyaránt szerepelnek. A z a rányok m e g ­
ítélése n e m állt szándékomban. Akarat lanul is feltűnt azonban, hogy az é v kiadói 
gyermekvers - te rmése meglehetősen szegényes, a gye rmekeknek szóló színpadi m ű ­
vek közreadása pedig — egye lőre ígéret maradt. Ezen a műfaj i aránytalanságon 
érdemes vo lna e lgondolkozni , mert egyáltalán n e m titok, hogy a gye rmekeknek 
szóló költészet gye rmek i roda lmunk legnépszerűbb, a leg többektő l és a legered­
ményesebben művel t ága, mint ahogy az s e m titok, hogy az óvoda i és az iskolai 
gye rmekközösségek á l landóan igényl ik az e lőadható színpadi alkotásokat. E lgondol ­
kozni , persze, azoknak kel lene, akik válaszolni tudnának például arra a kérdésre : 
hogyan lehetséges, hogy 1975-ben egyet len szerző egyetlen köte te (Majtényi Erik: 
Nagy kenyér, kis egér. Kri ter ion K ö n y v k i a d ó ) képvisel te v i rágzó gyermekkö l t é ­
szetünket? 

Az t hihetné valaki, hogy a verses és a színpadi műveket 1975-ben a szép­
prózai í rások szorították k i a gye rmekkönyvk iadásbó l . Csakhogy az 1975-ös j e l ­
zésű, gye rmekeknek szóló prózaköte tek száma sem túlságosan nagy — alig haladja 
meg az egy tucatot —, s ezeknek a köte teknek is csak egy része vall közvet lenül 
gyermeki roda lmunk sz ínvonalának alakulásáról : a kortárs hazai magya r szerzők 
első kiadásban megjelent , eredeti munkái (va lamennyi t a Ion Creangă K ö n y v k i a d ó 
jegyzi ) . Fél kezemen e lőszámlá lha tom őke t : Ba jo r A n d o r : Hóvirágméz, Gagyi László : 
Doktor Fürge, Mar ton Li l i : Elek nagyapó, Sipos Be l l a : Hét guzsaly aranyszösz, 
Szépréti L i l l a : Napot járó pillangó, s hozzájuk számíthatom még Horváth István 
Egy gyöngyszem, két gyöngyszem c ímű kötetét is, amely ik a másod ik kiadásban 
újabb magyarózdi népmesékkel bővül t . A felsorolt k iadványoka t ütöt tem fel tehát, 
az olvasói é lmény melegére vágyva , d e b e kel l v a l l a n o m : csalódtam. Gagyi Lász ló 
tisztes „nagyapa i " és Szépréti Li l la n e m kevésbé tisztes „szülő i" történet-füzére 
hidegen hagyott . Va lamive l t ö b b ö römet talál tam Sipos Bel la és Horváth István 
meséiben, bár az e lőbbi től egy árnyalattal t öbb „csángóságot" , az utóbbi tól viszont 



egy árnyalattal (kevesebb „magyarózd i ságo t" vá r t am vo lna (Sipos Bellától , ha egye­
bet nem, hát t öbb olyan furfangos történetet, mint a Fából faragott tehénke, Hor ­
váth Istvántól pedig — hiszen k ö n y v e n e m szakkiadvány! — kevesebb ragaszko­
dást a népi mesemondás esetlegességeihez). Zavar ta lan é lményt Ba jo r A n d o r k ö ­
tete sem nyújtott. Ba jornak ezúttal inkább a mesterségbeli tudását csodál tam, azt 
a leleményességet , amel lyel a legje lentékte lenebbnek látszó öt letből is mesé t vagy 
karcolatot s i k e r í t . . . A legszívesebben Mar ton Lili életrajzi írását olvastam. N e m 
mintha a k ö n y v hibátlan vo lna (elég sok benne a felesleges ismétlés, az arányta­
lanság). A z a m ó d azonban, a h o g y az írónő elfogadtatja Benedek Elek „társszer-
zőségének" fikcióját , idézetek és személyes va l lomások kettős tükrében vi l lantva fel 
a nagy m e s e m o n d ó alakját — kiadói e seménnyé avatja művét . 

Lehetséges, hogy elfogult vagyok, lehetséges, hogy érzéketlen vagyok, de ha­
tározott v é l e m é n y e m az, hogy egyetlen f igye lemre mé l tóbb m ű egy egész eszten­
dőben — sokkal kevesebb annál, amive l gye rmek i roda lmunk becsülni tudná — és 
becsülnie is ke l l ene! — önmagát . 

Mózes Huba 

A Wechel-kiadók: 
a könyvnyomtatás fontos fejezete 

A X V I . század v é g é n e k és a X V I I . 
század e le jének szel lemi mozga lmai t j ó l 
i smerő ox fo rd i egyetemi tanár, R. J. W . 
Evans új tanulmánya a sajtótörténet ér­
tékes, minke t is érdeklő fejezetét, a 
W e c h e l k i adók történetét és k iadvá­
nyaik jegyzéké t mutatja be.* E látszólag 
távoleső művelődés tör ténet i mozzana t ­
nak o lyan összefüggései vannak, ame­
lyek szálai hozzánk is elérnek. 

A könyvnyomta t á s első századaiban 
(s nemri tkán később is) a könyvkiadás 
nemcsak gazdasági vál la lkozás , mester­
ség vol t , hanem nehéz és k o m o l y szel­
lemi foglalkozás , apáról fiúra szálló 
„örökség" , ame ly dicsőséget szerezhetett 
ugyan, de a háborúk korszakaiban ö r ö ­
kös kockázat ta l és teljes bukással já rha­
tott. A k i adók — mint ismeretes — b i ­
zonyos szel lemi á ramla tok képvise lő i is 
vol tak , s n e m vár ták tétlenül a kézira­
tok benyújtását , h a n e m megszervezték , 
m a g u k köré csoportosí tot ták, gyakran 
anyagi lag is támogat ták a gondo lkozás ­
ban hozzájuk köze l á l ló szerzőket. A 
kiadói tevékenység, ame ly elválasztha­
tatlan vo l t a nyomdászat tó l , kialakítot­
ta k iadók és szerzők rendszeres kapcso­
latát, ama szellemi szálakat, ame lyek b i ­
zonyos fokú közösségbe fűztek e g y m á s ­
tól sokszor távol eső országokat is. Ez 
a tevékenység elválaszthatatlan vo l t a 
k ö n y v árusításától. A z adásvétel l eg fon­
tosabb színterei a vásá rok vol tak. Hen­
ry Estienne francia tudós nagy e l i sme­
réssel ír a frankfurti vásárról , dicséri 
az ott található k ö n y v e k nagy választé-

* R. J. W . Evans: The W e c h e l Presses: Huma­
nism and Calvinism in Central Europe 1572—1627. 
The Past and Present Society. Oxford, 1975. 

kát és a vásár lóközönség nemzetközi 
összetételét. Szerinte Frankfurt a m ú ­
zsák és a türelem városa, v i rágzik b e n ­
ne a kultúra, és n e m ér e l hozzá a har­
ci kür tök hangja. 

A b b a n az évben , ame lyben Estienne 
e logiumát megír ta , 1574-ben Frankfurt­
ban telepedett m e g Andreas W e c h e l , 
egy híres hugenotta nyomdászdinaszt ia 
másod ik nemzedékének sarja. A p j a , 
Chrét ien W e c h e l , 1520-ban Pár izsban 
alapított nyomdá t , és többek közöt t ő 
adta ki Rot terdami Erasmus sok m ű ­
vét . Andreas e lőször Párizsban lépett 
apja ö rökébe , de a Szent Bertalan-éji 
mészár lások után távoznia kellett Fran­
ciaországból ; Frankfurtban két évig sike­
res munká t fejtett ki. Halála után az 
örökség megoszlot t a két, ugyancsak 
francia származású vő, Cludius Marnius 
és Joannes Aubr ius közt , akik a X V I . 
század végén Frankfurt l egbefo lyásosabb 
nyomdásza i vol tak. 

Aubr ius halála után özvegye és fiai, 
mos t már a negyed ik nemzedék , Han-
nauba rendezték b e a frankfurtival e-
gyenlő feltételek közöt t m ű k ö d ő n y o m ­
dát. Mindké t k i adónak hozzáértő i rányí­
tója Marnius vol t . Halála után, 1610-től 
kezdve a kezdeményezés t Aubr ius két 
fia, Danie l és Dav id vet te át, s a köve t ­
kező évben , 1611-ben t ö b b mint száz 
könyve t adtak ki. A közben feszültté 
vál t pol i t ikai helyzet azonban nemsoká­
ra a könyvkiadásban is éreztette hatását, 
s az ér tékesebb k iadványoka t a helyi igé­
nyeket kielégítő k ö n y v e k váltották fel. 

A század közepén a ha rmincéves há­
bo rú hul lámai teljes e rőve l csaptak fel 
Frankfurt környékén is, s a W e c h e l k i ­
adók európai je lentősége megszűnt , bár 



az u tódok Hannauban m é g egy évszá­
zadon át nyomtat tak jelentéktelen, o l c só 
könyveket . 

A szerző számba veszi , mi lyen j e l l egű 
könyveke t adtak ki t ö b b mint ö tven é-
vig, egész Európát á t fogó tevékenységük 
során a W e c h e l k iadók, va lamint azt, 
hogy kik tartoztak a munkatársak köré ­
hez. A kor sze l lemének megfe le lően első 
helyen Nyugat- és Közép -Európában e g y ­
aránt igényel t gö rög és latin klassziku­
sok ál lot tak (Homérosz , Démoszthenész , 
Cicero , Plautus, Juvenal is és mások) , az­
után a népszerű s az egye temeken hasz­
nált gö rög és latin nye lv tanok köve tkez ­
tek (Ramus, Clenardus, Sylburg) , va la ­
mint az ismert humanis ták (Justus, P u ­
teanus, Lipsius, Rantzau) müve i , továbbá 
fö ldra jz- és tö r t éne lemkönyvek (az ókor i 
történetírók és geográfusok munkái ) , a 
római b i r o d a l o m történetét f e ldo lgozó 
vaskos monográf iák , német , spanyol , an­
gol , amerikai tör ténelmi és földrajzi 
müvek , régi és új o rvos tudomány i tanul­
m á n y o k s kü lönböző fi lozófiai k ö n y v e k ; 
k iadványa ik közöt t szerepelnek ha ladó 
szel lemű í rók: G io rdano Bruno , Peter 
Ramus , Kep l e r és m á s o k munkái . A 
W e c h e l k iadók, a hugenotta h a g y o m á ­
nyoknak megfe le lően , a humanizmus és 
koruk ha ladó szel lemű termékei t j e l en ­
tették meg . 

Minke t köze lebbrő l é rdeke lnek azok a 
k iadványok , ame lyek e k i adók k ö z é p ­
európai , sőt hazánkkal fenntartott k a p ­
csolatait tükrözik. Meglehetősen hosszú 
ideig a W e c h e l - ö r ö k ö s ö k érdeklődéssel f i ­
gyel ték és támogat ták K ö z é p - és Ke le t -
Európa szel lemi életét. T ö b b értékes 
munká t adtak ki Moszkva , a tö rök b i r o ­
da lom, Lengye lország és Magyarország 
múlt jára és akkori je lenére vona tkozóan . 
Így például J. Bongars „szerkesztésében" 

jelentet ték m e g a Rerum Hungaricarum 
Scriptores Varii c ímű m u n k á t Zsámbok i 
János itt adta ki Bonf ini krónikáit . B o n ­
gars példáját köve tve , B o h e m i a múlt já­
ra vona tkozó történeti tanulmányokat j e ­
lentettek meg . Egy Ko lozsvá r ró l elszár­
m a z ó m o r v a o rvos , Jordán Tamás ren­
dezte sajtó alá Dubrav ius Csehországról 
szó ló nagy munkáját . 1578-ban két hazai 
vonatkozású könyve t adtak ki, az egy ik 
Leonhar t Gorec ius Descriptio Belli Juo-
niae Voivodae Vallachiae c ímű munkája , 
a más ik J. Lasicius Historia de ingressu 
Polonum in Valachiamja. A W e c h e l test­
vé rek adták ki Lazius bécs i o rvosnak és 
egyetemi tanárnak hazánk múlt jával is 
fog la lkozó történelmi művét , a Rei publi-
cae Romanae in exteriis provinciis... 
constitutae commentariit. De náluk j e ­
lent m e g másod ik kiadásban Szamoskö-
zy István (Zamosius) fe l i ra tgyűj teménye, 
a római kori Dácia feliratait és történe­
tét tartalmazó Analecta lapidum vetus-
torum et nonnullorum in Dacia antiquita-
tumja. B izonyos huzavona után ugyan­
csak a W e c h e l testvérek adták ki Szenczi 
Molná r A lbe r t imádságoskönyvé t (1621), 
la t in—görög—magyar szótárát (1621) és 
Ká lv in Insti tútiójának magya r fordítá­
sát. Ez u tóbbi 1624-ben Hannauban j e ­
lent meg . 

Evans tanulmánya új fényt ve t a 
X V I . század végi , X V I I . század eleji 
Európa egy ik je lentős műve lődés i m o z ­
galmára, ame ly a ká lv in izmus szellemi 
gondozásában jelentkezik. T u d o m á n y o s 
nyomozása ibó l és e lemzéséből kiderül , 
h o g y a könyvkiadás és a k ö n y v f o r g a l o m 
története rávilágít azokra a m ó d o z a t o k ­
ra és szel lemi áramlatokra, ame lyek a 
középkor i Európa kü lönböző részeit ösz -
szekapcsolták, és hozzájárul tak a közös 
európai művel t ség kialakításához. 

B o d o r András 

A világosság erkélye és látványai 

Szőcs Géza első kötete* korán tsem az 
egyér te lmű versek sorozata. A kortárs 
költészet ama törekvése, ame ly „ a vers 
minden olvasatban vers" tételben fe je ­
ződ ik ki — itt elég, ha Jacques R o u -
baud nevé re gondo lunk —, Szőcsöt is 
je l lemzi . Minden olvasatnak megfelel 
tehát egy értelmezés, amiből az köve t ­
kezik, hogy köl tészetének egészét is kü­
lönfé leképpen lehet meghatározni . A z 

* Szőcs Gáza: Te mentél át a vízen? Kriterion 
Könyvkiadó. Bukarest, 1975. 

eddigi kísérletek igazol ják ezt a megá l ­
lapítást: Kán to r La jos kép le te (e köl té ­
szet egy t i zennyolc éves fiú önki fe jezé­
se) éppo ly jogosul t , min t a Láng Gusz ­
távé (költői mítoszkeresés) . A z első ver ­
zió csábí tó lehetőséget k íná l : összeha­
sonlítás a m a 26 éves Domin ique T r o n ­
nal, akinek 18 éves korában megjelent 
köte te (La Souffrance est inutile) példás 
egyezéseket villant fel. A másod ik lehe­
tőség: „demit izá ln i" , hogy eljuthassunk 
Szőcs sz imbólumainak mitogenetikus 
funkciójáig. A z itt köve tkező olvasat 



n e m elvében, csak nye lvében k ü l ö n b ö ­
zik az előzőktől és abban, h o g y a siet­
séget azért tartja fontosnak, mert k ö l ­
tészetünk olyan útján indult meg ez a 
költő, amely ik hazai i roda lmunkban rég­
óta járatlan. 

Mely ik ez az ú t? — Régi könyvtá rak 
katalógusaiban különös írástelérre lesz 
f igyelmes a kuta tó: m a már elfeledett, 
eltemetett kö l t ök pároldalas füzetkéire, 
amelyeknek i lyen c íme ik vannak : Hála­
adás XY gyermekének születésekor vagy 
N.N. boldog házasságát köszöntő költe­
mény vagy Ünnepi költemény Y Z hi­
vatalába való beiktatásakor és sok te­
metési emlékbeszéd. Ezek az írások nem 
szerepelnek i rodalomtör ténetekben, soha 
senki n e m e lemezte őket, b á r az a kér ­
dés, amit felvetnek, f igye lemre mél tó : mi 
a hé tköznap ünneppé-válásának l énye­
g e ? Mi az Ü n n e p ? — kérdez Szőcs —. 
és a do lgokban megfoghatat lanul lap­
pangó ünnepszubsztanciát igyekszik 
megtalálni . 

Ehhez a h a g y o m á n y h o z is visszanyúl 
Szőcs Géza, amikor életünk formapont ­
jait keresi, az ember i l ényegükben vá l ­
tozatlan a rchékban : születésben, gyerek­
korban, kamaszodásban, szüretben (a 
férf ivá-érés és ráébredés a szóra) , sze­
re lmekben, halálban. Lírájának rejtett 
t e leo log ikuma: kimutatni , h o g y az élet 
eseményeinek ér téke költészetté vá l toz­
tathatóságuktól is függ. A Gondola t és 
a Z e n e kézen fogva jár ezekben a ke re ­
sésekben, mint a Hahota fiúja és lánya, 
egységük a szerelem, a Vers . Sokszor 
előfordul , h o g y az egy ik megelőz i a má­
sikat, ettől függően lesz hangsúlyozot-
tabb az intellektuális vagy a köl tői 
elem. Köl tésze tének szuverenitására 
utal, h o g y a közve t len e lődök hatása 
csak n y o m o k b a n mutatható k i : Lász­
lóffy Aladá r intel lektualizmusa, Szilágyi 
D o m o k o s formajátékai , Pa locsay Zs ig­
m o n d modern animizmusa és sajátos 
grafematikus-alapú verstördelése. De is­
métel jük, n e m meghatározó ez a hatás, 
sokkal fon tosabb az a szándék, amely-
lyel Szőcs „ a régi magya r költészet r e j ­
tett értékei és furcsaságai" feltárásának 
l egu tóbb annyira e lőtérbe került 
p rogramja felé fordul , noha időben — 
és kimutathatóan — csak az anagram-
ma-versekig. De ez nemcsak a köl tésze­
ti hermeneut ika kérdése, hanem törté­
nelmi i s : Szőcs Géza 1950-es n e m z e d é ­
ké t m á r n e m érinti a háború „ d u r v a ­
szerkezete", a béke idő köl tészete ez, a 
békeidő sajátos problemat ikájával , be l e ­
ér tve a „kul túré lményt" is. Így ír K a ­
rinthy a béke-kor ró l : „ . . . f e l r a g y o g ó 
szemmel e m l é k e z e m a » b é k e « korára, 
mely csupa esemény vo l t és csupa izga­
l o m és mesélni szeretnék e nemzedék­
nek — m e l y ágyúdörgésben, gép fegyve ­

rek zajában nevelkedet t — a nagy i d ő k ­
ről , m e l y e k n e k tanúja vo l tam." Ennek a 
ko rnak a j e l l emzője , hogy a költészet 
ö n m a g a számára is problemat ikussá és 
ezáltal tárggyá vál ik, és az élet 
része lesz éppúgy, mint egy szokás 
vagy életszükséglet. N e m ér tem azokat, 
ak ik — megkülönböz te tések nélkül — 
a „ k ö n y v é l m é n y t " a költészet szempont ­
j ábó l másodlagos ér tékűnek és je lentő­
ségűnek tekintik az ún. pr imér é lmény­
hez viszonyí tva . Igazuk van akkor, ha a 
kul túré lmény megmarad önmagában , és 
n e m fordul vissza soha megoldásként a 
lé tproblémába, amibő l származott. 
(A nagy Bar tók-versek kul túré lményé-
bő l is fakadtak.) Ez a régebbi eredetű 
kritikai tic meggátolhat bennünke t ab ­
ban, hogy a „ l ekönyvé lményeze t t " vers 
kódját megfe j tve felmutassuk azt az ér­
telmi problémát , ame lynek megoldása . 

A z első szonett egy révült pillanat l e ­
írása. Hogyan je len ik meg a révület a 
ve r sben? A z elemzést itt a vers végéve l 
ke l l kezdenünk : a szerelmes keze e l ­
ejti a rózsát. Miér t ejti e l ? Mert n e m a 
kezére figyel, h a n e m másra, o lyan erő­
sen, hogy f igye lmének már n incs is mé r ­
téke. Mos t a tekintet szükségszerűen ar­
ra siklik, akire szere lmese i lyen erősen 
figyel. A z n a g y o n b o l d o g lehet, a köl tő 
ezt úgy érzékelteti, hogy megáll í t ja a 
pil lanatot; min t e g y fokozatosan lassuló 
f i lmfelvétel , o lyan ez az időszalag, mos t 
a moccanat lanság pil lanatában v a g y u n k : 
„ a bö lcs kú tmélyeken megállt a jég / s 
biztosan most a kút j egére fagyott / a 
tükörkép is ami t a hold hagyott a t e m p ­
lomker t kútjában." E boldogság egyete­
mes, annyira, h o g y a vén v íz is m a g á ­
ban felejti a holdat. Ha most visszaál­
lítjuk a képek eredeti sorrendjét, k ide ­
rül, h o g y mindaz , ami a valóságban a 
szerelmi révület epi fenoménje . ebben a 
versben annak okává változott. A pán-
boldogság általánosságából, a révült ter­
mésze tből az egyedi rózsába kö l töző te­
kintet képszerűen teremti újra a révület 
belső körforgását . Ennek a mozgásnak 
a tettenérése avatja a verset a szerelmi 
sorozat k iemelkedő darabjává. Ezek után 
érthető a Talajpápa keserűsége: „ V a c o g ­
ni n e m fogok k ivarr f e n g e m a só mint 
Stendhal ágát / úgy j á r o m majd mint 
csont- ikon / a csenddel béle l t kő világát." 
Ez a keserűség abból a fe l ismerésből 
származik, h o g y az e m b e r csak néhány­
szor lehet osztályosa a révület-erősségű 
érze lemnek, de tartósan n e m élhet ben ­
ne. A köl tő önnön képte lenségét az 
i lyen érze lem folyamatosságára sorsként 
ismeri fel (a költészet klasszikus for­
dulata) : „Mer t annak a sorsa telt be 
rajta / ki az ö r ö k szerelmet akarta." 

A következő fordulatban meg kell ma­
gyarázni a szerelmi révület kivételessé-



gét, ezt a csodát. A z ész erre csak úgy 
képes, hogy a csodát, az álomszerűt a 
c sodák vi lágából származónak tekinti. A 
szerelem idejét megragadni akaró köl tő 
látja, hogy ez az idő lejárt : „ i d ő hol 
van h o l ? vagy úgy kiválot t / a d o l g o k ­
bó l min t hol tból a l ehe le t?" A z ani-
misztikus szemlélet azért je len ik meg, 
mer t az idő a ké t szerelmes számára 
összekapcsoló érzelmi szubsztancia vol t . 

A kedvessel va ló újratalálkozás éppen 
az időszubsztancia k íméle t len valóssága 
miatt lehetetlen, ezért a köl tő kény te ­
len az álomalat t i kútba, az emlékezetbe 
leszállani (Három medve dörmögött). 
K ö z b e n megf igyelhet jük a rímjátékot; 
gondola t tó l gondolat ig n e m gondola t 
visz, h a n e m z e n e : „kút fedőre , / á l o m ­
alatti kútnak há rom őre — " mintha a 
v ízbe b u k ó búvár gurgulázását, l ö c s b ö -
lését hal lanók. A „kedvesse l va ló képze­
letbeli találkozás" ismert mot ívuma 
többször felbukkan, például A kéz mély­
ségei és emlékezete c ímű versben is, 
majd egyre gyengül , és egyre nosztal-
g ikusabbá válik, egészen a Tóth Á r p á d ­
ra emlékeztető anagramma-far igcsálás 
gesztusáig. 

Végül az ősz érkezik. A közelí tő tél 
e l lenfényeként többször visszakísért a 
men tamezők hűs zö ld színe. A zöld és 
vakí tófehér k ö z é szorult kö l tőnek ki kell 
törnie . A kitörés sz íne a vér, a mákony. 
a szüret lényegét kifejező szín. A b a c ­
chanál iában felsejl ik az elmúlás (Fölfog­
ni), és a köve tkező szonettben tudatosul 
az elmúlás ténye, a szere lemnek és já ­
téknak v é g e (Mondják: Fölfogni...). A 
költő most a re f lex ióhoz menekül , h i ­
szen már csak az emlékeze tbe va ló l e ­
jegyzés tudja úgyahogy megmenten i a 
varázst. Mive l az elért szépséget meg 
kel l tartani, a gondola t megfoga lmazza 
a pillanat öröklé tbeni fe loldásának p rog­
ramját (Szíved megnyugszik majd). A z 
öröklét tel va ló kapcsolat teremtés úgy le­
hetséges, h o g y a köl tő rátalál az öröklé t 
egyetemes sz imbólumára , a Ho ld ra ; az 
emlékezés vi lágra kiterjesztett gravi tá­
c ió ja pedig e v o l t - d o l g o k és minden d o ­
log héján tartja a megnyugodot ta t . A 
szonet t-koszorú befe jezésének feszessége 
a n y u g a l o m szükségszerűségének tudatá­
ból fakad; n e m tényleges n y u g a l o m ez, 
n e m lankadás, h a n e m az új sötétre váró 
lecsavart l ámpa pislogása. A szintézis­
szonett mél tó befe jezés : egycsokorban az 
összes főmot ívumok , és ha e f ó m o t í v u -
m o k közül is e lhagyjuk a csak v iszony­
lagosan fontosakat, legvégül a c í m v i lá ­
gít m a j d mint örökláng, a DE I M M O R -
T A L I T A T E A M O R I S . 

A rímek végig választékosak: a fe l le­
l em—féle lem teljes és tiszta ríme, a ba l ­
lagó—billegő, o lvadó—alvadó , kóstolón— 
füstölőn, vérbe lű—vérbel i már -már Ba-

bitsra emlékeztető k ínos pedanciá ja m i n ­
den pil lanatban Szőcs köl tő i erényei t és 
kettős természetét csillogtatja. R í m e i b e n 
az alkatilag par exce l l ence t rubadúr-
köl tő muta tkozik be , aki v i l logó rímek 
és asszoc iác iók kedvéér t (ekkor a szerel­
mes-köl tészet kisuj ja hegyét vél i érinteni) 
egy bonyo lu l t gondola to t bá rmikor szecs­
k á v á aprít, torzón hagy, erőszakosan és 
c inkosan elfelej t azért, hogy a zenei har­
m ó n i a a vers k ü l ö n b ö z ő felhangjain v isz-
szatérjen. És néha tényleg fe lmerül b e n ­
nünk a ké te ly : va jon o lyan m o t í v u m o k , 
mint pl . a „ H o l d leszünk" vagy „ é j a 
ho ld időszaka", a másodszor i használat­
k o r tényleges tartalmi e l emek marad­
tak-e, vagy pusztán a szonett belső á l -
anaforá i? N e m tudjuk. A töprengés min ­
denesetre érdekes. 

E versekben többször fe lbukkan a bel­
ső végtelen fogalma. Mifé le obskurus 
do log ez az á l landó hivatkozás a külső 
és belső mélyekre , ame ly mintha az el­
lenőrizhetet len je lentések b i roda lmába 
pari t tyázná az e lmé t? — kérdez i az o l ­
vasó. Itt l ép fel a Szőcs Gézáva l k a p ­
csolatban sokat emlegetet t Weöres-hatás , 
a költészet f i lozófiájában és n e m f o r m á ­
jában. K imondo t t an erről a fo rmaél ­
ményrő l szerintem csak e versek talán 
legszebbike, a Kopjafa kapcsán lehet 
beszélni . Ebben érezhető a d inamikus 
mozgásvers -mode l l , a guruló vers ­
sor -k ígyó ritmikája, mint ami lyennel pl. 
a Fughet tában ta lá lkozunk. Szőcsnél a 
belső végte len f i lozof ikuma korántsem a 
keleti f i lozófia és i roda lom hatá­
sából származik. Itt a belső v é g ­
telen a k o m p o z í c i ó t szolgálja, és 
csak másodlagosan vá l ik f i lozofémává, 
j e l en tőe lemmé. I lyenfo rmán : „ A k o m ­
poz íc ió befe lé mind ig fokozza a do l ­
goka t : olyan, min t egy állat, melynek 
letépték a j o b b lábát, a bal veséjét és 
az egy ik agyarát, mi re maradék-kontúr ­
jain belül fejleszt ki egy új biológiai 
egyensúlyt ; ha t o v á b b nyirbál ják, ú jból 
a maradék fog egy szervezetbeli h a r m ó ­
niát fej leszteni: gyanús állat. A lélek 
kapva-kap egy i lyen kompozíc iós- ru t inon 
és minden értelmetlen torzón belül a l -
Kot egy rendszert : minél kaot ikusabb 
vagy szétesőbb a szeme-ügyébe esett t ö ­
redék, annál n a g y o b b ké j je l szerkeszti 
meg rend-sémáját : kiegészíti a torzót, 
de n e m kifelé, az ideális egész felé, ha­
n e m befelé , a sú lyvonal köré szerkesz­
tett mértani ábra köré . " (Szentkuthy 
Mik lós Prae c ímű m ű v é b ő l idéztem eze­
ket a sorokat, Szőcs Géza látásmódjára 
hatással vol t ez a mű, sokszor, a prózai 
numerus felé közel í tő verseiben a Szent-
ku thy-monda t amorf többrétegűsége, 
kat togása sej l ik föl.) A k o m p o z í c i ó b e l ­
ső végte len- tengelye tehát harmónia ten­
gely, a lé lekbe a köl tő a világ elemeit 



építi be , és fordí tva — innen származik 
kompozitorikus animizmusa és metafora­
épí tésének szabályszerűségei. 

Szinte hihetetlen, de e verseikben a hi­
deg tárgyak, O B J E K T U M O K mindig 
funkcionális e lemként vannak jelen 
(megszámol tam), n e m pedig p rob léma­
ként, a gondola t körü l fonja őke t és m a ­
gába építi, de n e m vil lan ornament ika 
nélkül rájuk, vagy n e m cikázik do log 
és maga közöt t , mint például (találomra 
vesszük e példát) József At t i lánál : „ M a ­
gyar A l f ö l d — gond a d o m b j a : / t e m p l o ­
m a c ö v e k ; / talaja mé ly aludttej , de 
benne / hányko lódnak szögletes k ö v e k " 
(Magyar Alföld). A do lgokra va ló sajá­
tos, ál talában közvete t t és funkcionális 
vonatkozás Szőcs imaginárius világát 
hozza létre; az egész világ él, lé legzik; 
a rengeteg zoológia i kevercs , az egész 
metaforikus őslénysereglet mind e g y v a ­
lamit sugall : ha n e m vagyunk minden 
pil lanatban elég gazdagok, ha n e m m ű ­
k ö d i k elég magas hő fokon ér telmünk, ér­
zékeink, képzeletünk, érzelmeink, akkor 
azt kockáztat juk, h o g y egyedül mara­
dunk, szemben a dolgokkal , a léttelen-
ség hideg ítéletével. Tagadta tnak a d o l ­
g o k : itt hób iva lyok , iynx-madarak , tü­
kör -bago ly , Óriás-Horizont-Madár , ho l ló -
szőrű farkasok, vén harcsa (az Utolsó 
Kérdés Hala) , rézbaglyok, monos to rma­
dár, ho ldveréb , üvegvar jú , denevérebek, 
pergamentkutyák stb. vannak. E je len-
téses an imizmus biztosí ték arra, h o g y az 
esetleges egyedül lé t r iadalmát mindig 
fe lo ld ja va l ami : a forma. 

K ö v e t k e z n e k a mese-versek : a Hea­
ven's Temple; Bátyám, Nin; Azt hiszem 
a fehér kövön aludtam . . . , a gye rmek­
k o r értelmének felmutatásai. Íme, ezek 
vo l t ak gyermekkor i é rzékenységünk for­
mái és alakzatai. (Elemezhetet len versek 
ezek; meg mer te-e próbálni valaki gyer ­
mekkora k e d v e n c Andersen-mesé jé t , pél­
dául a Waldemar Daa és lányait ele­
mezn i? ) I lyen tiszta érzelmi mode l l ke­
resése következik , keresés, a gyengébb 
versek illusztrálják ezt (Who's who; Az 
író és a kerekek; Neved betűi ablakok). 

E költészet je lentésének kulcsa, a For­
du lópont -Vers a Kapkodnád te is fejed. 
A köte t e versében kerekedik először 
felül a morál is ész nye lv tana a játék 
nyelvtanán, ebbő l fakad az Üzenet . Fel-
ocsúdás-vers ez, a fenyegetet t e m b e r első 
mozdulatáé , aki összefogja mel lén a szét­
nyí l t ruhát. A köl tő új , szigorú felada­
taira ébred, o lyan impera t ívuszokra (a 
moral i tás kategóriáját kell használni) , 
ame lyek elől n incs kitérés. A világ tel­
jes egészében az e m b e r b e köl tözöt t , és 
a poharas p o l c c sö römpölése tompán , de 
mégis o ly vigasztaló szózatként hangzik, 
min t? Nincs hasonlat. Magunknak kell 
így megkeresn i a belső arcot és utána 

a legbelsőbbet is — ha van. D e b iz to­
san van : az „ős tudás" semmi mást nem 
m o n d , csak annyit , h o g y áldozatos erő­
feszítéssel megtalálható. Mi t je lent e z — , 
valamifé le , a lé lek belső regnumaiban 
végzet t szókratészkedést? 

N e m : a közvetlenség igézetét. A z é rzé ­
kenység új formáira, új alakzataira van 
szükség, egy janzenista szelíd c s ö k ö n y ö s ­
ségével i smét l i -mondja ezután Szőcs e 
szavakat m a j d n e m minden versében. 
Pé ldáu l : „Én, a m i k o r szigony leszek, 
megsebzem az arcba zárt nevetéseket , 
hogy k iömöl j enek vagy hal janak m e g " 
(Anabelle és a betyár); „Jaj nehogy va ­
lamilyen ö römrő l bárki szeretetéről / l e ­
maradjál" (Úgy tört össze a költő); „Az 
ottani szórt, nehéz világosság pora azo­
ka t / n e m dermeszti csak, kiket m é g 
életükben felöltöztet tek szép szavakba.. ." 
(Third Impression). Ezután a költészet 
empír iája érzelmi, a szó csak akko r k ö ­
zöl , ha e lőbb átjárt, mint ahogy a má-
k o n y íze is erőssége után jár. A versek 
befogadási recept jéről van szó, ha ez 
n e m működik , általában a vers élet te­
len. Fe lmerü lnek a mi a költő ké rdé ­
sei, o lyan kérdések, amelyek Szőcs to ­
vábbi fe j lődésének igazi biztosítékai. 

Egy versrétegre még ki kel l té rnünk: 
szürrealisztikus verseire (például Kőgyö-
kerek a fal mellett). A n y e l v még fel 
n e m használt, el n e m koptatott , k ö z ­
hel lyé n e m változtatott kincsei és m e d ­
dőhányói vá lnak a különös képe ivé . A z 
új je lentések feltárásának szintaktikai 
szimata vezeti u j jongó magabiztossággal 
a nye lv i különösségek, torznak tűnő asz-
szoc iác iók használatában (Kántor Lajos 
észrevétele szerint — sokszor költészeté­
nek kárára). Ez az é lmény a reneszánsz 
nyelvf i lozóf ia eufóriájához hasonlatos, 
amely már a d o l g o k beutazásának e lőfe l ­
tételeként tekinti a nyelvet , és tákolja, 
fúrja, faragja, mint Szőcs a „rossz, cs i ­
ko rgó űrhajót". És mi lyen a lapvetően 
meghatározza ez a v i lágképet és a té ­
teles e rkölcsöt ! Gio rdano Bruno így f o ­
ga lmaz : „ E g y pürrhóniánus azt m o n d ­
ta — ki tudja, n e m a mi á l lapotunk-e 
a halál, azoké meg, akiket e lhunytaknak 
mondunk , az élet? Éppúgy — ki tudja, 
n e m ál l-e a bo ldogság és az igazi üd­
vösség a monda t részeinek helyes össze­
kapcsolásában és egymásután jában?" 
M e g d ö b b e n t ő hasonlóságot mutat ez a 
monda t Szőcs í té le tével : „ N e m lenni is 
csak egy alakja annak / amit, bár nincs , 
úgy neveznek , lenni" — amit úgy is fe l ­
f o g h a t u n k mint alaptételt a képzele tnek 
a l í rában elfoglalt he lyére vonatkozóan. 

És ismét e lemezhetet len versek köve t ­
keznek, a dobrudzsai H o l l ó - v ö l g y é b e n 
született k ivá ló Third Impression, Ami­
kor a kerecsen... és a gyász komor , 
pompás ciklusa, az Öt vers Évikének. 



Szőcs Géza tételeket is közö l k ö n y v e 
végén, ezeket n e m elemezzük, mive l n e m 
versek. D e egyik k ivá l tképpen megra­
gadta f igyelmünket , így szó l : „ L é g y tisz­
ta önmagadhoz . " Fe lh ív juk a f igyelmet 
arra a folytonosságra, ami ezt a m o n ­
datot Asztalos István Újesztendő-beli er­
kölcsi célki tűzéséhez kapcsol ja . Ottani 
megfoga lmazása : „Én becsületes akarok 
maradni m a g a m előtt is ." 

Tudatossága és köl tő i ösz töne majd 
megóv ja Szőcs Gézát attól, hogy kö l t é ­
szetének erényei szé lsőségekké váljanak. 
Lehe tne teremtett e szménye ibő l : az érzé­
kenység új formáinak kereséséből, köz­
vetlenségvágyából érzelgés, választékos-
ságából szecessziós formajáték, képzele­
tének gazdag és kifogyhatatlan világából 

céltalan szubjekt iv izmus és ezoterizmus. 
D e e m e r e v foga lmak : n e m puszta 
ijesztgetés. 

A z igazi és egyet len arc keresése 
folytatódik, és hisszük, hogy az olvasók 
megér t ik és értékesítik ezt az üzenetet, 
annál is inkább, mive l az azt hordozó 
költészet hazai m a g y a r i r oda lmunk f e j ­
lődésének szükségszerű mozzana ta és 
kul túránk jelensége, hiszen törekvéseivel 
Szőcs n e m áll egyedül . A béke idők a 
p rob lémákat „ f inomszerkeze tűvé" alakít­
ják, e „ f inomszerkeze t" pedig a köl té­
szet számára a megközel í tések sokasá­
gát szolgáltatja. A művesebb-e lvon tabb 
költészet útján — amin t bizonyítani 
igyekeztük — indult meg Szőcs Géza. 

Egyed Péter 

Molekuláris botanika 
G o n d o l o m , minden tudományt kedve ié 

o lvasó könyvespo lcán ott áll egy vagy 
t ö b b köte te a Kri ter ion k i adó Korunk 
Könyvek so roza tának E népszerű és 
hasznos sorozat kötetei e lsősorban a 
mode rn tudományos módszerek, az álta­
lános kutatási a lape lvek és a különfé le 
elméleti és gyakorlat i e r e d m é n y e k meg­
o ldások általános vetületeit tárják az o l ­
vasóközönség elé. S teszik ezt tudomá­
nyos igénnyel , anélkül azonban, hogy 
a részletkérdésekben elvesznének, mert 
cé l juk ismertetni napja ink korszaka lko­
tó tudományos felfedezéseit , ezek körü l ­
ményei t , va lamint köve tkezménye i t a 
természet, a társadalom, a gondolkodás 
l egkü lönbözőbb területein. 

Kü lönös érzéssel tet tem le a k e z e m ­
ből a sorozat egyik ú jabb kötetét, Szabó 
T.E. Att i la könyvét .* Eddig ugyanis úgy 
tudtam-tapasztaltam, hogy minden bota­
nikai k ö n y v felsorolásokat, osztá lyozáso­
kat és leírásokat tartalmaz. A klasszi­
kus ér te lemben vett botanika túlságosan 
merev , n e m követ te elég rugalmasan a 
biológiai t u d o m á n y o k fejlődését , és első­
sorban a makroszkopikus leíró módszer t 
alkalmazta. Egyre inkább égető szükség­
szerűséggé vál t a mikroszkopikus vizs­
gálatok e redménye inek integrálása az 
eddigi i smeretek zárt rendszerébe. A 
matematika, a fizika, a kémia és a tech­
nika legújabb eredményei megha tá rozó-
lag hatottak a biológiai tudományokra 
is, és a megf igyelő , leíró, egyed i kísér­
letezés módszere i t szervesen egészítették 
ki a molekulár is szemlélet k ö v e t k e z m é ­
nyei . 

* Szabó T. E. Atti la: Szerkezetek és rendszerek 
a növényvi lágban. Korunk Könyvek . Kriterion 
Könyvkiadó. Bukarest, 1975. 

Kel lemes meglepetésként hatott, hogy 
a szerző gyökeresen új szempontok sze­
rint o ldja meg a növényv i l ág bemutatá­
sát. Mintha a mot tóul választott Szent-
Györgyi - idéze te t igyekezet t vo lna gya­
kor la tba ültetni: „ A k k o r fog juk valóban 
megközel í teni az élet megértését, ami ­
k o r va lamennyi struktúra és funkció va­
lamennyi szinten [ . . . ] egyet len egység­
b e o lvad össze." Szabó T.E. Att i la va ló­
ban szervesen olvaszt ja mondaniva ló já ­
ba a modern biológiai szemléletet, s így 
a molekulár is b iológia , a biof izika és 
b iokémia , a sejttan és szövettan, az ö k o ­
lógia és a számítógépes fe ldolgozás ered­
ményei át- meg átszövik a k ö n y v b e n 
tárgyalt botanikai kérdéseket . Ezáltal a 
szerző teljesen új megvi lágí tásba helyez 
nagyon sok klasszikus ismeretet, és si­
kerül reál isabb keresztmetszetét adnia a 
növényv i l ág rendszereinek. 

Rendk ívü l találó a k ö n y v c íme, amely 
két, az át lagolvasó számára gyakran 
ugyanazt jelentő fogalmat hangsú lyoz : 
szerkezetek és rendszerek. L. v o n Ber-
talanffy — a rendszerelmélet megalapí­
tó ja — szerint a szerkezetek a felépítő 
e l emek természetét, formáját és térbeli 
e lhelyezkedését jelentik. A rendszer en­
nél több , mer t f igye lembe veszi az al­
kotórészek közöt t i kölcsönhatást , s ezál­
tal funkcionális szempontbó l je l lemzi a? 
ép í tőe lemek halmazát. A szerkezet és 
rendszer kapcsola ta harmonikus össz­
hangban je lentkezik Szabó T.E. Attila 
k ö n y v é n e k minden fejezetében. 

A k ö n y v tárgyát a szerző hat fejezet­
re osztva tárja a z o lvasó elé. A beve ­
zető fejezetben érdekes időrendi táblá­
zatot kapunk a legfontosabb botanikai 
felfedezésekről , va lamin t az ezekhez 



kapcso lódó eseményekről . Ez a fejezet 
tárgyal ja a táplálkozási láncnak és az 
ember i népesség növekedésének kapcso ­
latát is — rávilágí tva a botanikai kuta­
tások nagy gyakorlat i fontosságára és 
időszerűségére. 

A másod ik fejezet a szerkezet és mű­
ködés szoros egységére vet fényt. A b i o ­
lógiai rendszerszemlélet szükségszerűsé­
gének és d inamikus fe j lődésének bemu­
tatása után a szerző áttér a molekulá ­
ris vonatkozásokra , s ezen az úton jut 
el a fitoszféra tárgyalásáig. A sejtszer-
vecskék szerkezetének részletes leírását 
a sejtszerkezet, majd a szövetek, szer­
vek áttekintése követ i . E szerkezeti ta­
nulmányozás t harmonikusan egészíti ki 
a működés i je lenségek (formaképzés, 
anyagfelvétel , felépítés, lebontás, szer­
vesanyag-termelés) vizsgálata. Mondan i ­
valóját itt a ku l tú rnövények botanikai 
sajátosságaival, va lamint mezőgazdasági 
szerepükkel zárja a szerző. 

A köve tkező fejezet a botanika, a b io ­
kémia, a genet ika és a kibernet ika ösz-
szefonódásának jegyében álló, korszerű 
kutatások eredményei t ismerteti. Részle­
tesen tárgyalja a növény i szervezetek 
in formác ióhordozó i t : a nukleinsavakat, 
a géneket és a k romoszómákat , majd 
rámutat arra, h o g y a per turbác iók le­
hetőségei — az átöröklés függvényében 
— a mik ro - és makroevo lúc ióban nyer­
nek kifejezést. E tulajdonságokat az e m ­
ber felismerte, és a nemesí tés nehéz, 
t öbb nemzedék munkájá t igénylő tuda­
tos fo lyamatában saját cél ja inak meg­
felelően próbál ja átalakítani a kü lön­
féle növényfa jokat . Ehhez természetesen 
ismernie kell — lehetőleg tökéletesen — 
a génkészletet , és v igyáznia kell arra. 
hogy a természetes szelekció folyamán 
kialakult nagyon el lenálló fa jok lehető­
leg n e vesszenek ki . E szükség felisme­
rése n y o m á n jöt tek létre az ún. génban­
kok, ahol az egyre ri tkuló fa jok magjait 
őrzik és szaporít ják korszerű m óds z e ­
rekkel. 

A negyed ik fejezet — Rendszerezés — 
a k ö n y v legvi ta thatóbb része. Es ez n e m 
is meglepő , hiszen a botanikai rendsze­
rezés új szempontjai t és módszerei t 
akarja itt bemutatni a szerző, ami tá­
vol ró l sem könnyű feladat. A felvázolt 
mego ldások mindeneset re a mode rn m o ­
lekuláris botanikai szemlélet jegyében 
fogantak, és ez a továbbfe j lődés általá­
nos iránya. Ugyanit t kerül szóba a b io ­
lógiai rendszer tanok alapvető kérdése is: 
a „ f a j " fogalma. Abszo lú t igazságként 
fogadhat juk el, h o g y a természetben lé­
tezik a faj mint olyan növényi és állati 
egyedek összessége, amelyek egy adott 
rendszerezés szempont jából közös j e ­
gyekkel (sajátosságokkal) rendelkeznek. 
De bá rmely meghatározás a faj fogal­

mára csupán relatív lehet, mert a ter­
mészet végtelen megnyi lvánulás i lehető­
ségeit véges f o rmákba akarja szorítani 
Kulcskérdésnek ta r tom ennek tisztázá­
sát, ami t Szabó T.E. Att i la k i tűnően o l ­
dott meg, a m i k o r leszögezi : „ A faj f o ­
ga lma általában ké t megközel í tésben és 
négy fo rmában használatos", és „ a faj 
morfológia i lag meghatározható egység 
kel l hogy legyen, me ly azonos vagy kis 
mér tékben eltérő génkészletet tartalmaz, 
és ez a génkészlet egymással t e rmékeny 
kereszteződő populác iókban fordul e lő" . 
A növény i egyed fogalmi kö rének b e ­
mutatása és a rendszerezési munka j e ­
lentőségének ismertetése zárja a fe jeze­
tet. Ez utóbbira csupán egyet len példa-
manapság 370 000 élő növényfa j t tarta­
nak számon, d e n e m túlzó az a becslés 
sem, ame ly a növényv i l ág fajainak va ­
lószínű számát min tegy félmil l ióra teszi. 

A köve tkező fejezetben a hagyomá­
nyos darwini k o n c e p c i ó t szövi át a szer­
ző m o d e m molekulár is okfejtéssel . E 
kapcsolat i rendszer nagyszerű gondo la ­
tokat e redményez , és egyes e lemeiben a 
növényv i l ág evo lúc ió jának olyan tudo­
mányos igényű magyarázatát tartalmaz­
z a hogy é rdemesnek ta lá lnám b ő v e b b 
kifej tésre is egy ú jabb munkában . A 
bioszférában a n ö v é n y e k egymás mel ­
lett, egymás fölött , sőt együtt élnek. E 
növénytársu lások életének, belső funk­
c ió inak tükrözését matematikai össze­
függések ob jek t ív m ó d o n teszik lehető­
vé. K é t vagy több faj együttélésének 
szabályait ugyanabban a b iocönóz isban 
matematikai eszközökkel határozták meg 
Lotka, Volterra, D ' A n c o n n a és sokan 
mások. K é t faj kölcsönhatásának viszo­
nyait (például ragadozó—áldozat) egy 
dif ferenciál -egyenlet rendszer mego ldá ­
sai adják meg. Á m ez csak egy ma te ­
matikai modell, ame ly megközel í tő leg 
néhány fontosabb paraméter f igye lembe­
vételével írja le a valóságot . A darwini 
evo lúc iós tan éppen azért jelentett f o r ­
radalmi változást, amint ezt száz é v 
távlatából megállapíthatjuk, mert segít­
ségével a fa jok küzde lmét a létért ma 
már matematikai összefüggések fo rmá­
jában model lezhet jük. Darwin tehát a 
természet egyik a lapvető törvényszerű­
ségét fedezte fel, amelyet mi most o b ­
jekt ív módszerekkel p róbá lunk tanulmá­
nyozni . 

A zárófejezet a konkré t gyakorlati 
számítások módoza ta inak szenteli a leg­
n a g y o b b teret. Bemutat néhány számí­
tógépes p rogramot (magától értetődően 
F O R T R A N programozási nyelven, mert 
ez m a a tudományos e redmények fel­
dolgozásának és kiér tékelésének általá­
nosan elfogadott számítógépes nyelve) . 
A z elektronikus számítógépek óriási l é p ­
tekkel tö rnek előre, hatolnak b e a tu-



domány és a technika l egkü lönbözőbb 
területeire, s így eljutottak a botaniká­
hoz is — amint erről és ennek ered­
ményei rő l a szerző e fejezetben tudósít. 

A k ö n y v b e n tárgyaltakat 17 ábra és 
10 táblázat egészíti k i . A z ábrák anya­
ga sematikus, de ki tűnően tükrözi a lé­
nyeget , és ezáltal elősegíti a tényanyag 
elmélyítését. A táblázatok sűrített for ­
mában hatalmas mennyiségű in fo rmá­
ciót tar talmaznak, ahol még a szakem­
ber is b ő v e n kap böngésznivalót . Na­
gyon helyesnek ta lá lom az ábra- és táb­
lázatjegyzék, va lamint a részletes név­
és tárgymutató beiktatását a k ö n y v v é ­
gére. 

A m i n t az egyes fejezetek bemutatásá­
ból is kiderülhetett , Szabó T.E. Attila 
elsősorban a molekulár is szemléletet 
igyekezet t érvényesí teni . D e tisztázni 
próbál t a növényv i lágga l kapcsola tban 
olyan gyakorlat i kérdéscsopor tokat is. 
mint a mezőgazdasági és ipari vonat ­
k o z á s o k az é le lmezés problémája , az 
anyagok körforgása, a környeze tvéde­
lem, a nemesítés stb. Nagyszerűen kap­
csolta össze a kü lönböző tudományágak 
e redménye i t : „ A genetikai p rog ramve­
zérléshez kapcso lódó b iokémia i rendsze­
rek folyamatosan el lenőrzik a szervezet 
belső paramétereit , megindí t ják vagy 
megáll í t ják, késlel tet ik vagy gyorsít ják 
az osztódást, adot t időkben bekapcso l ­
ják a sejtfal állapotát vagy a sejt tar­
ta lmát befo lyásoló , meghatározot t en­
z imrendszerek szintézisét, és ha e lérke­
zett az ideje, érett sejtként, a differen­
ciálódot t szövet részeként rögzít ik a se j ­
tet, meggáto l ják a további osztódást." 

Egy monda tban utal itt genetikára, ki­
bernetikára, termodinamikára , c i to lógiá-
ra, hisztológiára. morfológiára , f iz io ló­
giára o ly m ó d o n , hogy n e m érezzük a 
gondolat i törést. Szabó T.E. Att i la k ö n y ­
v e is igazol ja , h o g y m a a tudományágak 
élénk összefonódásának vagyunk tanúi, 
és csak azok tudnak lépést tartani a leg­
újabb tudományos kutatásokkal, akik 
legalább a minimál is ismeretekkel ren­
delkeznek a kü lönfé le ha tár tudományok­
ból . 

Mint minden k ö n y v b e n , ebben is van­
nak h ibák : egy helyen (42.) például 45 
mil l iárd évve l ezelőttre teszi a földi élet 
megjelenését , amit m a hozzávetőleg 4 
mil l iárd évre becsü lünk; másutt (43.) a 
fotoszintézis megjelenését 12 milliárd 
évre „taksál ja" , holot t ez mai tudomá­
sunk szerint mindössze 2,7 mill iárd év. 
Á m ezek nyi lván csak apró elírások 
(esetleg sajtóhibák) és keveset vonnak 
le a k ö n y v értékéből, melye t az egyik 
legsikerül tebb hazai magya r nye lvű tu­
dományos munkaként tarthatunk szá­
mon . 

Szabó T.E. Att i la n e m első k ö n y v é v e l 
je lentkezik az o lvasóközönség előtt. Jé 
tollú szerző, aki hatalmas tényanyagát a 
tudományosság igénye mellet t közér the­
tő fo rmában adja elő. E k ö n y v is k ivá ló 
példája annak, hogyan kell tudományos 
kérdésekről modern felfogásban és k ö z ­
érdeklődést ke l tően írni. Nagyon hasz­
nosnak tar tanám hasonló felfogásban és 
stílusban írt k ö n y v e k megjelentetését az 
állattan, a növényélet tan, az állatélet­
tan, az e m b e r anatómiája és élettana te­
rén elért újabb e redményekrő l . 

V incze János 

KÖNYVRŐL KÖNYVRE 

GABRIEL LIICEANU: TRAGICUL, O FENOMENOLOGIE 
A LIMITEI ŞI DEPĂŞIRII 

A k ö n y v nemcsak hazai, d e — tudomásunk szerint — nemzetközi v iszonylat ­
ban is hézagpót ló . Szerző je arra vállalkozott , hogy megí r ja a h iányzó marxis ta 
tragédiaelméletet . A z igényes kísérletet a köve tkező felismerés ösztökél te : bár­
mi lyen próbálkozás a t ragikum kiküszöbölésére va ló jában azt jelenti, h o g y a v é ­
gességének tudatában lévő lény tagadja meg saját ontológiai meghatározottságát; 
l e m o n d v a a t ragikumról , az e m b e r arról mondana le, hogy autentikusan élje 
egyéni és tör ténelmi életét. 

A k ö n y v végén alapos, m i n d a klasszikus, mind a modern szakirodalmat fe l ­
ölelő kritikai bibl iográfiát kapunk, ame lyben a szerző — többek közöt t — D. D. 
Roşca felfogásához va ló viszonyulását is tisztázza. Li iceanu kifejti , a Tragikus lét 
azért áll igen közel hozzá, mer t Roşca számára a t ragikum az e m b e r megkü lön­
böztetett je lentőségű létformája. U n a m u n o mellet t csak D. D. R o cánál található 



meg az a szemlélet , a m e l y a t rag ikum elemzését egyetemes metafizikai v íz ióvá tá­
gítja. Ez pedig e lkerülhetővé teszi a képmuta tó opt imizmus üres lelkendezéseit csak­
úgy, mint a javíthatalan borúlátás gyászos lirizmusát. 

„ A marxis ta fi lozófia, akárcsak a keresztény bölcselet , l ényegében t rag ikum­
ellenes vo lna (Steiner, 1961), a szocialista társadalmak pedig e l leneznék a t ragikum ku­
tatását (Brereton, 1968). A m i k o r a marx izmus t egy földi pa rad icsom e lméle tévé 
változtatják, s a t ragikumnak a v iszonylagos határok abszolutizálásával történő fe l ­
számolását, i l le tve a n n a k egy világi függelékét látják benne, akko r rendszerint 
egy á lmarxizmust vesznek tekintetbe. Ez utóbbi t két vulgarizáló törekvés j e l l emzi : 
az önelégül t e m b e r lelkületéhez tar tozó opt imizmus, az üres lelkendezés, ame ly 
nincsen tudatában a lét korlátainak, s em pedig a minden elért szint v i szonylagos­
ságának, ez a tör ténelmet valaminő cé lokkal rendelkező folyamattal va ló azonosítás. 
E felfogás szerint a tör téne lem a cél elérésével meg is szűnik. 

A n n a k tisztázásához, hogy mi lyen ú ton -módon fogadja b e a marx izmus a 
t ragikumot, l e ke l l m o n d a n u n k az egzisztenciális határok fölöt t átsikló álszent 
op t imizmus model l jé rő l . Ar ra is emlékezte tnünk kell, hogy a tör ténelemre a lkal­
mazott dialekt ika szel leme szerint minden kitűzött és elért határt csak v i szonylagos­
nak, tagadhatónak szabad fel fognunk." 

„ A t ragikum je lenségének marxis ta ér telmezése kettős megközel í tés t igénye l : 
1. Egyfe lő l a marxis ta f i lozófiát betűje és szel leme szerint minden sematikus, 

egyszerűsítő és idill ikus értelmezéstől tisztán kel l fe l fognunk. Ehhez olyan f i lo ­
lógiai és hermeneut ikai szövegkutatásra van szükség, amely a j ö v ő társadalmáról 
s az ember i egyéniségről szóló koncepc ió ra utalva bebizonyí t ja , hogy 

a) a marx izmus n e m csupán a történeti pragmat ikával és szocio lógiával 
meghosszabbí tot t hegelianizmus, s ebbő l következik, hogy a k o m m u n i z m u s sem 
lehet a tör ténelemben testet öltött Abszolú tkén t e tör ténelem dialektikájának nyi l ­
vánva ló cáfolata. [ . . . ] 

A z így felfogott k o m m u n i z m u s n e m tökéletes, hanem tökéletesíthető társada­
l o m (Wald) . Egy i lyen k o n c e p c i ó lehe tővé teszi az abszolút igazságosság, szépség és 
jóság idill ikus f i lozófiájának meghaladását , lehetővé teszi a keresztény felfogás­
sal va ló azonosítás elkerülését. Ne ér te lmezzük tehát a j ö v ő társadalmát azzal a 
gyermetegen kezdet leges naivitással, amely a mese pszichológiáját viszi át az érté­
kek világára, s a kü lönböző tájak földrajzának megfe le lően osztogatja a jót s a 
rosszat, az igazságot s a jogtalanságot , a bo ldogságot és a szenvedést . [ . . . ] 

b) Ha a szenvedés is osztozik »az összes ember i érzékek e l idegenedése törté-
ne té«-ben (Marx) , s úgy idegenített el önmagától , mint magának az e l idegene­
désnek a szenvedése, ez azt jelenti , hogy »az összes ember i é rzékek és tu la jdon­
ságok teljes emancipálása« vissza fogja helyezni — az ö r ö m m e l va ló egyenletben — 
a szenvedést az ember i l ények b i roda lmába mint igazságának egyetlen helyére. [ . . . ] 

2. Másfelől , a t rag ikum jelenségét a maga dialektikus és paradoxál is m i v o l ­
tában kell megragadnunk , ami feltételezi annak megértését , hogy 

a) a t rag ikum n e m akármilyen, hanem a l eg főbb rossz, s így képes a j ó b a 
va ló átcsapásra és a legszélesebb ér te lemben vett a lkotáshoz tartozó feszültség 
megteremtésére ; 

b) a t ragikum n e m akármi lyen szenvedést okoz , hanem a legnagyobbat , azt, 
ame ly ö r ö m b e lendülhet át, a lé lekben előidézi az átélés optimális feszültségét, 
képessé teszi az ember t arra, hogy a legtel jesebb mér tékben kibonthassa adott­
ságait." (Editura Univers. Bucureşti, 1975.) 

G. E. 

KASSÁK LAJOS: CSAVARGÓK, ALKOTÓK 

Egy nagy ívű í ró i -művészi pálya kevéssé ismert, de sokat vitatott pászmáját 
mutatja b e Kassák i rodalmi tanulmányainak, kri t ikáinak és vi tacikkeinek ez az 
első gyűj teménye . A nemzetköz i avantgarde és a X X . századi modern magyar 
i roda lom fontos dokumentumai kerü lnek az olvasó kezébe , nyi lván olyan írások 
is köztük, amelyeke t m á r meghaladot t az idő. D e n e m kevés azoknak a Kassák­
tanu lmányoknak a száma, ame lyek n e m csupán történelmi tanúságtételként, ha­
n e m többé-kevésbé időszerű esztétikai-kritikai eszmefuttatásként o lvashatók m a 
is, a Kassák körüli összecsapások nyugvása idején. Íme, egy részlet Önarckép — 
háttérrel c ímű, emlékező tanu lmányából : 

„Ezer ki fogást emel tek el lenem, akik verse im első szavától az utolsóig i lyen 
vagy o lyan ri tmikai szabály szerint n e m tudták végigskandálni soraimat. A z e l -



hangzott gúnyolódás t és támadást e lsősorban azoknak a kr i t ikusaimnak k ö s z ö n ­
hettem, akik kész formulákkal köze led tek az e lé jük kerülő műhöz . Dogmat iku­
san hiányolták azt, ami n incs benne az alkotásban, és hibáztatták, ami b e n n e van. 
A mű csak a lkalmul szolgált nek ik ahhoz, hogy e lmondhassák m e r ő okoskodáson 
a lapuló teóriájukat. 

Persze, vol tak más mentalitású és más felfogású kri t ikusaim is, és i lyenek 
ma is vannak. Őke t szokták a lko tó kr i t ikusoknak nevezni . K ibon t j ák a m ű érzel ­
mi és értelmi tartalmát, megér t ik formaszerkezetét , és feltárják, i ndoko l j ák h o z ­
zájuk va ló viszonyukat . Hatni hagyják magukra a művet , s végül n e m fe l l eb-
bezhetetlen szentenciát nyi lvání tanak ki, h a n e m vallanak, nemcsak a megkri t i ­
zálandó objektumról , h a n e m saját kritikai képességükről is. A z i lyen kri t ikusokra 
t öbbek közöt t az is je l lemző, hogy nemcsak a fémjelzett halottakkal, hanem a v é ­
dekezni tudó. még mindig a lakulóban lévő é lőkkel is behatóan, mel lékgondola tok 
nélkül fogla lkozni mernek. A z i lyen kri t ikusok köve the tnek el tévedéseket , de 
mindenkor készek azokat a nyi lvánosság előtt megkorr igálni ." (Magvető Könyv­
kiadó. Budapest, 1975.) 

K. L . 

MICHEL DEGUY: RELIEFS 

Köte tnyi verssel je lentkezet t 1959-ben, s ezt követ te Thomas Mannró l írott 
könyve , me lyrő l így val lot t k é s ő b b a szerző: „ E z az érdeklődés a b b ó l az időből 
származik, amikor [ . . . ] a mitikus a lapokhoz va ló humoriszt ikus viszonyulás i z ­
gatott, a judeo-keresz tény hit i ronikus relat ivizációja, a polgárnak az az igénye, 
hogy a tűzzel játszhassék anélkül, hogy megégetné magát, vagyis csekély be fek­
tetéssel a nagy európai kultúra megközel í tésének egyik módja . [ . . . ] k ikap­
csolódás- fé le vo l t ez egyúttal Heidegger olvasása közben . " Deguy 1973-ban „vissza­
tér" a köl tészethez: más úton, persze. Nyelvkri t ikai nagyesszét ír Le tombeau de 
Du Bellay (Du Bel lay s íremléke) c ímmel , a X V I . századi Plé iade-nak arról a k ö l ­
tőjéről , akitől a mode rn francia lírát e redez te t ik A k ö n y v megje lenésekor a ba ­
bérosztogatásban egyébként meglehetősen fukar francia krit ika a nagy szellemi 
eseményeknek k i já ró ünnepet ült. Legú jabb könyvé t Miche l Deguy francia és kül­
földi l apoknak adott nyi la tkozatokból , előző könyve i kri t ikáiból , művészien m e g -
m ó d o l t ér tekezésekből és tudósan rafinált prózai kö l t eményekbő l állította össze. 
Sokoldalúsága, az a szel lemes játékosság, amel lyel hallatlan erudícióját kezeli , 
o lyan , va lóban új típusú a lkotónak mutatja Deguyt , akinél n e m lehet, n e m is 
fontos elkülöníteni a megismerés t művészi szintézisbe sűrítő teremtőt az analitikus 
kritikai e lmétől . 

„ A z o lvasó Kafkát, Joyce- t , Musilt , Borgest o l v a s s a . . . Mié r t ? Mer t e lőnyben 
részesíti a mesét, amely visszavezet a megvilágí thatat lanhoz (Kafka kifejezése) , a 
narrat ív jelentés titkos gyönyöréhez . A z ér te lem a narrác ió gyönyöre , az empir ikus 
okozatiság összefüggéséé a logikai szigorral, min t ürügy » a küszöbönál ló revelá-
c ió r a« (Borges) ; mimet ikus valóságábrázolásban »h ihe tő« veze tő je a megá lmodot t -
majdnem-pontosságnak . Ér te lem? A z , ami kommentá lha tó egy nyelvtani lag sza­
bályozot t közlésen belül, úgy, hogy a monda t alegységeire, s egymás t helyettesíthető 
ki jelentésekre bontjuk, vagyis lefordí t juk arra a nyelvre , amelyen írták, tehát más 
nye lvekre is ; m a j d h o g y n e m azt m o n d t a m : kritizálhatjuk. (Ez visszavet bennün­
ket »a kr i t ika« va lamikor szinkronikus rendszeréhez; példát m o n d o k : vegyünk egy 
o lyan fogalompárt , mint a »hamis—hiteles«, s ez az ideológiai ellentétpár egy n e m ­
zedéktől , időben az 1940—1960-as évektől datá lódik; minket n e m annyira ezeknek 
a fogalmiaknak az »önmagukér t va ló« egymást kizáró ellentétessége foglalkoztat , az, 
ami o ly sok, m a m á r elült szenvedélyes vitát táplált [ó , ha e lolvashatnók egy 
egész korosz tá lynak például a Sartre—Camus rendszer idején írott i rodalmi és 
f i lozófiai d i s sze r t ác ió j á t ! ] , mint inkább eltérése a következő színrelépő h o m o l ó g 
szópártól, a köve tkező nemzedékre j e l l emző tő l ; de ezt a kü lönbsége t csakis d iakro-
nikusan foghat juk fel ) ." 

„ M i is a s zöveg? A kérdés, mint ontikus-ontologikus, e lőír ja a választ. S z ö ­
vegről beszélni, meghatározását keresni, így, hogy lényegének kérdését vizsgáljuk, 
azt a módot , ahogyan levőként létezik, annyi, mint a metafizikai problemat ikához 
fo lyamodn i ; és ha így tesszük fel a kérdést, va lóban oda(vissza)kanyarodunk, ahol 
ez a radikális metafizikai komplexi tás min t o lyan hasonlatos minden létező d o l ­
gokéhoz . Olyanformán közmegegyezésünk középkor i ér te lemben vett, vagyis az 
»ens, unum, verum, b o n u m , conver tuntur« ajánlata szerint va ló t ranszcendental iz-



musa a priori meghatározza azt, amibő l annyi tudást vál thatunk fel esztétikai k i ­
fejtésekké, amennyi t csak akarunk, s m a g a a szöveg, amennyiben van (ens), ren­
delkezik egy-léttel, igaz-léttel, szép-léttel és jó-léttel, ame lyek bevál tha tók az ő 
levés- lé tére: az onto- teológiainál m o n d o t t gyökérné l ragadjuk meg az esztétikai 
kategóriákat (vagy ó k ragadnak meg bennünket ) , s mindannak a megítélését, ami 
írott, »be leér tve« századok sorának i roda lmát ; d e talán n e m a századok századait. 
Egy szöveg, a szöveg annyiban lesz tehát modern , amenny iben mentesül ettől a 
problemat ikától — melyhez nega t ív é r te lemben mind ig is tartozott, n e m tartatván 
(immár) s em egy-, s e m igaz-, s e m jó-, s e m szépnek; h a n e m sokszorosnak, kitalált­
nak, formátlannak, erkölcstelennek. Csakhogy az a néhány észrevétel, amelye t itt 
f igye lmükbe ajánlok, ha ugyan n e m lankad máris ez a f igyelem, éppen a n e m 
k e c m e r g ü n k ki egykönnyen ; n e játsszuk meg , h o g y a vona lon túlról beszé lünk 
közhe lyén reked m e g ; fékentartva a fiatalos gőgöt , ame ly azt-hiszi-hogy megta­
lálta, mer t szójátékokat farag, já tékkártyákká szabdal ja a szóban fo rgó könyve t , 
központtalaní t , nagybetűsít , heterografizál stb. A m i n e m jelenti azt, h o g y én e l ­
lene lennék mindennek ." (Éditions D'Atelier. Paris, 1975.) 

Sz. J. 

Szilágyi Zol tán : Szerszámok ünnepe 



Színház-erőd a Temze partján 

A k i h á r o m évve l ezelőtt megál l t a westminster i o ldalon, c sodá lkozva nézte, 
mi lehet az a hatalmas be tonhasáb-ha lmaz a fo lyó túloldalán, n e m messze a W a -
ter loo-hídtól , a South Banket, a T e m z e déli partját egyér te lműen meghatározón. 
L o n d o n n a k akkor még lélektelen nevezetessége vo l t a Nemzet i Színház új épülete, 
a Laurence Ol iv ier (ma, angol pontossággal : L o r d Olivier) vezet te társulat ide ig­
lenesen az Old V i c kopo t t épületében játszott. A 128 éves á l o m végül is Peter Hall 
igazgatása alatt valósul t m e g : 1976 márciusától saját te rmeiben játszhat Angl ia 
Nemzet i Színháza. 

A hosszú előtörténetet d ióhéjban fogla l ják össze a nagy képesr ipor tokat köz lő 
magaz inok (THE D A I L Y T E L E G R A P H M A G A Z I N E , 1976. márc . 6., T H E S U N D A Y 
T I M E S M A G A Z I N E , 1976. márc . 14., T I M E , 1976. márc . 15.), s fe l idézik S h a w 
vé leményét a bri t közönségrő l : „ Ő k soha, semmi t sem akarnak; ő k sosem akarták 
a British Museumot v a g y a Nemzet i Galériát v a g y a westminster i apátságot, d e 
most , h o g y ezek ott állnak, egészen büszkék rájuk, és úgy érzik, h o g y ezek nélkül 
n e m lenne teljes a tér." T é n y mindenesetre, hogy az első javaslat éve, 1848 óta 
va lóban sok idő telt el, míg aztán 1949-ben megszületet t a döntés a Nemzet i Sz ín­
házról . Magát a színházépületet 1969-ben kezd ték el építeni, Denys Lasdun ép í ­
tész tervei szerint, s mi re az avatásra sor kerülhetett , az építési összeg 15 mi l l ió 
font sterl ingre rúgott. Így készült el, Laurence Olivier , ma jd 1973 novemberé tő l P e ­
ter Hall áldásos igazgatása alatt, a T e m z e parti be toncsoda, amelye t a Time c ikk­
írója a manhattani L inco ln Centerrel hasonlí t össze, a The Daily Telegraph Ma­
gazine pedig Peter O 'Too le - t idéz i : „a l ege lbűvö lőbb , a l ege l fogadha tóbb fattyú, 
amely valaha a vi lágra jött ." A „fa t tyú" , a „ k o r c s " L e Corbus ier szel lemét őrzi, 
a Roya l Festival Hall, a National F i lm Theater és a H a y w a r d Gal le ry szomszéd­
ságában. Építője , Denys Lasdun l e g n a g y o b b é r d e m e — írják a l apok —, hogy még 
sosem tervezett színhazat, de k ikér te a l egnagyobb színigazgatók, Olivier , John 
Dexter , Peter Brook , Peter Hall vé leményét . A z épületkolosszus h á r o m színház­
termet foglal magában : elsőként a 890 férőhelyes Lyttel ton Theater nyí l t meg, 
ez hagyományos proszcénium-sz ínház; a Laurence Ol iv ier nevé t őrző Ol ivier Thea ­
ter modern te rmében 1160 nézőnek biztosítottak helyet , úgy, hogy a színész és a 
néző v iszonya mégis ideális marad jon : a színpad és a nézőtér 125—130 fokos 
szöget zár b e ; végül a 400, i l letve 200 főnyi közönségre beáll í tható Cot tes loe Thea­
ter lesz a kísérleti színpad. Öltözők, i rodák, vendég lők egészít ik ki e színházi 
k o m p l e x u m o t , minden természetesen a l egmodernebb technika köve te lménye i sze­
rint — s ezek közö t t ny i lván elsődleges fontosságú az új technikai és egyúttal m ű ­
vészi lehetőségeket nyúj tó színpad, a l eggyorsabb színváltozásokat lehetővé tevő 
gépi felszerelés. 

Persze, a színház külső arcánál sokkal izga lmasabb a belső, amelyet egyelőre 
csak le í rásokból ismerhetünk, esetleg következtethetünk rá más angol együttesek 
te l jes í tményéből , Peter Hall rendezéseiből (hírnevét a Roya l Shakespeare C o m p a n y 
igazgatójaként alapozta meg , 27 éves korában!) , s k ivá ló angol f i lmek és tv -p ro -
dukc iók ismeretében. A Lyttel ton Theater az Old V i c hat előadásával kezdi első 
évadjá t : a Hamletben Albe r t F inney játssza a c ímszerepet , Ibsentől a John Gab­
riel Borkman szerepel a műsorban, Becket t Ó, azok a szép napok! c ímű drámá­
jának előadását Peggy Ashcrof t fémjelzi színészileg; egy Ben Travers-v íg já ték m e l ­
lett a kortársi angol drámát Haro ld Pinter és John Osborne egy-egy ú jabb darabja 
képvisel i . A No Man's Land (Senki földje) a kritikus J. C. T rewin vé l eménye 
szerint n e m annyira Pinternek, mint inkább Peter Hall rendezésének s a színészi 
já téknak köszönhetően nagy siker ( „ jó ide je n e m láttunk olyan színészi alakítást, 
mint Ralph Richardsoné és John Gie lgudé" — írja T rewin a Nagyvilág 1976. már ­
ciusi számában, az 1975-ös londoni évadró l szólva ; s hogy ez mit jelenthet , csak 
az alkothat fogalmat róla, aki va lamennyi re is ismeri az angol színészek egészen 
k i v á l ó átlagteljesítményét, n e m szólva az évadról évadra meghódí to t t művészi csú­
csokról !). 

LÁTÓHATÁR 



A beszámolók és r ipor tok társaságában ugyancsak természetszerűen ta lá lko­
zunk a londoni National Theater igazgatóját megszólal ta tó interjúkkal. Va lamenny i 
fe lsőfokban beszél e tüneményes-gyorsan fe l ívelő művészi pályáról , Peter Hall 
rendezői és színházigazgatói erényeiről . Va lóban meggyőző és számunkra meglepő 
az a határozottsággal és céltudatossággal párosult közvet lenség, ame ly Peter Hall 
szavaiból sugárz ik A z igazgatói íróasztal őt n e m választja el színészeitől, és s em­
mit s em tart veszélyesebbnek, i degenebbnek a színháztól, mint az elhivatalnokia-
sodást. Min t a The Daily Telegraph Magazine r iporterének elmondta , tudatában 
van annak, hogy a színházban semmi sem örök, így az é rdemek is addig érdemek, 
amíg újra és újra igazo lódnak : „ T u d o m , h o g y annyira v a g y o k jó , amenny i re j ó a 
legutolsó p rodukc ióm." 

K o m m e n t á r fölösleges. 
K.L . 

T U D O M Á N Y O S ÉS M Ű V É S Z I 
G O N D O L K O D Á S 
(Era socialistă, 1976. 6.) 

S o l o m o n Marcus a min tegy húszéves 
tudományköz i tevékenységrő l írott c i k ­
kében úgy véli, hogy a legége tőbb és 
legérdekesebb kérdések éppen a legkü­
l ö n b ö z ő b b területek érintkező pontjain 
találhatók. Pé ldául i lyenek: hogyan fér 
össze a szakosodás a tudományköz i ség-
g e l ? Hogyan lehet a kü lönböző special i ­
tású szakemberek problematikai , látásbe-
li, gondolkodásbe l i , elvonatkoztatásbeli , 
nye lv i különbségét egyezte tn i? Hogyan 
kel l a tudományköz i vonatkozásokat az 
elemi, k ö z é p - és felsőfokú, i l letve poszt-
univerzitáris oktatásba bev inn i? 

A z egymást érintő tudományágak sze­
rint a köve tkező lehetséges tudomány­
közi területeket sorol ja fel S o l o m o n Mar­
cus : 1. két tudományág közöt t (a b io f i ­
zika vagy a matematikai gazdaságtan). 
2. a technika két ága közöt t i érintkezési 
felület (az e lektrotechnika felhasználása 
az a tomtechnikában vagy a kommuniká ­
ciós technikában) , 3. a művésze t ké t ága 
közöt t (f i lm és színház a prágai „laterna 
magica" -ban , zene és építészet Xenak i s 
és L e Corbusier a lkotásaiban) , 4. a tudo­
m á n y és technika közt i terület (a ma te ­
matikai log ika felhasználása az á r amkö­
rök tanulmányozásában és automata b e ­
rendezések megszerkesztésében; a b i o -
mérnöki szak), 5. t udomány és művészet 
(matematikai szabá lyok zenei konstruk­
c ió j a : a F ibonacc i - so r Aure l Stroe zené ­
j ében) , 6. a művészet és technika közti 
határterület (a komputergraf ika ipari és 
dekora t ív felhasználása). A hasonló két­
oldali kölcsönhatásnál gyakor ibb a p lu-
ridiszeiplináris kutatások területe. 

Természetesen a tudomány, technika 
és művésze t mellet t önál ló polgár joggal 
sorolható fel a fi lozófia. Azér t n e m ke­
rült a fenti, kölcsönhatású tudományok 
besorolásába, mer t a f i lozófia kötelező 
m ó d o n van je len mindenfaj ta ember i te­
vékenységben , minden alkotási fo lya­
matnak á l landó e leme. A fi lozófia in­

terdiszciplináris j e l l ege a f i lozófia lé ­
n y e g é b ő l adódik . A z ideo lóg ia szintén 
min t megkerülhete t len koord iná tor j e l e ­
n ik meg, ugyanakkor az ideológia f e j ­
lődése is elképzelhetet len a tudomány, 
technika és művésze t ön tö rvényű fej lő­
dése és ú j abb sajátosságának f igye lem­
bevé te le nélkül . 

Hamarabb j e lennek meg az új tudo­
mányköz i területek, min t szakembereik . 
Ez a szükséglet az oktatás minden f o ­
kának átszervezését igényli . 

S o l o m o n Marcus ezután a tudomány­
köz i területek sajátosságát és a beköve t ­
kezett módszerbel i áttételt e lemzi . Esze­
rint ha va lamely tudományágat egy más 
ágazat kutatási mode l l j e alapján e l e m -
zünk (ahogyan például a társadalomtu­
d o m á n y o k fo lyamodnak természet tudo­
mányos model lhez) , a kezdeti meg n e m 
felelés a mode l l teljes elvetését e r edmé­
nyezhet i . . . T o v á b b i nehézség, hogy a 
t á r sada lomtudományban ú jabb keletű a 
mode l l ezés ; e t u d o m á n y o k kutatói eddig 
a j e lenségek sajátosságát próbál ták ki ­
fejteni, míg a model lezés — a k iberne­
tika n y o m á n — épp a je lenségek analó­
giás vonásai t emeli ki . A sajátosság úgy 
je len ik meg, mint egy végtelen, egyre 
k i f inomul tabb analógiasor határa. A tu­
d o m á n y o s módszer tan átalakulásának 
meg n e m értése vezet o lyan brutális té­
vedéshez, hogy a fizika vagy biológia 
múl t századi vagy századfordulós m ó d ­
szerét a lkalmazzák tá rsadalomtudományi 
model lkén t a mai fizikai vagy biológiai 
mode l l ek helyett. A matematikai m ó d ­
szer i rodalmi vagy zenei alkalmazásá­
nak módszertani tévedése például a múlt 
századi pozit ivista tévedések átvétele, 
a m i k o r is a b io lógia módszeré t „írták 
be le" a r egénybe vagy ennek e lemzésé­
be. A kibernet ika forradalmával minden 
alkotásfolyamatban általánossá vá ló m o ­
dellezés teremti meg a tudományköz i 
tá rgyak azonosságát az e tárgyak közti 
„anyagcse rében" . „ A művészi alkotást 
n e m gátolja, hanem serkenti az általa 
mozgásba hozott struktúrák tudományos 
ismerete" — írja S o l o m o n Marcus . Ez 



n e m csökkent i sem a tehetséget, sem 
az alkotás pi l lanatának hatékonyságát , 
inkább tágabb teret biztosít nekik. A 
művész döntése egyre tudatosabb és 
egyre kevésbé ösztönös lesz. 

A szerző végül a megfe le lő intéz­
m é n y e k n a g y o b b toleranciáját és m o z g é ­
konyságát igényli a tudományköz i kuta­
tások kö rü lménye inek javítására, ú jabb 
megfe le lő fo lyó i ra tok megjelentetését s 
az oktatás teljes átszervezését az inter­
diszcipl ináris t udományoknak mél tó he­
lyet biztosí tó új v i lágkép kialakításáért. 

K É P Z E L T P L A K A T 
A F I L M J Ö V Ő J É R Ő L 
(Iszkussztvo K i n o , 1976. 1.) 

„ H a valaki a f i lmművésze t születésé­
n e k 50. évforduló jára plakátot rendelne 
tő lem, va lahogy így képze lném el. 

Ra jzo lnék egy nagy kört , me lynek 
hozzávetőlegesen egy méter vo lna az át­
mérő je . Ez egy kar ika sajtot j e l k é p e z n e 

A sajtkarika mel lé , baloldalt , k is ege­
ret sk icce lnék fel. A z egér n e m lenne 
hosszabb, mint egy centiméter . 

A z egér oldalán kis háromszöget c s íp ­
nék le a nagy kar ikából . Ez a lyuk 
n e m lenne n a g y o b b egy negyedcent inél . 

És az egér orra elé h á r o m kis sajtda­
rabkát raknék, gondosan ügye lve arra, 
h o g y térfogatuk együttes összege se ha­
ladja meg a kar ikából k ivágot t h á r o m ­
szög térfogatát. 

A k ö r b e azt í r nám: 
A f i lm lehetőségei . 
A z egérre azt í rnám: 
A f i lm első ö tven évében rej lő alkotó 

energiák. 
A h á r o m saj tdarabka alá pedig azt 

í r nám: 
A m i megvalósul t . 
Ezután megha jo lnék ö n ö k előtt, és ar­

ra ké rném önöket , ne értsenek félre." 
A képzel t plakátot Szergej Eizenstein 

„ ra jzo l ja" 1946-ban. A szöveg e lőszónak 
készült Eizenstein filmesztétikai írásai­
n a k franciaországi kiadásához. A francia 
nye lvű c ikkgyűj temény azonban valami­
lyen okbó l n e m jelent meg. Szakembe­
rek körében is szenzációt kel tő b e v e z e ­
tő je most , ha rminc é v múltán lát e lő­
ször napvilágot . 

A f i lm ö tvenéves múlt jának morzsái t 
nehéz összeseperni. A h á r o m saj tdarab­
k a — n e m is o lyan kevés. A fi lmesek 
az egész vi lágon ugyanazt keres ik : a 
m o z g ó k é p sajátos formanyelvét , a képi 
lá tásmódnak megfe le lő kifejezési eszkö­
zöket . Ebben a kísérletezésben a szovjet 
f i lm főleg eszmeiségével tűnt ki. Ez az 
eszmeiség azonban a f i lmek minőségi és 
mennyiségi je l lemzői tő l függetlenül ér­
vényesült . A f i lmnye lv újjáépítési törek­

vései számos országban találkoztak. A z 
amerikai Griffith a francia Georges M é ­
liésszel, a szovjet f i lmmontázs e r edmé­
nyei mindazzal , ami t Wa l t Disney va lós í ­
tott meg rajzf i lmjeiben. És vannak egye­
dülá l ló je lenségek, mint például Chapl in . 

A f i lm — úgy látszik — a legnemzet­
köz ibb művészet . N e m c s a k azért, mert az 
egyes országok sajátos művésze téből a 
f i lm lépi át l egkönnyebben az ország­
határokat, h a n e m főleg azért, mer t a 
gazdag technikai lehetőségek és a képi 
ta lálékonyság igen közel hozza egymás­
hoz az alkotókat , 

A morzsák azonban a sajthoz képest 
mindig is morzsák maradnak. Morzsái 
annak, ami f i lmben megvalósulhatot t 
volna . Morzsái annak, ami csak f i lmben 
valósulhatot t vo lna meg. 

V a n - e önál ló f i lmdramaturg ia? A m i t 
e redményként lehet e lkönyvelni , az j o b ­
b ik esetben sem több egyfajta lírai f i lm­
mono lógná l , rosszabbik esetben viszont 
még mindig csak színház, f i lmrevett 
színházi előadás. 

A színek dramaturgiai felhasználásá­
ban is káosz uralkodik. A rendezők még 
n e m találták meg a színek önál ló nye l ­
vét. 

A f i lmzeneszerzés sem lépte még át 
szokásos zenekari lehetőségeit , n e m él a 
sajátos hangtechnikából adódó korlát lan 
lehetőségekkel . 

Végü l a kü lönböző művészet i ágak sem 
találták meg új , magasabb szintézisüket 
a f i lmművésze tben . 

S a megoldat lan p rob lémák lépten­
n y o m o n újakkal tetéződnek. Térhatású 
f i lm, televízió, a helyszíni közvetí tés szé­
dítő lehetőségei vagy buktatói. 

A f i lmmontázs szemmozgásunk techni­
kai c s ö k e v é n y e volt , m e l y megpróbál ta 
n y o m o n követni a színészi já ték esemé­
nyeit. A televíziós műfa jokban a kép ­
váltás maga is történéssé válik, még­
pedig a felvett eseményekkel egyidejű 
történéssé. A színészi játékkal va ló köz ­
vetlen azonosulás helyett a nézőt az o b ­
jekt ívekkel és lá tószögekkel va ló opera­
tőri já tékból sugárzó é rze lem és g o n ­
dola t tartja fogva . Mic soda mágikus öt­
vöze te ez az el lentéteknek, egyszerre lát­
tatni és értelmezni az élő és átélt va ­
lóságot . . . 

1946 átélt valósága azonban az em­
lékekben még élő vi lágháború. A f i lm­
művészet szinte az a t o m b o m b á v a l egy-
időben vált nagykorúvá . Eizenstein úgy 
érzi, át kell rajzolnia a plakátot : 

„ A kar ikába — e b b e az őrült fö ld­
g ö m b b e — azt kel lene be í rn i : 

Vi lágbéke . 
A z egérre azt ke l lene ráírni: 
A z Egyesült Nemzetek . 
A morzsákra : 
A m i megvalósul t . 



Mindössze a kör á tmérőjét ke l lene száz 
méteresre növelni . És a rágcsálót mi l l i -
méternyi re zsugorítani." 

Ho l a f i lm he lye ebben az „átrajzol t" 
p laká tban? A z é a f i lmé, me ly a n e m ­
zetek együt tműködéséből táplálkozott öt­
ven éven á t ? 

A f i lm éppúgy a lehetőségek káosza 
előtt áll, min t a m o d e m fizika. Éppúgy 
ki ke l l ma jd használnia lehetőségeit , 
min t az a tomfiz ikusnak az a tomkorban 
rejlő békés lehetőségeket . A f i l m m ű v é ­
szetnek össze kel l gyűj tenie az eredet i­
ség és a lkotó gondo lkodás minden m o r ­
zsáját, származzon az bárhonnan is, a 
f ö l d g ö m b bá rme ly részéről, mer t csak 
az együt tműködés és a ko l lek t ív tapasz­
talat teheti a f i lmet nagykorúvá . A 
f i lmművésze t „ a tomkorába" az a lko tók 
együt tműködésének kapuján át lehet csak 
belépni . 

A „ f i lmcs iná lás" -nak n e m lehetnek tit­
kai. A kísérletezés a vi lág nyilvánossága 
előtt folyik. Nincs o lyan ötlet vagy leírt 
gondolat , amely n e tartozna mindazokra , 
akik a f i lm ügyének köte lezték el m a ­
g u k a t 

„ H a mi, f i lmművészek ahelyett, hogy 
hét lakat alatt ő r iznénk »ti tkainkat«, 
mint az atomfizikusok, kö lcsönösen k i ­
cserél jük tapasztalatainkat, és megosz t ­
j u k egymással művészetünket , talán ak­
k o r f iaink és unokáink e mágikus m ű ­
vészet másod ik ö tven évé t o lyan plakát­
tal ünnepelhet ik majd, m e l y n e k balolda­
lán az egér helyet t egy jól lakot t macs ­
k a áll majd . 

Egy o lyan macska, me lynek sikerült 
el tüntetnie a karikát. 

És a m e l y csak a morzsákat hagyta 
meg emlékeztetőül , hogy íme , mindösz -
sze ennyi maradt kihasználatlanul a le­
hetőségek káoszából és megvalósí tat lan a 
m o z g ó k é p sajátos fo rmanye lvébő l . " 

T U D O M Á N Y O S - F A N T A S Z T I K U S 
R E A L I Z M U S 
(Poland, 1976. 3.) 

V a n - e az új t udományos fe l fedezések­
nek va lamifé le hatásuk az i r o d a l o m r a ? 
Ezt a sc i - f i - í róknak szánt kérdést a len­
gyel Stanis law L e m eredeti m ó d o n vá ­
laszolta meg . 

Gyakori panasz, hogy a művészek rit­
kán ihletődnek a tudományból, mely je­
lentőségéhez mérten — úgy látszik — 
aránytalanul elenyésző szerepet játszik a 
művészi alkotásban. Ön az a kivétel, aki 
erősíti a szabályt. 

Azt hiszem, az igazi sc i - f i - í ró képze­
lete mégiscsak a t udományos g o n d o l k o ­
dásból táplálkozik. Min t ahogy a tehén­
n e k füvet kell legeln ie ahhoz , hogy te­
je t adjon, n e k e m is á l landóan tudnom 

kell, mi történik a t udomány kulcsterü­
letein. Vagyis sok tudományos i rodalmat 
ke l l o lvasnom. H a n e m hiába keresnénk 
a tejben a füvet. í rása imban is hiába 
keresné valaki az ihlető forrás közve t ­
len hatását. 

A sci-f i — valósági roda lom, azzal a 
megszorítással, h o g y ennek egy h ipote­
tikus formája . D e sohasem a já ték k e d ­
véér t já tszom el egy ötlettel. Nincs 
o lyan sci-fi-játék, ame lynek n e vo lna 
k ö z e va lami lyen tudományos model lhez , 
tehát az ún. „ o b j e k t í v igazsághoz". 

Ha jól értem Önt, véleménye szerint 
az emberi képzelet nem tud olyat kita­
lálni, amire a természet kezemunkája rá 
ne licitálna. 

Itt van például Je f remov szovjet b i o ­
lógus, kü lönben népszerű sci-fi- író. 
Szüksége vol t egy különleges égitestre, 
hát kitalált egy hihetetlenül nagy gra­
vi tác ióval rendelkező csillagot. D e mi ez 
a „ feke te l yuk" -hoz képes t? Ócska g y e ­
rekjáték. A mode rn k o z m o l ó g i a a csi l lag­
kol lapszusok, a „ feke te lyukak" és a n e ­
utron-cs i l lagok kérdésében olyan fan­
tasztikus sztorikat produkál t , amelyek 
mellet t minden ember i képze le t e lhalvá­
nyul . G o n d o l j u n k csak a r r a mi történne, 
ha megva lósu lna a szobahőmérsékle tű 
szupravezetés, és ha a fe j lődés során 
egyes b io lógia i fa jok e lőbb ideg- , majd 
mentális fo lyamata ikba is beépí tenék 
ezt a jelenséget . Mi lyen új perspekt ívá­
ka t nyúj tana ez az í rónak egy olyan te­
rületen, me ly eddig tabunak tűnt a tu­
dományos-fantaszt ikus i r o d a l o m számára. 
H a száz évig élhetnék és írhatnék, ak­
k o r s em lehetne kimerí teni ezt a párat­
lan aranytelért. Új gondo lkodásmódda l 
ke l l beol tani az embereket , hatalmas 
munka ez. Lehet , még át s em ültetnénk 
az i roda lomba az új paradigmát, máris 
megmuta tkozna „e redendő" összeférhe­
tetlenségük. A tudományos gondo lkodás ­
m ó d még mindig idegen testként hat az 
i roda lomban . 

A sci-fi-olvasónak bizonyos fokú tudo­
mányos műveltséggel kell rendelkeznie 
ahhoz, hogy élvezni tudja ezt a műfajt. 

Ez az, ami re m a g a m is elég későn 
jö t tem rá, és elég sok b o n y o d a l o m árán. 
Bá rme ly tagolt közlés befogadásához, le­
gyen az t udomány vagy i roda lom, í ró­
nak és o lvasónak feltétlenül egy m a l o m ­
ban kel l őrölnie . 

Í rásaim legjava úgy lóg- lö työg a tudo­
mány paradigmáin, mint csonton a bór . 
Egyik í rásomban ál latmesék szereplőit 
boroná l tam össze a kvantumfiz ika fogal­
maival . A z t hit tem, ebbő l valami mulat ­
ságos do log fog kisülni. A történet azon­
ban csak az elméleti f izikában jártas 
o lvasó számára tűnt humorosnak . A t ö b ­
b iek úgy érezhették, n incs az í róva l k ö ­
zös é lményalapjuk. 



N e m csoda, h o g y már első k ö n y v e i m 
o lvasóközönsége szinte kivétel nélkül 
o lyanokbó l kerül ki, ak iknek „szakmai 
betegségük" a tudományos g o n d o l k o ­
d á s m ó d : tudományos szakemberekből — 
fizikusokból , matemat ikusokból , in forma­
t ikusokból stb. Ők tudják csak igazán 
élvezni a k o m o l y tudományos formula 
és k ö n n y e d i roda lmi fe ldolgozása közti 
feszültséget. Mint ahogy szükségszerűen 
elvesztik a fonalat mindazok, ak ik s o ­
hasem hallottak, m o n d j u k a M a x w e l l -
démonró l . Ők sohasem fog ják tudni át­
érezni a nyitot t he lyze tek játékosan osz ­
ci l lá ló ambivalenciá já t . 

V a j o n az általános műveltségi szint 
emelkedésével nem tehető-e a tudomá­
nyos gondolkodásmód is általánossá? 
Lassanként mindenkiből sci-fi-rajongó 
válhatna... 

Ez il lúzió. A nevelés színvonalának 
emelése önmagában még n e m teszi t ö m e ­
gessé a racionális magatartásformát. A 
mai sci-fit miszt ikus-mitologikus i rány­
zatok kerítették hata lmukba, s e b b ő l a 
szempontbó l n e m tehetünk különbséget 
mozi , t évé és regény között . Félő, h o g y 
ez a fajta i r oda lom igen te rmékeny ta­
lajra hull. Nincs aggasz tóbb tünet, mint 
a Däniken-szerű o lvasmányok vi lágsikere . 

Ennek a je lenségnek igen egyszerű a 
magyarázata. Egy olyan vi lágban, me ly 
annyira bonyolul t tá vált, h o g y az már -
már felfoghatatlan, a szubjektum m e g ­
próbá l különfé le pr imi t íven dogmat ikus 
ax iómákban hinni. Ez sokak számára 
igen v o n z ó kiút. A kapcsola ta ikban 
m i n d i n k á b b e lszemélyte lenedő nagyvá­
rosi e m b e r e k körében a k lubok igen nagy 
népszerűségnek örvendenek . D e vajon el­
képzelhető-e , hogy egy k lub ahelyett, 
h o g y spirit izmussal foglalkozna, mond juk 
Eddington tudományos munkásságát ta­
n u l m á n y o z n á ? Ez mindenképpen sokkal 
n a g y o b b erőfeszítést köve te lne tőlünk, 
még akkor is, ha Eddington egyike a leg-
izgalmasabban és legszebben í ró tudó­
soknak, aki a cs i l lagok struktúrájáról 
szóló matematikai értekezését is igen 
v o n z ó stílusban tudja előadni . 

SCI-FI ÍRÓ V O L T - E S W I F T ? 
(Galaktika, 1976. I.) 

200 évig a Swif t -mí tosz elengedhetet­
len része vo l t az, ami t az í ró tudomány­
el lenességének n e v e z t e k A huszadik 
század derekától a swif to lógiában új 
e l em jelentkezik, ké t szempont köré 
csopor tos í tva az é le tmű új ráolvasása f o ­
lyamán adódot t észrevételeket, A „ tudo­
mánye l lenes" Swif t szatirikus túlzásai­
ról sorra kiderült , h o g y zseniális e lőre­
látások. C ikkében Julij Kag l ick i j e m ­
lékeztet arra, hogy Middle ton Mur ry m é g 

úgy vélekedett , „Swi f t semmit sem tu­
dott az e lvont vagy a lkalmazot t tudo­
mányró l " ; John Bernai az i roda lomkr i ­
tikustól eltérő szemszögből , a tudo­
mánytör ténész nézőpont jábó l von ja le 
azt a konklúziót , hogy az akkor i (an­
gol) tudomány, főként a Kirá ly i Társa­
ság működése , jogga l váltotta ki Swift 
gúnyolódását . Hosszú ideig szerepelt 
Swif t heves el lenérzéseinek mot ivác ió ­
jaként közmondásos rossz viszonya 
Newtonna l . A semmit s e m tisztázó m a ­
gyarázatoknak e b b ő l a zsákutcájából 
egye t len kiutat azoknak a kutatóknak 
az új fe l fogása mutatott, akik Swif t 
t udományos f ikc ió jában polit ikai szatí­
rát l á t t ak A fordulatot va ló jában 1937-
ben je lezte m á r Mar jo r ie Nico lson ta­
nu lmánya a laputai utazás tudományos 
hátteréről, amelyben Gul l ive r parodisz-
t ikus beszámoló ja észleleteiről n e m 
Swif t értetlenségét b izonyí t ja kora tu­
d o m á n y a iránt, h a n e m k o r a értetlensé­
gét — beleszámítva a tudósokat is — 
elmélet és gyakorlat , t udomány és tár­
sadalmi manipu lác ió összefüggései iránt 

Swif t m á r n e m érte meg Charles B a b -
bage matematikus és fi lozófus logikai 
gépezetét , és azt a találmányát, a m e l y ­
ben m a már fe l ismerjük a modern szá­
mí tó - fe lada tmegoldó berendezések ősét; 
s em Jevonsnak a X I X . század derekán 
szerkesztett „ logika i pianinóját" ; de is­
merhet te a Leibnizét , s ez csak a Pas­
ca l - fé le számológép tökéle tesebb mása 
vo l t — de megsej tése a mode rn szim­
bol ikus logikának és a komputernek . 
A m i t Gul l ive r „ lá t" a lagadói A k a d é ­
mián, va ló jában egy szójelentéseket mu­
tató számológép , és persze, hogy n e m 
„a lko t" , hanem értelmetlenségeket hord 
össze. D e ez n e m a Swif t hibája. Mint 
a h o g y az sem, hogy olyasmikért gúnyo l ­
ta a tudósokat , amiket fel sem találtak. 
M é g n e m . . . Ugyancsak a lagadói Nagy 
A k a d é m i a tagja az az építész, „aki 
o lyan házépítési m ó d o t dolgozot t ki, 
amely a tetőzettel kezdőd ik és az alap­
zattal végződ ik" , mintaként szolgálván 
a p ó k és a méh ép í tménye inek struktú­
rája. Nos, mi már i smer jük a „tetőnél 
k e z d ő d ő " építkezést, s o lyan függőhíd is 
van, ame ly a pókhá ló e lve szerint k é ­
szült. A Gulliver utazásai „ t u d o m á n y ­
gúnyo ló ér telmetlenségei" döbbenetes 
ér telmet kapnak, mihe ly t n e m korabeli 
lehetőségekhez, h a n e m távlati fe ladatok­
hoz viszonyí t juk őket. 

Nyi lvánva ló , h o g y Swift ismeretei 
semmive l s e m maradtak alatta a kora ­
be l i t udomány legje lentősebb e redmé­
nyeinek. Ehhez járult az a páratlan in­
tuíció, ame lynek legkáprázatosabb — az 
e lőbbieket is fe lü lmúló — példája a s o ­
káig K e p l e r - és Newton-paród iának m i ­
nősített „ laputai felfedezés" : a két 



Mars -bo lygó . Kep l e r ha rmadik tö rvényé­
re és N e w t o n tömegvonzás-e lméle té re 
vona tkoz ik ugyan a sokat idézet t uta­
lás, de hogy ennél többrő l van szó, az 
1877-től vált egyre ny i lvánva lóbbá , a m i ­
k o r is A. Hall felfedezte a Phobos t és 
Deimost , a Mars me l l ékbo lygó i t : ker in­
gési ide jük olyan csekély eltéréssel egye­
zik a Swif t „meg jóso l t a " idővel , hogy 
az u tóbb inak a mértani sor alapján k i ­
következtetet t feltételezését akár fe l fe­
dezésnek is tekinthetjük. 

Zseniál is Swif t abban is, ahogyan 
megsej t i : a matematikai analízis fe l fe­
dezésével „megkezdődö t t a t udományos 
szférának és az egyszerű ember i tapasz­
talatnak az ú jabb tudományra o lyannyi ­
ra j e l l emző szétválasztása". M a már 
tudjuk, mennyi re jogosan érezte veszé­
lyesnek a zárt tudóskaszt kialakulását, 
az emberek kirekesztését abból , amit 
helyet tük — értük vagy el lenük — g o n ­
do lnak ki a „gondo lkodás ra szakosított" 
e lmék. M e g g y ő z ő d é s e vol t , h o g y „ a hu­
mán ismere tnek joga , sőt talán köteles­
sége magában foglalnia az egzakt tudo­
m á n y o k e redményei t és felhasználnia 
módszere iket [ . . . ] a fantáziának csu­
pán addig h íve , amíg ar ró l van szó, 
hogy a m á r elvégzett t udományos ku­
tatásokat bekapcso l ják a vi lágra vonat ­
k o z ó e lképzelések rendszerébe, arról, 
h o g y fe lszámol ják a tudományos és a 
művészi gondo lkodás közöt t észlelhető 
hasadást, megakadá lyozzák , hogy ez tá­
tongó réssé vál tozzék, megőr izzék a » f i -
lozófiát« a m a g a á t fogó mivol tában." 

T H O M A S M A N N 
ÉS B E R T O L T B R E C H T 
(Frankfurter A l l g e m e i n e Zei tung, 
1976. 14.) 

Hans M a y e r n a g y o b b esszéjében T h o ­
mas M a n n és Brech t köz ismer ten rossz 
viszonyát elemzi. Emlékeztet arra, h o g y 
a köz tük kialakult el lentét m é g a húszas 
évek elejére nyú l ik vissza, Brech t 1973-
ban nyi lvánosságra hozot t munkanap ló ja 
pedig arról tudósít, hogy e szinte e l lensé­
geskedésig fajult konfl iktus L o s A n g e ­
les-i emigrác ió juk idején sem o ldódo t t fel . 

A viszály gyökerei t kutatva, Hans M a ­
ye r úgy véli , h o g y az i rodalmi és sze­
mély i an tagonizmusokon túl, a két író 
e lmérgesedet t kapcsolatát a társadalmi 
re fo rmhoz va ló k ü l ö n b ö z ő viszonyulásuk 
határozta meg. Brecht m á r a Varázs­
hegyet a polgári lé t forma és ideológia 
igazolásának minősítette, s ugyancsak 
szigorúan elutasította a József-tetralógiát, 
amelyet egyszerűen olvashatat lannak tar­
tott. Í télete szerint ez a történet tu la j ­
donképpen annak az ábrázolása, hogyan 
akadályozhat ja m e g egy szociálreformista 

tervgazdálkodás a népi felkelést. József 
ugyanis — a fáraó tanácsosaként — ha­
talmas mennyiségű gaboná t vásárolt fel, 
s ezzel élelmezési válságot, éhséget idé ­
zett elő, hogy aztán drága áron piacra 
d o b j a a készletet, s az emberiség jó t e ­
vő jeként ünnepeltesse magát. Brecht szá­
mára azonban József csak egy le lk i i sme­
retlen kalandor , a szerző pedig re former 
maradt, aki még ráadásul a nyárspolgár 
talmi műve lődés i igényeit k ívánja k ie lé ­
gíteni. Brecht és a zeneszerző Hans Eis­
ler a József-sorozatot „Enzyk lopäd ie des 
Bildungspiessers" -nek bélyegezte . 

A z utópia megí té lése is szembeáll í tot ta 
a két írót egymással . Brech t határozottan 
elutasított bármi lyen visszatérést az u tó­
pista szocial izmushoz. T h o m a s M a n n v i ­
szont — átfogó művel t sége e l lenére — 
n e m ismerte a laposabban sem a marx iz ­
must, s em Hegelt . Végső fokon , n e m any-
ny i ra a társadalmi v i s z o n y o k megvá l ­
toztatása foglalkoztatta, mint i nkább az, 
h o g y tények, é rze lmek és b e n y o m á s o k k i ­
aknázásával sajátosan kényes művészi 
alkotásokat hozzon létre. Thomas M a n n 
hite a humanista fe lv i lágosodásban j ó -
szándékú volt , de n e m egészen komoly . 
N e m vol t híján némi bizalmatlanságnak 
sem az i r oda lom s az író hatalmát i l le ­
tően. Ezzel ellentétben, Brecht sokat várt 
az i rodalomtól , önmagá t pedig főként 
taní tónak tartotta. Hans M a y e r n e m tart­
j a kizártnak, hogy Brechtnél b izonyos 
tú lkompenzálás is szerepet játszhatott, 
hisz — akárcsak M a n n — polgári szár­
mazású volt , és kénytelen-kel le t len a 
polgári i r o d a l o m hagyománya ibó l is m e ­
rített, felhasználta ennék a m ű v e l ő d é s ­
n e k az eszközeit . 

A hit lerizmus hata lomra kerülése valamilyen egységbe kényszerí tet te a szám­
űzetésben élő írókat. Thomas M a n n nap­
ló ja ezekben az években arról tanúsko­
dik, h o g y a felszabadulást a nyugati ha­
ta lmaktól várta, ami Chamber la in és La ­
vei idején hol reményeket ébresztett b e n ­
ne, ho l pedig kétségbeesésbe kergette. 
Ugyanakkor a Varázshegy szerzője pé l ­
dául n e m vett részt 1935-ben azon a pá­
rizsi Kongresszuson, amelyen Heinr ich 
M a n n elnököl t , A r a g o n , Musi l , B loch , 
Klaus M a n n és Brech t pedig felszólalt . 

A háború v é g e felé mindket ten a kal i ­
forniai met ropol i sban élnek, ny i lván e l ­
kerülhetetlen, hogy o l y k o r közös i sme­
rősöknél ne találkozzanak. 1943. augusztus 
1-én Ber tho ld Vier te l emigráns rendező 
lakásán közös felhívást szerkesztenek a 
n é m e t néphez. A z a lá í rók közöt t talál­
juk m é g Heinrich Mannt , L ion Feucht -
wanger t , B runo Frankot, Berthold V i e r ­
telt, L u d w i g Marcusét . A z é v v é g e felé 
a szövetség azonban megboml ik . Brecht , 
a következetes antifasiszta éles k ü l ö n b ­
séget tesz hitlerista és antifasiszta n é m e -



t ek között , Thomas Mannt viszont m é ­
lyen zavarja a v i lágon je lentkező n é ­
metel lenes hangulat. Ügy érzi, h o g y az 
első v i lágháború utáni i dőkhöz hasonlóan, 
újra egy apolit ikus németel lenesség k e ­
rekedik fölül . Hans M a y e r feltételezi, 
hogy e szemlélet kialakulásában Thomas 
Mann fe lesége és lánya je lentős szerepet 
játszhatott. D e még ha ez a hipotézis 
igaznak is b izonyulna , pusztán M a n n p o ­
litikai érdektelenségét tanúsítaná. 

Brechte t aggasztják T h o m a s M a n n ny i ­
latkozatai, s 1943. d e c e m b e r 1-én nyíl t 
levelet intéz hozzá. Szolidaritásra szólít­
j a egy demokrat ikus Németország é rde­
kében . A z ideiglenes szövetséget azon­
ban m á r n e m lehet helyreáll í tani. M a n n 
— mondhatn i — egy amerikai á l l ampol ­
gár szemszögéből ítélt, Brech t viszont 
arra ösztönözte, n e a „néme t sors"-ról , 
h a n e m a német szégyenről értekezzék. 

A t ovább i ak m á r ismeretesek. K é s ő b b 
mindket ten e lhagyták Amer iká t , s 1948-
ban — ugyancsak egymással n e m érint­
k e z v e — Zür ichben éltek. Ebbő l az idő­
b ő l va ló a köve tkező anekdota, ame ly a 
nemrég elhunyt nagy német színésznőtől, 
Therese Giesétől származik, aki a Kurá­

zsi mama c ímszerepét játszotta a Brecht 
tiszteletére rendezett e lőadáson. Thomas 
Mann , akit a színésznő rábeszélt, h o g y 
nézze m e g az előadást, a köve tkezőke t 
mondot ta v o l n a : „Sajnos , nagyon tehet­
séges a ronda f i ckó" , amit a közvet í tő 
a „ r o n d a f i ckó" -va l közöl t is. Brecht el 
vo l t ragadtatva, és felkiáltott : „ A z t m o n d ­
ta, h o g y n a g y o n tehetséges? Hát igen, 
ez az ő röv id novel lá i ró l szintén el­
mondha tó . " 

A B L A K O K ÉS E M B E R E K 
( M o z g ó Vi lág , 1975. 1.) 

Egy Il lyés Gyula-vers , a Mozgó világ 
két sorát szánták mot tóul a fiatal m a ­
gyar í rók és művészek , n é p m ű v e l ő k új 
fo lyóira tának első számához, ame ly a 
múl t év decemberében váltotta föl a 
k o r á b b i antológia-kiadás t : „ A győze lmes 
anyag / Őrizze lelkünk." A z avantgarde-
e lőzményekre emlékeztető szerkesztés-tör­
delés újszerűségéhez hozzátartozik, hogy 
a tu la jdonképpeni beköszöntőt — az O l ­
vasó és a Szerkesztő beszélgetéseként — 
a lap végén, zárszóként olvashatjuk. Itt 
k a p j u k magyarázatát a hagyományos r o -
vatolás mel lőzésének is (a szerkesztők 
ugyanis n e m különí t ik el egymástó l szép­
irodalmi, kritikai és tudományos , va la ­
mint képzőművésze t i anyagaikat) : „ az a 
célunk, h o g y b izonyí t suk: a köl tő j ó l 
megfé r a tudóssal , a képzőművész a szo ­
ciológussal , s h o g y a lkotásaik gondola t i ­
lag szorosan k a p c s o l ó d h a t n a k A specia­
l izálódás korá t éljük, d e azt is tudjuk, 

hogy o lyan emberekre — a lapnak p e ­
dig o lyan szerzőkre — van szükség, akik 
n e m húzódnak vissza szakmájuk csiga­
házába." Egyetlen, kü lönben szintén n e m 
kiemelt , rova tukhoz fűznek magyaráza ­
tot, „ a Nyí l t térhez, ame lyben e lőször 
Szemethy Imre grafikáját láthatják, s 
arra való, hogy a lap közepén festő, tu­
dós, í ró a számára legfontosabb, legérde­
kesebb szöveget , képet , fotót közö lhesse : 
akár egy partitúrarészietet, akár egy 
a m ő b a képét". V a l ó b a n érdekes kísérlet 
egy -egy vers grafikai ér te lmezése i s : „a 
művészek a rajz nye lvé re p róbá l ják l e ­
fordítani az írottakat." 

Rokonszenves az egyes témák sokolda­
lú megközel í tése s a benne érvényesülő tu­
datosság : „ . . . mer t a tudatosságot, az 
illúziómentes önképet s a tisztán-látott 
társadalmi meghatározottságot o lyan t é ­
n y e z ő k n e k tartottuk, me lyeknek feltétle­
nül szerepet kell játszani az esztét ikum 
létrehozásában." A gyakorlat i m e g v a l ó ­
sítás természetesen sokfé le és kü lönböző 
szintű. A sokból egyet eme l jünk ki, az 
Ablakok és emberek c ímű fotósorozatot ; 
akinek ez n e m vo lna érthető, röv id szö ­
veget, indoklást is k a p h o z z á : „Ta lán 
szokatlan, h o g y e g y induló fo lyóira t a b ­
l a k o k erké lyek képei t közl i . D e a szer­
kesz tők úgy vélik, a környezetesztét ika 
minden olvasót érdekelhet, kü lönösen 
azoknak a f ia taloknak fontos, h o g y m i ­
lyen környeze tben élnek, akiknek ezt 
a lapot szánjuk. A később iekben a la­
kásból k i lépünk az utcára is, el látoga­
tunk a gyárakba, igyekszünk felmérni 
mindent , ami mindennapi é le tünkhöz 
olyannyira hozzátartozik, szinte észre 
sem vesszük." 

Végül , akik e va lóban fiatalos, friss 
szemléletű folyóiratot szerkesztik: Veress 
Miklós , Ku l in Ferenc , L e n g y e l Péter, M a ­
rosi Gyula , Berkov ics György , Mészáros 
Tamás, Szabados Á r p á d (képzőművészet ) . 
A Mozgó Világ hű akar lenni választott 
nevéhez . 

G A L L I M A R D ÉS A Z I R O D A L O M 
(L'Express , 1976. 1278.) 

i 
A franciák előszeretettel gúnyo lódnak 

azon, amire a legbüszkébbek . A Gal l i ­
mard kiadóvál la la t ról például , ame ly 
nemzet i in tézménynek számít, s e szá­
zadban talán a l eg többe t tett a szellemi 
é r te lemben vett f rancia „g lo i r e " g y a ­
rapításáért, azt ple tykál ják, h o g y vol ta ­
képpen III. Napó leonnak köszönhet i 
létét. H a ugyanis a császárt n e m ver ik 
m e g a poroszok , akkor az elzászi szü­
letésű Jean Sch lumberge r a l igha talál­
kozhatot t vo lna egy Gaston Gal l imard 
n e v ű fiatal újságíróval az 1870-es há­
borúban elesett f rancia ka tonák w i s -



sembourg- i e m l é k m ű v é n e k felavatása­
kor . Ez 1908-ban történt. És éppen e b ­
ben az esztendőben verődöt t össze az a 
baráti társaság, ame ly — egy G i d e ne­
v ű hugenot ta- ivadék javaslatára — f o ­
lyóiratot alapított Nouvelle Revue Fran­
çaise c ímmel . „E lőszö r csak néhányan 
voltunk, barátok, akiket é rdekel tek a 
könyvek , az i roda lom, s min thogy úgy 
találtuk, hogy a fo lyói ra tok n e m szol­
gál ják jó l azt, amit szeretünk, megala­
pítottuk a magunké t" — így emlékezik 
a kezdetekre 94 éves korában beköve t ­
kezett halála előtt h á r o m évve l Gaston 
Gal l imard . [ . . . ] 1911-ben megalapí to t ­
tuk azt a kis kiadóvállalatot , amelynek 
én le t tem az igazgatója." 

Ez a folyóirat és ez a k i adó lett a 
modern francia i r oda lom bölcső je , s ter­
jesztője a klasszikus és je lenkor i vi lág­
i roda lomnak. „ A z vo l t a szerencsém — 
szerette ismételgetni Gal l imard, vala­
hányszor érdemei t magasztal ták —, 
hogy sose kellet t mással fog la lkoznom, 
min t amit szerettem." P e r s z e egy nagy 
kiadóvál la la t — d e még egy o lyan sze­
rény sem, ami lyen eleinte az Éditions 
Gal l imard vo l t — n e m élhet meg pusz­
tán é rze lmekből . Dilettáns vol t , eklekti­
kus ízlésű — mondják a rossz nye lvek 
Gal l imard-ró l . Igazuk lehet, de kétség­
telen, h o g y előítéletei n e m voltak, d ö n ­
téseit n e m vezet ték sem polit ikai, sem 
esztétikai elfogultságok, azzal s em törő­
dött, „klassz ikus" avagy „ m o d e r n " stí­
lusú az író, aki t abban a megtisztel te­
tésben részesít, h o g y nevé t a sima fe­
hér bor í tón feketével k inyomtat ja a p i ­
rosbetűs c í m fölött . S azt sem lehet ta­
gadni, hogy 18 Nobel -d í jas vo l t házi 
szerzője (köztük hat francia), j óva l az­
előtt, hogy megh ív ták őket S tockho lmba . 

Gal l imard va lóban rendkívül i szimatú 
vadász volt . A z első nagyvadat , P rous -
tot, igaz, m a j d n e m elszalasztotta. A z 
i rodalomtörténet i ve rz ió szerint maga 
G i d e gáncsol ta el Az eltűnt idő nyomá­
ban megje lenését a Ga l l imard kiadónál . 
Élete a lkonyán Gal l imard úgy emlék­
szik, h o g y a szerző, aki az ó i smerőse 
volt , egy nap meg lep te Füzetei t ö m e g é ­
v e l : ez vol t az a regény, ame ly rő l a hí­
res csütörtöki összejövete lek egyikén 
G i d e kérdezősködöt t , s valaki (?) így 
felelt v o l n a : „ . . . tele van hercegnőkkel , 
n e m nekünk v a l ó . . . " A m i k o r aztán 
Grasset-nál a szerző köl tségén m e g j e ­
lent az első kötet, Gal l imard és társai 
e lámul tak: „Dehá t e z r emekmű, sokkal 
j o b b mindennél , amit a mi barátaink 
írnak", és a leendő n a g y k iadó ekkor 
„megve t t e az egészet", mer t Proust csak 
úgy vo l t ha j landó a folytatást Gal l i -
mard-nak adni, ha a z első részt is ki­
adja. Ez 1914-ben történt. Egy jóva l k é ­
sőbbi k o m m e n t á r szerint az ügyes k e ­

reskedő jóvátet te, amit az értetlen ki­
a d ó elvétett. A k á r h o g y történt, Gal l i ­
mard n e m vol t i roda lmi cápa. H o g y 
menny i re n e m üzleti vál la lkozásként 
fogta fel a könyvkiadást , az m á r a kez ­
det kezdetén kiderül t : c saknem csődbe 
jutott, s el kellet t adnia szüleitől ö r ö ­
köl t híres impresszionis ta-gyűj teményét , 
hogy kifizethesse a születő francia új 
i r o d a l o m adósságait . B izonyos tekintet­
ben konzerva t ív vol t . A Nobel -d í jas 
akadémikus, idős Mauriac , a legkonzer­
va t ívabb francia í ró közvetet t úton tu­
domására hozta, h o g y a Gal l imard 
klasszikusoknak fenntartott Plé iade-so-
rozatában akar megjelenni . Gal l imard 
feltalálta magát szorult he lyze tében : „ D e 
hiszen regionalista írót so sem adtunk ki 
a Pléiade-ban!", és megvár ta a Mester 
halálát, hogy a maradéktalan francia 
i rodalmi d icsőségnek e b b e a csarnokába 
b e e r e s s z e . . . Adta a lább is o l y k o r — ő 
maga beval lot ta , hiszen úgyis köztudot t 
vo l t : l e g n a g y o b b kereskedelmi sikerét 
egy Detective c ímű bűnügyi lappal érte 
el. D e sokat hozott az i r oda lom k o n y ­
hájára — no meg a k iadóéra — Saint-
Exupé ry is, főként A kis herceggel. 

Mindig hangsúlyozta , hogy n e m p o ­
litizál. A z é r t hosszú élete során alkal­
m a vo l t megszegni fogada lmát : „ M i n t 
minden fiatalember, én is Dreyfus-párti 
vo l t am" — a m i azért mégse vol t álta­
lános abban a század eleji francia nagy­
polgárságban, ame lyhez Gaston Gal l i ­
mard tartozott. Visszaemlékszik például 
arra, h o g y „az ügy" ide jén — s az 
évekig tartott — a hétfői családi nagy­
vacsorákon e lnöklő nagymama , ahogy 
asztalhoz ültek, ki jelentet te: „ A Dreyfus-
ügyről pedig n e m tárgyalunk", d e már 
a másod ik fogásnál a dús ter í tékek f ö ­
lött összecsaptak a szenvedélyek. 

Halála előtt a matuzsálemi kor t meg­
ért Gaston Gal l imard — azzal a felté­
tellel, hogy életében n e m közölhet i — 
múltról , je lenről nyi latkozot t Madele ine 
Chapsalnak. „ N e m tudok a lka lmazkod­
ni a mai k o r h o z " — panaszolta. Ü g y 
találta, hogy a régi í rók sokkal szeré­
n y e b b e k voltak, min t a maiak. Va lé ry 
például nagyon „nehezen hagyta fe l fe­
deztetni magát", a m i k o r aztán mégis 
megtörtént , s híres lett, készségesen hú­
zott az NRF-ben megje lent k ö l t e m é n y é ­
bő l a tördelés szükségletei szerint, a m i ­
k o r meg hiányzott tíz sor az illusztrált 
o ldalhoz, éppo ly készségesen hozzáír ta! 

A r r a a kérdésre, h o g y mi t o lvas m o s ­
tanában, a 93 éves Gal l imard beval lot­
ta, h o g y hiába próbálkozot t a Tel quel-
lel , „én ehhez m á r túl öreg v a g y o k " , 
ezért újra m e g újra Diderot- t olvassa, az 
egész életművet , de főként a levelezést. 
„ N e m szabad öregen élni." „ M i é r t ? " 
„ A z e m b e r a test fogságába esik . . . " 



SZERKESZTŐK- OLVASÓK 
N E M S O K Á R A M E G J E L E N I K 

a Korunk Évkönyv 1976, amelyet folyóiratunk alapításának 50. évforduló ja alkal­
mából Egy alkotó műhely félévszázados történetéhez témával állítottunk össze. 
A z új é v k ö n y v szerzői: 
Pavel Apos to l , Arad i József, Balázs Sándor , Balogh Edgár, Bányai László, Becsky 
Andor , B e k e György , G e o Bogza, B o k o r András , Bretter György , Csanda Sándor, 
Dankanits Á d á m , Déry Tibor , Egyed Péter, Gáll Ernő, Gál l János, Herédi Gusz­
táv, Huszár A n d o r , I l lyés Gyula , Imreh István, Jakó Zs igmond , Kal lós Miklós , 
Kántor Lajos, K o v á c s Káro ly , Lászlóffy Aladár , Marosi I ldikó, Mél iusz József, 
M i k ó Imre, Molná r Gusztáv, Mózes Huba, Camil Mureşan, Aure l Negucio iu , Du-
mitru Radu Popescu , Rácz Győző , Ri toók János, Sa lamon László, Sugár Erzsébet, 
Sütő András , Szabó T. E. Attila, Szegő Júlia, Szilágyi Júlia, Szőcs Géza, Sztra-
nyiczki Gábor , Veress Dániel , Veress Pál , Veress Zoltán. 
Kapható könyvesbo l tokban és újságárusoknál. Á r a 15 le j . 

Május 5-én a medgyes i városi művelődés i házban fellépett Boér Ferenc, a szat­
mári Északi Színház tagja a Korunkbó l válogatot t Mondj igazat c ímű versműso-
rával, amelye t a szerkesztőség részéről Veress Zol tán vezetett be . — Május 20-án 
a brassói szabadegyetemen Szilágyi Júlia a K o r u n k alapításának körü lményei rő l 
tartott előadást. 

Május 10-én a román te levízió magya r adása mintegy he tvenperces válogatást 
sugárzott a Korok tanúja c ímű műsorból , amelyet a kolozsvári Ál lami Magyar 
Színház a K o r u n k szerkesztőségével közösen állított össze. 

A K o r u n k Galér iában május fo lyamán a főiskolás Á b r a h á m Jakab művészfotói t 
és Zemlény i Csaba festményeit állítottuk ki. 29-én, a Nemzetközi G y e r m e k n a p 
tiszteletére, a Jóbarát c ímű bukaresti lap szerkesztőségével együt tműködésben az 
ország kü lönböző he lységeiből gyűjtött gye rmekra jzokbó l nyíl t kiállítás. 
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